ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ. ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ον εΣ 
ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΑΠΟ ἘΧΘΡΙΚΟΥΣ ΠΛΑΙ 


ΠΡΟΣΟΧΗ! Ἠ! 
μόνε" 


Αυτό το βιβλίο είναι γεμάτο. κινδι 
τὸ πριν το αγγίξετε! κε 

(Αν το αγγίξατε ἤδη, δε φταίω ΕΥ 
ποίησα!) 


ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 


τον ΠΡΟΛΟΓΟ από τον Γιώργο: Μπαλάνο: 
Ἀγνοήστε ΤΟΥ: 
τον ΚΟΣΜΟ. ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ του 
Κάψτε τον! 
τοΜΙΚΡΟ ΚΟΣΜΟ ΤΟΥ ΛΟΥΙΣ. ΣΤΙΛΜΑΙ 
Αποφύγετε τον! 
το ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΑ του Μπρι 
Γκρεμίστε το! 
το ΘΕΟ ΠΛΛΛΝΚ του Τζέρομ Νπίζμπυ 
Κομματιάστε τον! 


Χάρρυ. χάρρισον 
Ντου Ουίλλιαμ. Νόλαν 


όιαν Ώλυτις, 


Μπρος. Πορεγέργεικον Να εξοργιστείο βιβλιοπώλης 
ν σας ἐπιασε τέτοιο αμόκ Κατα. ή . 
Ὃ μι στροφής στο βιβλιοπώ: 


ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΑΠΟ ΕΧΘΡΙΚΟΥΣ ΠΛΑΝΗΤΕΣ 


Φ 


μΤΟΡΙΕΣ 


ΑΠΟ ΕΧΘΡΙΚΟΥΣ ΠΛΑΝΗΤΕΣ 


πα Μενόέρόση να, ΓΙΩΡΓΟΣ ΜΠΑΛΑΝΟΣ 
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ΠῊ 
τ 


ΞΤΌΡΙΕΣ ΦΑΝΤΑΣΊΑΣ ΜΕ ΓΕΛΙΟ. 


ο ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ 
ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗΣ ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ 


ΙΣΤΟΡΙΕΣ 
ΑΠΟΕΧΘΡΙΚΟΥΣ 
ΠΛΑΝΗΤΕΣ 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ . ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 
ΓΙΩΡΓΟΣ ΜΠΑΛΑΝΟΣ 
Δε ωδνΕΣ ΒΡα8410} μα κΦΡάσχΣ 
«λρέλ. 
απο τον Ίνοφν ϱ ΠΟΛΟ ΕΤΩΝ ΑΦΟΘΙΑΤΙΩΝ. 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ Ωρορα. 
Σειρᾷ Επιστημονική. 


Φαντασία 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 
'»... «Τζιζ!».. «Θαβά!»... 

Γγ-τοπος-----οεεπο 
του σύγχρονου κόσμου. 

Καὶ όταν μεγαλώσουν; 

Α.. όταν μεγαλώσουν τα ρεύματα, τα 
μικρόβια, τα σκυλιά, τη βροχή, το κρύο, τη ζέστη, τα 
καρκινογόνα, τη σκιά τους... το σύμπαν. καὶ 


και κανονισμούς που. 
πα οσφάλεια καὶ την προστασία µας. Και όλα αυτά 
τα με το περιτύλιγμα “σμσῦ». 


Ταιριάζει είναι ο μοζοχισμός, 

Τα κάγκελα, φίλοι μου. τα χειρότερα κάγκελα, δεν 
εἶναι τα σιδερένια ---είνοι τα αόρατα, τα δικά μος. Γνη- 
ἤπραστε στις φοβίες µας καὶ νοµίζουμε στι απαλλαγο. 


ΝΡ 


8 ΠΡΟΛΟΓΟΣ. 
που», «Κίνδυνος!»... Πινακίδες, πινακίδες, πινακίδες 
σε κάθε δρόμο της ζωής --ώσπου κάποτε απαγοβεύ- 
ται να πας μπροστά, πίσω, δεξιά ἡ αριστερά. 

Αλλά βέβαια ζεις... ασφαλής! Σαν το. βασιλικό στη 
γλάστρα. 

«Τοπιο επικίνδυνο πράγμα», είχε πει κάποτε ο πάν- 
τοτε σαρκαστικός και εικονοκλάστης Μαρκ Τουαίην, 
«είναι το να ζεις, γιατί την κάθε στιγμή κινδυνεύεις 
να πεθάνεις». 

Ἡ σύγχρονες κοινωνίες µας έχουν µια τάση να εἴ- 
ναι πνιγηρά υπερπροστατευτικές, αποκλείοντας. όσο 
γίνεταιτο στοιχείο του κινδύνου απότη. ζωή. Και εκεί- 
νος που θεωρεί τον κίνδυνο όχι απλώς σαν το. «αλάτι 
της ζωής» αλλά και σαν ένα από τ’ αναγκαία εργαλεία 
της εξέλιξης, χαρακτηρίζεται «τρελός». Μπορεί και 
να είναι, αλλά και εκείνος που τρέμει μπροστά στο Κα: 
θετί είναι ήδη πεθαμένος και απλώς διατηρείται σαν 
ψάρι στην κατάψυξη. 

Και η κοινωνία µας είναι ένα θαυμάσιο ψυγείο για 
να διατηρεί µε την ψευδαίσθηση της φρεσκάδας αν- 
θρώπους που είναι πεθαμένοι προ πολλού. Όπως και 
να χει --προσωπική µου άποψη-- προτιμώ να είμαι 
τρελός παρά πεθαμένος. 

Αλλά ο κίνδυνος δεν έχει νόηµα σαν αυτοσκοπός, 
γιατίτότε απλώς υποδηλώνει την ύπαρξη κάποιας α- 
κόμη υποσυνείδητης φοβίας. Ο υπερβολικά ριψοκίν- 
δυνος και θαρραλέος είναι κατά κανόνα ένας δειλός 
µε το μανδύα του γενναίου. Γιατί φοβάται τη δειλία! 
Ἐκείνος που μπροστά στον κίνδυνο δε νιώθειτην. υγιή 
αίσθηση του φόβου, δεν είναι γενναίος αλλά άρρω- 
στος. 

Για να λειτουργήσει θετικά, ο κίνδυνος. πρέπει να 
έχει νόημα, να εξυπηρετεί σε κάτι. Το ἄσκοπο ρίσκο 
είναι απαράδεκτο. Κοντολογής, ο κίνδυνος είναι θετι- 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


κό στοιχείο της ζωής μονάχα όταν ταυτίζεται µε τη 
λέξη «εμπόδιο». Είναι ηλίθιο να επινοεί κανείς άσκο- 
πους κινδύνους, για τον ἴδιο λόγο ὅτι κανείς δε βάζει 
άσκοπα εμπόδια στο δρόµο του. Το σωστό εἶναι να ε- 
πιδιώκει δύσκολους στόχους --που είναι και οι μόνοι 
που αξίζουν--- και τότε οι κίνδυνοι είναι απλώς τα ὁ- 
ποια εμπόδια υπάρχουν στο δρόµο για το στόχο του. 

Αλλά γιατίτα γράφω όλα αυτά; Μα... γιατίµ’εκνευ- 
ρίζουν οι άνθρωποι που εἶναι ευχαριστημένοι µε τον 
κόσµο καιµετον εαυτότους. Γιατίπιστεύω ότι τα ἠρε- 
μα και γαλήνια λιμάνια είναι μονάχα για να ξεκουρά- 
ζονται τα πληρώματα και να επιδιορθώνονται τα 
πλοία. Γιατί πιστεύω ότι το πιο σπὀυδαίο εξάρτημα 
του καραβιού δεν είναιη άγκυρα, όπως προσπαθείνα 
μας πείσει η πληκτική κοινωνία µας, αλλά η προπέλα 
ή τα πανιά. 

Και ακόµη ---γιατί βρίσκω κάτι από τον εαυτό µου. 
τόσο στον Τζέησον ντινΑλτ όσο και τον Λούις Στίλ- 
μαν, δυο από τα πρόσωπα που θα γνωρίσετε σ᾿ αυτή 
ΤΙ ἀνα Πιστεύω ότι το ίδιο θα βρουν και πολ- 

Και τότε, σε ὅποιον σας κόβει το δρόμο ο 
ΤΕΕ ΤΙ «τζιζ!» και «βαβά!»... ος να 
τ ᾿ Ἄγοντάς του τα δόντια. Αν το εννοείτε, θα κα- 
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Γιώργος Μπαλάνος 


ΤΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΑ 
του Μπράιαν Ὥλντις 


Δε νομίζω αυτό το διηγηµατάκι να χρειάζεται πρόλο- 
γο µια και ήδη είναι μικρό σαν πρόλογος. Ἡ μάλλον. 
σαν επίλογος. Πάντως... διαβάζοντάς το έμεινα µε το 
αναπάντητο ερώτημα: ηταν άραγε το «Τελευταίο Κα- 
τασκεύασμα» ή και το πρώτο; Γιατί όχι και όλα τα εν- 
διάµεσα; Αλλά µη µου δίνεται σημασία: ανέκαθεν. ἤ: 
μουν κυνικός. 

ΓΜ. 


Οι κινούμενες άμμοι απλώνονταν στο πρόσωπο. 
της Γης και σε λίγο θα τη σκέπαζαν όλη. 

Για χιλιάδες χρόνια τώρα οι ωκεανοί ήταν στεγνοί 
και τα απόνερα της τελευταίας παλίρροιας είχαν χα- 
θεί από τις ατέλειωτες ακτές. Η Γη ήταν γριά πια, το 
δέρµα της ήταν ξερό και ρυτιδωμένο από τη σκόνη. 
που αγκάλιαζε τα πάντα. Σαν ζωντανό πλάσμα οι ἁμ- 
μοι πολλαπλασιάζονταν, γεννημένες σ’ ερήμους ὁ- 
που κάποτε αρμένιζαν καράβια. 

Ὁ θάνατος της υγρασίας σήμαινε και το θάνατο. 
του ανθρώπου. Ένα ανθρώπινο πλάσμα δεν είναι α- 
διάβροχο: τα ζωτικά του υγρά. Εξατμίζονται σαν τονε- 
Ρό απὀ µια ασµάλτωτη πήλινη κανάτα. Ἕνας ένας 
στην αρχή, µετά η µια φυλή µετά την άλλη και το ένα. 
έθνος µετά το άλλο, ο άνθρωπος εξαφανίστηκε το {- 
διο μαγικά όσο εἶχε εμφανιστεί. Τα κόκαλά του έγιναν. 
σκόνη από την τριβή των κόκκων καιτα μεταλλικά του 
άλατα διαλύθηκαν στις άµµους. 

Ὡστόσο για πολύ καιρό κατάφερνε ν’ αναβάλλει 
Την οριστική του εξαφάνιση. Με το κάθε. τεχνολογικό 
μέσο που είχε. στη διάθεσή του, πολεμούσε τις ερή- 
μους σ’ έναν εξαρχής χαμένο πόλεμο που ωστόσο ἑ. 
Κανε αιώνες να χαθεί. 

Τώρα ο πόλεμος είχε σχεδόν τελειώσει. Τα παλιά 
λιβάδια, τα δάση, οι λόφοι, ακόµη και οι εκτάσεις του. 
πάγου στους δυο πόλους --όλα είχαν σκεπαστεί απὀ 


“5 ΜΠΡΑΙ͂ΑΝ ΩΛΝΤΙΣ 


τις άµµους. Όλα τα. ἔργα του ανθρώπου, οι πόλεις 
του, οἱ δρόμοι του και οι. γέφυρές του, τα είχαν κατα- 
πιείοι αμμόλοφοι. Το κάθε έντομο, πουλί και ζώο κοι- 
µόταν κάτω από εκείνη την ύπουλη κίτρινη κουβέρτα. 
Μονάχα σε µια τελευταία κοιλάδα, σ᾽ ένα τελευταίο 
σπίτι, επιζούσε µια τελευταία σπίθα. ζωής. 

Ο Τελευταίος Άνθρωπος της Γης βγήκε από την 
πόρτα του και. στάθηκε ν᾽ αγναντέψει το τοπίο. Ο κοι- 
λάδα του ήταν. µικρή και ρηχή, Εντελώς κλεισμένη α- 
πό παντού μ’ ένα γυάλινο θόλο, Υπήρχε κάτι καινού- 
Ρίο να δει τούτο το πρωινό: οι άμμοι είχαν φτάσει. 

Σαν ζωντανό πλάσμα, πιο. καστανόξανθο και πιο 
φοβερό κι από λιοντάρι, οι ἄμμοι. ἐσπρωχναν και φού- 
σκωναν πάνω στο γυαλί. Σηκώνονταν κι απλώνονταν. 
γύρω από το αθέατο Εμπόδιο. Μπορούσες να. τις α- 
κούσεις να ψιθυρίζουν πάνω στο γυαλί, πασχίζοντας 
να μπουν μέσα. 

Και το γυαλί ράγισε. Σπάζοντας από την πίεση πί- 
σω του, ένα µεγάλο κομμάτι του έπεσε. προς τα μέσα. 
Ἀμέσως ένα µεγάλο μπράτσο κίτρινης άμμου χώθηκε 
στην κοιλάδα και ἅπλωσε τα δάχτυλά της γύρω από 
το σπίτι. Ακολούθησαν άλλα κι άλλα, ώσπου ένας µε- 
γάλος χείμαρρος που ζύγωνε απὀ τα νώτα έθαψε το 
πίσω μέρος του σπιτιού ως τη µαρκίζα της στέγης. 

Δίχως να δείχνει καμιά ιδιαίτερη συγκίνηση, ο Τε- 
λευταίος Ανθρωπος της Γης παρακολουθούσε αυτή, 
ΤΗΝ εισβολή από τον μπροστινό κήπο του. Η θάλασσα 
της άμμου απλωνόταν στη χλόη μπροστά στα. πόδια 
του, τόσο χρυσαφένια και. απαλή, σχεδόν προκλητική. 
Φαινόταν άκακη: ἥταν αδύνατο να της αντισταθείς. 

ταν τόσο λίγος ο χρόνος που απέµενε. Αλλά υ- 
πήρχε ένα τελευταίο πράγμα που μπορούσε να κάνει 
9 Τελευταίος Ανθρωπος της Γης. Γυρίζοντας, έτρεξε 
στη βεράντα µέσα από τις άμμους που έφταναν ὡς 
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ΤΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΑ. 


τον αστράγαλό του καὶ μπήκε βιαστικά στο σπίτι για 
ει ένα Φτυαράκι κι έναν κουβά. 

: ας στιγµή αργότερα ξαναβγήκε θριαμβευτικά. η 

Τελευταίος Ανθρωπος της Γης ήταν. μονάχα έξι Χρ. 

νών. Άρχισε να χτίζει ένα κάστρο στην άμμο. 


Ὁ ΘΕΟΣ ΠΛΛΛΝΚ 
του Τζέρομ Μπίξμπυ 


Κάποτε ένας ισπανός τυχοδιώκτης κατέκτησε το Με- 
ξικό γιατί έτυχε να μοιάζει µε τον αναμενόμενο θεό. 
Στο διήγημα που ακολουθεί, ο Τζέρομ Μπίξµπυ αντι- 
στρέφει κάπως τα πράγματα µε την ιστορία ενός εξω- 
γήινου λαού που ανακάλυψε το θεό πριν ανακαλύψει 
το Ντι-Ντι-Τι. 

Θα µου πείτε, «Κι εμείς τι φταίμε;ν Ε, πώς... 

Α...η αλήθεια είναι ότι δεν μπορώ να. σκεφτώ τίπο.. 
τα ιδιαίτερο εναντίον σας, αλλά ίσως. φταίει το κάρμα. 
σας. 

ΓΜ. 


Στις σκιές των τοιχωμάτων ενός κρατήρα του Φόβου, 
του φεγγαριού του΄Άρη, ο Γκρκγ καιο Υρλπερίµεναν. 
να υποδεχτούν το Θεό. 

Αν ο Θεός συνέχιζε να πλησιάζει µε την τωρινή τα- 
χύτητα προσέγγγισης, θα έπρεπε να πατήσει στο έ- 
δαφος σε λίγα λεπτά. 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ είχαν ταξιδέψει όλη νύχτα, µε 
τα μάτια τους καρφωμένα σ’ εκείνη τη μακρινή λαμπε- 
ρή κουκκίδα στον ουρανό. Πάνω από κρουσταλλια- 
σμένους αμμόλοφους και κακοτράχαλα τοιχώματα. 
κρατήρων γλιστρούσαν, έρρεαν, σέρνονταν. ἡ πηδού- 
σαν γιανα φτάσουν έγκαιραστο σηµείο όπου θα κατέ- 
βαινε ο Θεός αν διατηρούσε σταθερή την πορεία του. 

Ο Γκρκγ ήταν ένας Φσγκ, ας πούμε κάτι σαν Αρχιε- 
Ρέας. ΟΎρλ ήταν ένας Φφσσογκγκ, δηλαδή ένας Πολύ. 
Ανώτερος Αρχιερέας. Οι δυο τους είχαν ξεκινήσει γι’ 
αυτή την κοσμοϊστορική αποστολή. μεταφέροντας τις 
καλύτερες ευχές του ποιμνίου τους. 

Τώρα, έχοντας φτάσει στον προορισμό τους, έτρε- 
μαν στο κάθε πλοκάμι τους καθώς αγνάντευαν ψηλά. 
Ἡ κόκκινη σαν σκουριά. σφαίρα του Άρη αρµένιζε στο 
μαύρο ορίζοντα. 

Ὁ ΓκργκκιοΥρλ είχαν διδαχτεί από τους Πρεσβυ- 
τέρουςτους αυτόπου. τώρατο δίδασκαν στους Νεοτέ- 
Ρουύστους, ότι δηλαδή ο ΄Αρης ήταν το αυστηρό «Μάτι 
που Βλέπει τα Παντα. Ἐκείνου ο Οποίος είναι το 
Σύμπαν». 


 ω 


ΤΖΕΡΟΜ ΜΠΙΞΜΠΥ 


Ξ ριο Μάτι 


Μόλις µια μέρα πριν, από εκείνο το. το ένας α- 
είχε ξεκινήσει ένας λαμπερός Αγγελιαφ' να ερχόταν 
πεσταλμένος, ένας Θεός που θα πι ουπεπίτ[αι 
για κάποιο συγκεκριµένο λόγο. Τον. τ. τηππήρχε 
περίπου στα μισά της απόστασης, αλλ Ὃν προο. 
αμφιβολία για την προέλευση, τη φύση και τ 

Ἰσμό του. 
; Γιατί, ως προς τη µορφή του, τούτος ο Θεός είχε 
σχεδόν το ίδιο σχήμα µε τον Γκργκ και τον ΥΡλ ---με 
όλα τα όντα της ράτσας τους! Ἠταν οχταποδοειδής, 
με νευρώδη διπλά πλοκάμια, εγκεφαλοφόρο κορμό 
και θύλακο αναπαραγωγής! 

Ἠ μόνη σηµαντική διαφορά ήταν ότιο Θεός έλαμπε 
μυστηριωδώς, σαν η. γωνιώδης, ευθύγραμμη απεικό- 
γίση τῆς φυσιολογικής μορφής να ήταν σμιλεμένη α- 
πό λαμπερή πέτρα. Καθώς πετούσε αντανακλούσε α- 
πό τις στιλπνές του. Επιφάνειες το αστρόφωτο και το 
κόκκινο φως από το Κοσμικό Μάτι πίσω του. 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ κοιτάχτηκαν. ανοιγοκλείνοντας 
οένας προς τον άλλο τα θαμπά, κόκκινα σαν τη σκου- 
Ριά μάτια τους µε Την τηλεσκοπική όραση. Έτρεμαν 
από ανείπωτη ταραχή και αγωνία. 


λοί ή υπερβολικά αναπαραγωγικοί ἡ δι ν 
λατρεία µε το σωστό τρόπο; ο. 
Βλέποντάς το από μιαπιο Σγωιστική σκοπιά, ίσως 


ακόμη και να τους μάθαινε πώς ν’ ύ ν 
Εκείνα τα πλλλνκ. --ένα πρό ος οούναιό 


ποίου προσεύχονταν αδιάκοπι 


ΒΡ 


Ὁ ΘΕΟΣ ΠΛΛΛΝΚ 


νουν άνετα μεγάλα σάλτα στη λιγοστή βαρύτητα του 
Φόβου, σίγουρα δεν μπορούσαν να. πετάξουν. 
«Πόσο θαυμάσιο θα ήταν να μπορούσε να πετά κα- 


{ς!» παρατήρησε ο Υρλ. " 
νος κριθήκαµε άξιοι να διδαχτούμε και αυ- 


σε ο Γκργκ. : 
σενα, ο Γκργκ τινάχτηκε από το επώδυνο δες 
κὠμα ενός πλλλνκ, ακριβώς κάτω από το αριστερό Οι 
πλοπλόκαμο. !Ψαχούλεψε στη γούνα του εκεί, βρήκε 
το πλλλνκ και το έκανε κομμάτια. Ύστερα σκόρπισε 
τ᾽ απομεινάρια του ολόγυρα, έτσι ώστε να μην ση 
ρούν να ενωθούν δυο από δαύτα φτιάχνοντας έτσι έ- 
να καινούριο πλλλνκ. : 

Πόσο υπέροχο θα ήταν αν ο Θεός τούς μάθαινε τον. 
τρόπο να ξεφορτωθούν αυτά τα παρασιτικά. πλλλνκ 
που σε πέθαιναν στο τσίµπημα και τη φαγούρα και 
που το δάγκωμά τους, αν ήταν πολλά μαζί, ήταν συ. 
χνά θανατηφόρο... 

Ὁ Θεός άρχισε να προσεδαφίζεται 

Από το στόµα του στο κάτω µέρος του λαμπερού 
του κορμιού άρχισε να φτύνει κόκκινες φλόγες προς. 
το έδαφος. Κοκκινωπές ανταύγειες και κοφτές μαύ- 
Ρὲς σκιές χόρευαν γύρω από τους δυο πιστούς που. 
περίμεναν κάτω. Αν και μαζεύτηκαν κάπως, φοβούμε- 
Νοι μήπως η όλη αυτή Φωταψία αποτελούσε. ένδειξη 
αποδοκιµασίας, κράτησαν τη θέση. τους. Ἠταν σίγου- 
Ροι ότι είχαν ζήσει σωστά και. ότι δεν ήταν άξιοι. τιµω- 
Ρίας για κανένα αμάρτημα που μπορούσαν να φαντα- 
στούν. 

Ὀθεός χαμήλωνε στη Φλογερή γλώσσαπου έβγα- 
ζε από το στόμα του --τη Φλόγα που έμοιαζε σαν. μια 
Φλουδίτσα του Κοσμικού Ματιού που Ἔβλεπε τα 
Πάντα, 

Στο πλευρό του. σώματος του Θεού. υπήρχαν κάτι 
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5. τσεροµ ΜΠΙΞΜΠΥ 


παράξενα σημάδια: Ίη ΑΡΕΙΑΝΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΝΑΣΑ. 
-ΑΚΑΤΟΣ ΠΛΑΝΗΤΗΙΔΟΡΥΦΟΡΟΥ ΝΟ 2. 


Τις τελευταίες λίγες στιγμές η καθόδος του Θεού 
ήταν υπερβολικά γοργή. Ταυτόχρονα ο χείμαρρος. 
των φλογών φάνηκε να μειώνεται σ’ ένταση και σε. μή- 
κος. Ύστερα, ακριβώς τη στιγµή που άγγιζε στο έδα- 
Φος, οι φλόγες θέριεψαν πάλι στην προηγούμενή 
τους ένταση --αλλά πολύ καθυστερημένα. Το τράκο 
ήταν δυνατό. 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ παρακολουθούσαν µε κομμένη 
την ανάσα καθώς ένα από τα διπλά πλοκάμια του Θε- 
ού βούλιαζε καιτσάκιζε, λαμποκοπώντας σαν σκληρό. 
πέτρωμα. Ύστερα οι φλόγες έσβησαν. 

Ὁ Θεός, ανίκανος να παραμείνει ορθός, σωριάστη- 
κε αργά στο πλάι. Το κορμίτου χτύπησε αθόρυβα, ση- 
κώνοντας ένα σύννεφο από σκόνη ελαφρόπετρας. Ύ- 
στερα έμεινε ασάλευτος. 

Ὁ Γκργκ και ο ΥΡλ κοιτάχτηκαν χαζά. 

Μήπως ο Θεός ήταν θανάσιμα λαβωμένος; Ετοιμο- 
θάνατος; Νεκρός; (Γιατί ένα σπασμένο πλοκάμι σή- 
µαινε διαρροή των ζωτικών ρευστών, µε σύντομο επα- 
κόλουθο τον ξερο-θάνατο.) 

Ὁ Θεός ανασάλεψε. 

Στήριζε δυο από τα διπλά πλοκάμια του στο έδα- 
φος, σαν να πάσχιζε να σηκωθεί. Η προσπάθεια απο- 
δείχτηκε άκαρπη. Έμεινε και πάλι ακίνητος. Όμως τα 
δυο διπλοπλόκαµα παρέμειναν τεντωμένα -- στραµ- 
μένα προς τις σκιές όπου στέκονταν και παρακολου- 
θούσαν ο Γκργκ και ο Υρλ. 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ αναστέναξαν µε ανακούφιση. 

Ὁ Θεός είχε πάρει τη στάση συνομιλίας. . 

Θαπρέπεινα είχε θεραπεύσειτο σπασμένο πλοκά- 
µιτου --ήταν στ’ αλήθεια Θεός! Σύντομα θα ήταν κα- 


.. 


Ὁ ΘΕΟΣ ΠΛΛΛΝΚ 


λά σαν και πρώτα: γιατί αλλιώς δε θα μπορούσε να 
μιλήσει από τους αφόρητους πόνους. 

Ἥταν έτοιμος να τους μιλήσει. Τώρα. 

Τούτη ήταν ηπιο μεγάλη στιγμή στη ζωήτου Γκργκ 
και του Υρλ. 

Περίμεναν το Θεό να μιλήσει. 

Εκείνος παρέμεινε βουβός. 

Πέρασαν έτσι κάμποσες στιγμές. Ο Θεός παρέμε- 
νε ασάλευτος, αν και σε στάση συνομιλίας, αλλά βου- 
βός. Πέρασαν ακόµη κάτι παραπάνω από κάμποσες 
στιγμές. 

Ὕστερα µια µικρή τρύπα εμφανίστηκε στο πλευρό 
του Θεού. Η τρύπα μεγάλωνε --και μεγάλωνε ---και. 
μετά σταμάτησε να μεγαλώνει. 

Κάτι έκανε την εμφάνισή του στην τρύπα. Κοντο- 
στάθηκε γιαµια στιγµή εκείκαι µετά πήδησε στην επι- 
φάνεια του Φόβου, όπου και άρχισε να κινείται ολό- 
γυρα. 

Ἔμοιαζε πολύ µε πλλλνκ, µε μόνη διαφορά ότι τού- 
το είχε σουφρωμένο και λαμπερό γκρίζο δέρμα (τα 
πλλλνκ έχουν βιολετί χρώμα). Και ήταν τεράστιο --- 
αληθινά τεράστιο! Είχε κάπου το ένα πέμπτο του με- 
γέθους του σώματος του Θεού. 

Πλημμυρισμένοι από φρίκη και δυσοίωνες σκέ- 


ψεις, ο Γκργκκαι ο Υρλπερί) 
να, Ῥλπερίμεναν από το Θεόνατους. 
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Να πάρει ο διάβολος, σκεφτόταν ο Τζων Κότ' 
τα έκανα θάλασσα µε την πους [ο) σα 
Ἔρς θα µου ψάλει τον αναβαλόμενο τώρα! Και ὑστε- 
πα μικρή, στάση: Χριστέ µου, ελπίζω µόνο να μη. 
αγ: μα ο πομπός, αλλιώς θα πήξω να περιμένω μέχρι 
τ ἔρθουν από μόνοι τους να µε βρουν!... 


ΤΖΕΡΟΜ ΜΠΙΞΜΗΥ 


[ον ιο πλλλνκ --μια μάστι. 
γος απί ώς, δε γλίτωναν ούτε οι θε. 


πο αποκρουστικό 
στεί κανείς... 
Ὁ Γκργκ καὶ 0 


γοήτευση, 
Το πλλλνκ σταμάτησε απότομα, έχοντας νιώσει 


την παρουσία τους. Ύστερα όρµησε προς την τρύπα 
που είχε φάει στο κορμί του Θεού. 

Ο Υρλ ρίχτηκε και του έκοψε το δρόμο. Το πλλλνκ 
άλλαξε πορεία και προσπάθησε να φτάσει σ’ έναν αμ. 
μόλοφο. Μ’ ένα µεγάλο σάλτο, ενισχυμένο από την 
αγανάκτησή του, ο Υρλ έπεσε ακάθεκτος πάνω του. 

Ενώ ο Γκργκ άγγιζε πλοκάμια µε το νεκρό Θεό, σ᾿ 
ένδειξη πένθους, σεβασμού, τρομερής λύπης, αίσθη: 
μον και ικεσίας, ο Υρλ κομμάτιαζε το θεό 
πλλλνκ. 


Δυο μέρες αργότερα, ένας νέος Θεός εντοπίστηκε 
στον ουρανό. Ερχόταν πάλι από το Κοσμικό Μάτι καὶ 
έκανε σιωπηλά κύκλους πάνω από το Φόβο. 

Δεν προσεδαφίστηκε. Απλώς έκανε βουβά μερι΄ 
Κούς κύκλους και µετά επέστρεψε στο Μάτι. 

Μια μέρα αργότερα ήταν πάλι πίσω, αλλά μαζί μὲ 
έντεκα άλλους Θεούς. Κατέβηκαν όλοι στη γη. Πανεύ 
ΓΒ οἱ κοινοί θνητοί έτρεξαν να τους προὔπαντ 


Ἡ μάχη ήταν Φοβερή για όσο κράτησε. 
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Ηευτυχία ήταν πολύ σύντομη γιατους πιστούς, κα- 
θώς οι Θεοί πέθαιναν ο ένας µετά τον άλλο, µε τον 
καθένα τους να παρουσιάζει τρύπες στα πλευρά, φα- 
γωμένοι εσωτερικά από εκείνα τ’ αχόρταγα πλλλνκ. 

Αλλά το ίδιο πέθαναν και όλα τα πλλλνκ που προ- 
φανώς είχαν σκοτώσειτους Θεούς. Είχαν επιχειρήσει 
ν᾽ αντισταθούν βγάζοντας κάτι παράξενες άσπρες 
λάμψεις και τριζοβολητές γαλάζιες αστραπές που α- 
πλώς γαργαλούσαν το δέρµα των πιστών. Τελικά κομ- 
ματιάστηκαν όλα. 

Φυσικά, τα θρησκευτικά δόγµατα στο Φόβο υπέ- 
στησαν ορισμένες βασικές αλλαγές. Τώρα, λόγου χά- 
ρη, ήξεραν ότι οι Θεοί, ή τουλάχιστον οι αγγελιαφό- 
ροι τους, δεν ήταν αθάνατοι, 

Τοίδιο θνητή ήταν καιη ειδική ποικιλία των πλλλνκ. 
από την οποία έπασχαν... 

Στη Γη, είκοσι χρόνια αργότερα, περιμένουν µε α- 
γωνία τα νέα για την τύχη της 4ης Αρειανής Απο: 
στολής. 


Ο ΜΙΚΡΟΣ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΛΟΥΙΣΣΤΙΛΜΑΝ 
του Ουίλλιαμ Φ. Νόλαν 


«Αν ήταν να διαλέξω», γράφει ο Ρέυ Μπράντµπερυ. 
για τα διηγήματα του Ουίλλιαμ Νόλαν, «θα διάλεγα 
το 'Μικρό Κόσμο του Λούις Στίλµαν’, γιατί ο Μπιλ ἕ- 
πλασε εδώ µια αληθινή ατμόσφαιρα νύχτας, αργοκί- 
νητου χρόνου και αφόρητου τρόμου». 

Πραγματικά, λίγα πράγματα είναι πιο τρομακτικά 
από το να τρέχεις λαχανιασμένος στα σκοτάδια µιας. 
νεκρής και άδειας πόλης κυνηγημένος από κάτι! Είναι 
ένας εφιάλτης που, µε τη µια ή την άλλη παραλλαγή, 
τον έχουν δει οι περισσότεροι άνθρωποι κάποια νύ- 
Χτα. Αλλά ο «Μικρός Κόσμος του Λούις Στίλµαν» είναι 
κάτι παραπάνω από αυτό ---είναι ένα εντυπωσιακό και 
εξαιρετικά ατμοσφαιρικό διήγημα που δύσκολα θα 
ξεχάσετε. 

ΓΜ. 


Ο Λούις Στίλµαν χώθηκεστις σκιές της πρόσοψης του 
κτιρίου της οδού Ουίλσερ, στο φιλόξενο, απάνεμο 
σκοτάδι. Ύστερα, ανασαίνοντας σιγανά, µε το αυτό- 
ματοπιστόλιανασηκωμένο κι έτοιμο στο χέρι, προχώ- 
ρησε µε κλεφτά βήματα προς τη λεωφόρο Ουέστερν. 
Γλιστρώντας στο δροσερό απὀ τη νύχτα πεζοδρόμιο, 
πέρασε μπροστά απὀ λεηλατημένα καταστήματα 
ρούχων, φαρμακεία και ψιλικατζίδικα, µε τις βιτρίνες. 
τους σπασµένες και τις πόρτες τους να κρέμονται μι- 
σάνοιχτες. Ο πόλη του Λος Αντζελες, λουσμένη στο 
ψυχρό φεγγαρόφωτο, ήταν ένα απέραντο νεκροτα- 
Φείο:τα ψηλά άσπρα μνήματα των κτιρίων υψώνονταν 
από τα σιωπηλά πεζοδρόμια, όλο κοφτές λαξευτές. 
σκιές και μοναξιά. Μετάλλινα κουφάρια από τουµπα- 
ρισμένα φορτηγά, λεωφορεία και επιβατικά αυτοκίνη- 
τα γέμιζαν τους δρόμους. 

Κοντοστάθηκε κάτω από την πλατιά μαρκίζα του. 
Φοξ Ουίλτερν. Πάνω από το κεφάλι του έχασκαν σει- 
Ρές απότα σπασμένα λαμπιόνια της φωτεινής επιγρα- 
φής ---σαν κοφτερά γυάλινα δόντια σε ξύλινα σαγό- 
νια. Ο Λούις Στίλµαν ένιωσε σαν να ήταν έτοιμα να 
σκύψουν καινατον δαγκώσουν από στιγµή σε στιγμή. 

Είχε ακόµη τέσσερα τετράγωνα να καλύψει. Ο στό- 
χος του ἦταν ένα μικρό γωνιακό ντελικατέσσεν επί 
της Ουέστερν, τέσσερα τετράγωνα νότια της Ουΐλ- 
σερ. Απόψε σκόπευεν’ αφήσει κατά μέρος τα μεγαλύ- 


- ΒΒ 


"τα διαθέσιµα αποθέµατά τους. σ᾽ 
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- η τοθρίφ 

περα. μαγαζιά σαν το. Σέηφγουέυ Τε ᾱ 

να μικρό µπακάλικο ἦταν πιο. πιί 
τ ος. Γινόταν ολοένα Κι ἘΠΕ 
βρίσκει τα βασικά είδη: διατροφής. “παπιο εξωτικά 
περμάρκετ δεν απέμεναν παρά μον! ΡάΙ Τα --και είχε 
και πικάντικα είδη σε κοὐ 
σιχαθεί το χαβιάρι και τα στρε!θιθ- δ]υτάσει 

ὁλιασχίζοντας την Ουέστερν, είχε αι από 
στοαπένταντιπεζοδρόµιο όταν είδε πέρι - σχου. 
εκείνα. Αμέσως έπεσε στα γόνατα πίσω Ἐν Γη. 
ριασμένο όγκο µιας Ὀλντσμομπιλ. Η πίσω ἘΝ 
ταν ανοιχτή από τη μεριά του και σύρθηκε στι 
Κάθισμα του άδειου αυτοκινήτου. τραβώντας την α- 
σφάλεια του πιστολιού, κοίταξε προσεκτικά από το 
σπασμένο τζάμι στα έξι ἡ εφτά από δαύτα που έρχον- 
ταν προς το µέρος του από το δρόμο. Ωθεέ µου! Λες 
γατον είχαν δει; Δεν μπορούσε να είναι σίγουρος. Ἰ- 
σως είχαν εντοπίσει την κρυψώνα του! Θα έπρεπε να 
έχει μείνει στον ανοιχτό δρόµο όπου τουλάχιστον. θα 
εἶχε τη δυνατότητα να τρέξει. Ίσως, αν σηµάδευε κα: 
λά, να προλάβαινε να σκοτώσει τα περισσότερα: αλ- 
λά, ακόµη και µε το σιγαστήρα, µπορεί το όπλο ν᾿ α- 
κουγόταν και να κατέφταναν κι άλλα. Δεν τολμούσε 
να πυροβολήσει εκτός κι αν ήταν σίγουρο πια ότιτον 
είχαν ανακαλύψει. 

Πλησίασαν κι άλλο, µε τα μικρά µαυριδερά κορμιά 
τουςναγεμίζουντοπεζοδρόμιο. Ήταν έξι από δαύτα. 
Τσίριζαν καιχοροπηδούσαν, µε τα μικρά σκληρά τους 
στόµατα ανοιχτά καὶ τα μάτια τους να γυαλίζουν στο 
Φεγγαρόφωτο. Ήρθαν πιο κοντά. Τα διαπεραστικά 
ΠΝ τα αυξήθηκαν και δυνάµωσαν σ᾽ έντα- 
Κούπερ αμα Κοντά. Τώρα μπορούσε να διακρίνει τα 

Ὁ δόντια και τακολλη! μένα από τη βρόμα 
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μαλλιά. Απείχαν μονάχα λίγα μέτρα από το αυτοκίνη- 
το...Τοχέριτου έσφιγγειδρωµένοτη λαβή του πιστο- 
λιού: η καρδιά του βροντούσε σαν τρελή στο στήθος 
του. Λίγα βήματα ακόµη... 

Τώρα! 

Ὁ Λούις Στίλμαν βούλιαξε βαριά πίσω στο σκονι- 
σμένο κάθισμα, µε το πιστόλι να χαλαρώνει στο τρε- 
μάμενο χέρι του. Τον. είχαν προσπεράσει: δεν τον εί- 
χαν δει. Οι αδύναµες, διαπεραστικές. κραυγές τους α- 
πομακρύνονταν κι έσβηναν στο βάθος του δρόμου. 

Ἡ νεκρική σιγαλιά της προχωρηµένης νύχτας τον. 
τύλιξε πάλι σαν σάβανο. 


Τοντελικατέσσεν αποδείχτηκε αληθινό λαχείο. Τα 
ράφια του ήταν σχετικά απείραχτα και είχε να διαλέ- 
ξει από µια µεγάλη ποικιλία κονσέρβες. Βρήκε ένα ᾱ- 
δειο χαρτοκιβώτιο και άρχισε να το γεμίζει βιαστικά 
με κονσερβικά από το πλησιέστερο ράφι. 

Ἕνας θόρυβος ακούστηκε πίσω του --ένα σιγανό 
σούρσιμο. 

Ὁ Λούις Στίλμαν στριφογύρισε γοργά, µε το πιστό- 
λι στο χέρι. 

Ένας πελώριος αγριόσκυλος τον κοίταζε, γρυλί- 
ζοντας υπόκωφα, µε τα τέσσερα πόδιατου. τεντωμένα. 
για επίθεση. Τα στρογγυλεμένα αυτιά του ήταν κολ- 
λημένα πίσω στο κοντότριχο κρανίο του κι ένα μικρό 
Ρυάκι σάλιου ἑσταζε από τα Φονικά σαγόνια του. Ο. 
δυνατοί μυώνες του στέρνου του ζώου ήταν τεντωμέ- 
Νοι για το σάλτο όταν ο Στίλµαν αντέδρασε. 

Ἠξερε ότι δεν μπορούσε να. χρησιμοποιήσει το ὁ- 
πλοτου, γιατίθα το άκουγαν. Ἔτσι, µε όλη τη δύναμη 
του αριστερού µπράτσου του, εκσφενδόνισε µια βα- 
Ριά κονσέρβα στο κεφάλι του σκύλου. Το ζώο κλονί- 
στηκε ζαλισμένο από το χτύπημα και τα πόδια του λύ- 


τ. 


ΜΠΙΞΜΠΥ 
Η-ΝΑΣΑ 
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ΖΤΟΛ 
άξενα σημάδια: Ίη ΑΡΕΙΑΝΗ ΑΠΟ; 

ΚΛΙΤΟΣ ΤΛΑΝΗΤΗΙΔΟΡΥΦΟΡΟΥ ΝΟ 2. 
υ Θεού 

Τις τελευταίες λίγες στιγμές η καθόδος το ίαρρος 

9 όχρονα ο Χείµαρρ' 
ήταν υπερβολικά γοργή. Ταυτόχρι ση Καὶ σὲ μ η. 
των φλογών φάνηκε να μειώνεται σ ος ΤΌΣ στο έδα. 
κος, Ύστερα, ακριβώς τη στιγµή που άγΥ οηγοῦμενή 
Φος, οι φλόγες θέριεψαν πάλι στην Ὁ πμ τράκο 
τους ένταση ---αλλά πολύ καθυστερημί να. 

ν δυνατό. 

τ Γκργκ και ο Υρλ παρακολουθούσαν µε Ὃ ος 
την ανάσα καθώς ένα από τα διπλά πλοκάμια του Θε- 
ού βούλιαζε και τσάκιζε, λαμποκοπώντας σαν σκληρό 

πέτρωμα. Ύστερα οι φλόγες έσβησαν. 

0 Θεός, ανίκανος να παραμείνει ορθός, σωριάστη- 
κε αργά στο πλάι. Το κορμίτου χτύπησε αθόρυβα, ση- 
κώνοντας ένα σύννεφο από σκόνη ελαφρόπετρας. Ύ- 
στερα έμεινε ασάλευτος. 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ κοιτάχτηκαν χαζά. 

Μήπως ο Θεός ήταν θανάσιμα λαβωμένος; Ετοιµο- 
θάνατος; Νεκρός; (Γιατί ένα σπασμένο πλοκάμι σή- 
μαινε διαρροή των ζωτικών ρευστών, µε σύντομο επα- 
κόλουθο τον ξερο:θάνατο.) 

Ὁ Θεός ανασάλεψε. 

Στήριζε δυο από τα διπλά πλοκάμια του στο έδα- 
Φος, σαν να πάσχιζε να σηκωθεί. Η προσπάθεια απο- 
δείχτηκε άκαρπη. Έμεινε και πάλι ακίνητος. Όμως τα 
δυο διπλοπλόκαμα παρέμειναν τεντωμένα -- στραµ΄ 
μένα προς τις σκιές όπου στέκονταν και παρακολου- 
τν ο Γκργκ και ο Υρλ. 

Γκργκ και ο Υρλ αναστέναξαν µε ανακούφιση 
Θιθεός είχε πάρει τῇ στάση ολα 


λά σαν και πρώτα: γιατί αλλιώς δε θα μπορούσε να 
μιλήσει από τους αφόρητους πόνους. 

ταν ἕτοιμος να τους μιλήσει. Τώρα. 

Τούτη ήταν η πιο µεγάλη στιγµή στη ζωήτου Γκργκ 
και του Υρλ. 
Περίμεναν το Θεό να μιλήσει. 
Εκείνος παρέμεινε βουβός. 
Πέρασαν έτσι κάμποσες στιγμές. Ο Θεός παρέμε- 
νε ασάλευτος, αν και σε στάση συνομιλίας, αλλά βου- 
βός. Πέρασαν ακόµη κάτι παραπάνω από κάμποσες 
στιγμές. 

Ύστερα µια µικρή τρύπα εμφανίστηκε στο πλευρό 

του Θεού. Η τρύπα μεγάλωνε ---και. μεγάλωνε --και. 
μετά σταμάτησε να μεγαλώνει. 
Κάτι έκανε την εμφάνισή του στην τρύπα. Κοντο- 
στάθηκε για µια στιγµή εκείκαι µετά πήδησε στην επι- 
Φάνεια του Φόβου, όπου και άρχισε να κινείται ολό- 
γυρα. 

Ἔμοιαζε πολύ µε πλλλνκ, µε μόνη διαφορά ότιτού- 
το είχε σουφρωμένο και λαμπερό γκρίζο δέρµα (τα 
πλλλνκ έχουν βιολετί. Χρώμα). Και ήταν τεράστιο --- 
αληθινά τεράστιο! Είχε κάπου το ένα. πέμπτο του µε- 
γέθους του σώματος του Θεού. 

Πλημμυρισμένοι από φρίκη και δυσοίωνες σκέ- 


ψεις, ο Γκργκκαιο Υρλπερίµεναν πιό. 
[ο ρλπερίμι απότο Θεόνατους 


Να πάρει ο διάβολος, σκεφτόταν ο Τζων. Κόττει 
γε έκανα θάλασσα µε την τρως ο ο. 
Ἔρς θα µου ψάλει τον. αναβαλόµενο τώρα! Και ὑστε- 
Ρα απὀ μικρή στάση: Χριστέ µου, ελπίζω µόνο να μη 
ον λασε ο πομπός, αλλιώς θα πήξω να περιμένω μέχρι 
ρθουν από μόνοι τους να µε βρουν!... 
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Ο Θεός ήταν νεκρός! 

Σκοτωμένος από ένα γιγάντιο πλλλνκ-- μια Παν 
γα απότην οποία, προφανώς, δε γλίτωναν οὔτ οἱ Οε- 
οί. Ακόμη και τώρα το πελώριο πλλλνκτριγύριζε εδώ 
κι εκεί --σιχαµερό, µε το ζαρωμένο δέρµα του. Είχε 
το ίδιο χρώμα μ᾽ εκείνο του Θεού και αποτελούσε το 
πιο αποκρουστικό θέαμα που θα μπορούσε να φαντα- 
στεί κανείς... ένας θεός πλλλνκ! 

Ὁ Γκργκ και ο Υρλ ξεπρόβαλαν από τις σκιές του 
τοιχώματος του κρατήρα. Ο εγκεφαλοφόρος κορμός 
τους μυρμήγκιαζε από δυστυχία, θλίψη, οργή κι απο. 
γοήτειιση. 
οσο μις απότομα, έχοντας νιώσει 

Ισία τους. Ύστερα όρµησε προς την τρύ 
που είχε φάει στο κορμί του θεοῦ ίρπο 

Ὁ Ὑρλ ρίχτηκε και του. έκοψε το δρόμο. Το πλλλνκ 
άλλαξε. πορεία και προσπάθησε να φτάσει σ’ έναν. αμ- 
νο Μ᾽ ένα μεγάλο. σάλτο, ενισχυμένο από την 

Ἵν κτησή του, ο Ὑρλ έπεσε ακάθεκτος πάνω του. 
ο νώ ο Γκργκ άγγιζε πλοκάμια µε το νεκρό Θεό, σ᾽ 
Ἐιδη πένθους, σεβασμού, τροµερής λύπης, αἴσθη- 


σης απώλειι 
παλ, ο το ἱκεσίας, ο Υρλ κομμάτιαζε το θεό 


Δυο μέρες αργότει 
ρα, ένας νέος Θεό, ἵ 
στον ουρανό, Ερχόταν πάλι από το. [τοπόμάτα 
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Η ευτυχία ήταν πολύ σύντομη γιατους πιστούς, κα- 
θώς οι Θεοί πέθαιναν ο ένας µετά τον άλλο, μὲ τον. 
καθένα τους να παρουσιάζει τρύπες στα πλευρά, Φα- 
γωμένοι εσωτερικά από εκείνα τ’ αχόρταγα πλλλνκ. 

Αλλά το ίδιο πέθαναν και όλα τα πλλλνκ που προ- 
φανώς είχαν σκοτώσειτους Θεούς. Είχαν επιχειρήσει 
Ν᾽ αντισταθούν βγάζοντας κάτι παράξενες άσπρες 
λάμψεις και τριζοβολητές γαλάζιες αστραπές που α- 
πλώς γαργαλούσαν το δέρµα των πιστών. Τελικά κομ- 
ματιάστηκαν όλα. 

Φυσικά, τα θρησκευτικά δόγματα στο Φόβο υπέ- 
στησαν ορισμένες βασικές αλλαγές. Τώρα, λόγου χά- 

ρη, ήξεραν ότι οι Θεοί, ἡ τουλάχιστον οι αγγελιαφό- 
ροι τους, δεν ήταν αθάνατοι. 

Τοίδιο θνητή ήταν και η ειδική ποικιλία των πλλλνκ. 
από την οποία ἐπασχαν... 

Στη Γη, είκοσι χρόνια αργότερα, ποριµένουν µε α- 
γωνία τα νέα για την τύχη της 4ης Αρειανής Απο- 
στολής. 


ΟΜΙΚΡΟΣΚΟΣΜΟΣΤΟΥ ΛΟΥΙΣ ΣΤΙΛΜΑΝ 
του Ουίλλιαμ Φ. Νόλαν 


«Αν ήταν να διαλέξω», γράφει ο Ρέυ Μπράντµπερυ 
για τα διηγήματα του Ουἰλλιαμ Νόλαν, «θα διάλεγα 
το Μικρό Κόσμο του Λούις Στίλμαν’, γιατί ο Μπιλ έ- 
πλασε εδώ µια αληθινή ατμόσφαιρα νύχτας, αργοκί- 
νητου χρόνου και αφόρητου τρόμου». 

Πραγματικά, λίγα πράγματα είναι πιο τρομακτικά 
από το να τρέχεις λαχανιασμένος στα σκοτάδια µιας 
νεκρής και άδειας πόλης κυνηγημένος από κάτι! Είναι 
ένας εφιάλτης που, µε τη µια ή την. άλλη παραλλαγή, 
τον έχουν δει οι περισσότεροι άνθρωποι κάποια νύ. 
Χτα. Αλλάο «Μικρός Κόσμος του Λούις Στίλμαν» είναι 
Κάτι παραπάνω από αυτό ---είναι ένα εντυπωσιακό και 
Εξαιρετικά ατμοσφαιρικό διήγημα που δύσκολα θα 
ξεχάσετε. 

ΓΜ. 


ΟλΛούις Στίλµαν χώθηκε στις σκιές της πρόσοψης του 
κτιρίου της οδού Ουίλσερ, στο φιλόξενο, απάνεμο 
σκοτάδι. Ύστερα, ανασαίνοντας σιγανά, µε το αυτό: 
ματοπιστὀλιανασηκωμένο κι έτοιμο στο χέρι, προχώ- 
ρησε µε κλεφτά βήματα προς τη λεωφόρο Ουέστερν. 
Γλιστρώντας στο δροσερό από τη νύχτα πεζοδρόμιο, 
πέρασε μπροστά από λεηλατημένα καταστήματα 
ρούχων, Φαρμακεία και ψιλικατζίδικα, µε τις βιτρίνες 
τους σπασμένες και τις πόρτες τους να κρέμονται. μι- 
σάνοιχτες. Ο πόλη του Λος Αντζελες, λουσμένη στο. 
ψυχρό φεγγαρόφωτο, ήταν ένα απέραντο νεκροτα- 
Φείο'τα ψηλά άσπρα μνήματατων κτιρίων υψώνονταν 
από τα σιωπηλά πεζοδρόµια, όλο κοφτές λαξευτές 
σκιές και μοναξιά. Μετάλλινα κουφάρια από τουμπα- 
Ρισµένα φορτηγά, λεωφορεία και. Επιβατικά αυτοκίνη- 
τα γέμιζαν τους δρόμους. 

Κοντοστάθηκε κάτω από την πλατιά µαρκίζα του 
Φοξ Ουίλτερν. Πάνω από το κεφάλι του έχασκαν σει- 
Ρές απότα σπασμένα λαμπιόνια της φωτεινής Επιγρα- 
Φής --σαν κοφτερά γυάλινα δόντια σε ξύλινα. σαγό- 
νία. Ο Λούις Στίλµαν ένιωσε σαν να ήταν έτοιμα να 
σκύψουν καινατον. δαγκώσουν από. στιγµή σε στιγμή. 

Είχε ακόµη τέσσερα τετράγωνα να καλύψει. Ο στό- 
χος του ήταν ένα μικρό γωνιακό ντελικατέσσεν επί 
της Ουέστερν, τέσσερα τετράγωνα νότια της Ουίλ- 
σερ. Απόψε σκόπευε ν᾿ αφήσει κατά µέρος τα μεγαλύ- 


Ν 
.. ο 


το Θρίφτμαρτ, ἨΕ 
ξωτικά φαγώσιμα: 
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τερα μαγαζιά σαν το Σέηφγουέυ ή 
"τα διαθέσιµα αποθέµατά τους σ᾽ εξωτι ἔγει αυτά 
ένα μικρό µπακάλικο ήταν πιο πιθανό να έχ' να 
που χρειαζόταν. Γινόταν ολοένα και πιο δύσι ΤΩΝ 
βρίσκει τα βασικά είδη διατροφής. Στα μεγάλα πιά 

περμάρκετ δεν απέµεναν παρά μονάχατα πιο ο 
και πικάντικα είδη σε κονσέρβες και βάζα --Καὶ Εἶχε 
σιχαθεί το χαβιάρι και τα στρείδια! Μ , 

Διασχίζοντας την Ουέστερν, είχε σχεδόν φτάσει 
στο απένταντι πεζοδρόμιο όταν είδε πέρα μερικά από 
εκείνα. Αμέσως έπεσε στα γόνατα πίσω από το σκου- 
ριασµένο όγκο µιας ΌὈλντσμομπιλ. Η πίσω πόρτα ή- 
ταν ανοιχτή από τη μεριά του και σύρθηκε στο πίσω 
κάθισμα του άδειου αυτοκινήτου. Τραβώντας την α- 
σφάλεια του πιστολιού, κοίταξε προσεκτικά από το 
σπασμένο τζάμι στα έξι ή εφτά από δαύτα που έρχον- 
ταν προς το μέρος του από το δρόμο. Ω Θεέ μου! Λες 
να τον είχαν δει; Δεν μπορούσε να είναι σίγουρος. Ί- 
σως εἶχαν εντοπίσει την κρυψώνα του! Θα έπι ρεπε να 
έχει μείνει στον ανοιχτό δρόμο όπου. τουλάχιστον θα 
Είχε τη δυνατότητα να τρέξει. Ίσως, αν σηµάδευε κα- 
λά, να προλάβαινε να σκοτώσει τα. περισσότερα: αλ- 
λά, ακόµη και µε το σιγαστήρα, μπορεί το όπλο ν᾿ α- 
κουγόταν και να κατέφταναν κι άλλα. Δεν τολμούσε. 
να πυροβολήσει εκτός κι αν. ήταν σίγουρο πια ότι τον 
είχαν. ανακαλύψει, 

Πλησίασαν κι άλλο, µε τα μικρά µαυριδερά κορμιά 
τους ναγεμίζουντοπεζοδρόµιο. Ἠταν έξι από δαύτα. 
τμ τ Χοροπηδούσαν, µε ταμικρά σκληρά τους 

Ὀιχτά και τα μάτια τους να γυαλίζουν στο 
Φεγγαρόφωτο, Ήρθαν πιο κοντά Τα διαπεραστικά 
ας σα αυξήθηκαν και δυνάµωσαν σ’ έντα- 
κοφτεράτους ος Τώρα μπορούσε να διακρίνει τα 

Ίακαιτακολλημένα από τη βρόµα 


μμ» 
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μαλλιά. Απείχαν μονάχα λίγα µέτρα από το αυτοκίνη- 
το...Το χέριτου έσφιγγε ιδρωµένο τη λαβή τουπιστο- 
λιού: η καρδιά του βροντούσε σαν τρελή στο στήθος. 
του. Λίγα βήματα ακόμη... 

Τώρα! 

Ὁ Λούις Στίλμαν βούλιαξε βαριά πίσω στο σκονι- 
σμένο κάθισμα, µε το πιστόλι να χαλαρώνει στο τρε- 
μάμενο χέρι του. Τον είχαν προσπεράσει: δεν τον εἴ- 
χαν δει. Οι αδύναμες, διαπεραστικές κραυγές τους α- 
πομακρύνονταν κι έσβηναν στο βάθος του δρόμου. 

Η νεκρική σιγαλιά της προχωρηµένης νύχτας τον 
τύλιξε πάλι σαν σάβανο. 


Τοντελικατέσσεν αποδείχτηκε αληθινό λαχείο. Τα 
ράφια του ήταν σχετικά απείραχτα και είχε να διαλέ- 
ξει από µια µεγάλη ποικιλία κονσέρβες. Βρήκε ένα ά- 
δειο χαρτοκιβώτιο και άρχισε να το γεμίζει βιαστικά 
µε κονσερβικά από το πλησιέστερο ράφι. 

Ἕνας θόρυβος ακούστηκε πίσω του --ένα. σιγανό 
σούρσιμο. 

Ὁ Λούις Στίλµαν στριφογύρισε γοργά, µε το πιστό- 
λι στο χέρι. 

Ἕνας πελώριος αγριόσκυλος τον κοίταζε, γρυλί- 
ζοντας υπόκωφα, µε τα τέσσερα πόδια του τεντωμένα 
για επίθεση. Τα στρογγυλεµένα αυτιά του ήταν κολ- 
λημένα πίσω στο κοντότριχο κρανίο του κι ένα. μικρό 
Ρυάκι σάλιου έσταζε από τα Φονικά σαγόνια του. Ο. 
δυνατοί μυώνες του στέρνου του ζώου ήταν τεντωμέ- 
ΝΟἱ για το σάλτο όταν ο Στίλμαν. αντέδρασε. 

Ἠξερε ότι δεν. μπορούσε να χρησιμοποιήσει το ὁ- 
πλοτου, γιατίθα το. άκουγαν. Έτσι, µε. όλη τη δύναμη. 
του αριστερού µπράτσου του, εκσφενδόνισε µια βα- 
Ριά κονσέρβα στο κεφάλι του σκύλου. Το ζῶο κλονί- 
στηκε ζαλισμένο από το Χτύπημα και τα πόδια του λύ- 
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γισαν. Ο Στίλμαν άρπαξε. βιαστικάτο κοι 
μήθειές του και όρμησε. έξω στο δρόμο. 


υτίµετις προ- 


Πόσο µπορεί να κρατήσει ακόμη η τύχη μοῦ; ΝΕ 
ρωτήθηκε ο Στίλµαν καθώς αμπάρωνε την Π' ΕΣ ενα 
σωτου. Ακούμπησε την κούτα µετις κονσέρβες νι 
Εύλινοτραπέζικαιάναψε την ψηλή λάµπαπετρε; ΛΣΤ 
που ήταν δίπλα. Η τρεµουλιαστή πορτοκαλιά Φλόγα 
Φώτισε το στενό, χαμηλοτάβανο δωμάτιο. 

Δυο φορές απόψε, του είπε ο εαυτόςτους, δυο Φο- 
ρές κατάφερες να τους ξεφύγεις --καιθα. μπορούσαν 
εύκολα να σ’ έχουν δει και τις δυο αν έψαχναν ειδικά 
για σένα, Δεν ξέρουν ότι είσαι ζωντανός. Αλλά έτσι 
και το µάθαιναν... 

Ὁ Στίλµαν ανάγκασε τις σκέψεις του ν᾿ αλλάξουν 
κανάλι από αυτό το ενδεχόμενο, να ξεχάσουν τη Φρί- 
κητης κατάστασης. 'Αρχισεν’ αδειάζει γοργά το χαρ- 
τοκιβώτιο, τακτοποιώντας τις κονσέρβες στο μεγάλο 
ράφι στον αντικρινό τοίχο της παράγκας. 

Ἡ σκέψη του πέταξε πάλι στις γυναίκες, σε. μια κο- 
πέλα που την έλεγαν Τζόαν και στο πόσο την αγα- 
πούσε... 


Ὁ κόσμος του Λούις Στίλμαν ήταν νοτερός και σκο- 
τεινός' ήταν στενός και οι. κρύοι πέτρινοι τοίχοι του 
τον πλάκωναν καθώς βάδιζε. Περπατούσε εδώ και 
κάμποσες ώρες" μερικές Φορές έτρεχε, γιατί ήξερε ὁ- 
τιέπρεπενα κρατάταπόδιατου σε φόρμα, αλλά τώρα 
περπατούσε, ακολουθώντας τη στενή κίτρινη δέσμη 
το σκεπασμένου του. φαναριού. Ἔψαχνε. 
-- πόψε, σκέφτηκε. Ἴσως να βρω και κάποιον άλλον 
Κιεµένα, Δεν µπορεί, σίγουρα κάποιος θα έχει απο: 


μείνει εδώ: κάποιον θα. β 
ρω αν σι ἰ -Ἡ 
Πρέπει να βρω κάποιον! ο ο. 


-.... 
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Αλλά ήξερε ότι δεν υπήρχε τέτοια ελπίδα. Ἤξερε 
ότιτο µόνο που υπήρχε μπροστά του στις ατέλειωτες 
σήραγγες των υπονόµων ήταν παγωνιά και κενό. 

Ἐπί τρία χρόνια έψαχνε να βρει κάποιον άλλο, άν- 
τρα ἡ γυναίκα, σε τούτο τον κόσμο κάτω από την πό- 
λη. Επί τρία χρόνια τριγυρνούσε στα χίλια τριακόσια 
χιλιόμετρα των υπονόµων που απλώνονταν κάτω από 
την επιδερμίδα του Λος Αντζελες σαν φλέβες στο 
κορμί ενός γίγαντα. Αλλά δεν είχε βρει τίποτα. Τί- 
ποτα. 

Ακόμη και τώρα, ύστερα από τόσες μέρες και νύ- 
χτες έρευνας, αρνιόταν να δεχτεί σαν αλήθεια το γε- 
γονός ότι ήταν μόνος, ότι ήταν ο τελευταίος ζωντα- 
νός άντρας σε µια πόλη εφτά εκατομμυρίων... 


Η πανέμορφη γυναίκα στεκόταν σιωπηλή από πά- 
νω του. Τα μάτια της ἑλαμπαν απαλά στο σκοτάδι: τα. 
υπέροχα κόκκινα χείλη της χαμολούσαν. Το σαν ἀ- 
σπρος αφρός φόρεμά της στροβιλιζόταν και ανέμιζε. 
αδιάκοπα γύρω από την ακίνητη μορφή της. 

«Ποια είσαι;» τη ρώτησε, µε τη φωνή του απόμα- 
κρη, εξωπραγµατική. 

«Ἔχει καμιά σημασία, Λούις;» 

Τα λόγια της, σαν τέσσερα βότσαλα που έπεφταν. 
σε µια γαλήνια λιμνούλα, ανατάραξαν την ψυχή του, 
απλώνοντας κυματάκια σ’ όλο του το είναι. 

«Όχι», αποκρίθηκε. «Τίποτα δεν έχει σηµασία πια 
παρά μονάχα το ότι βρήκαμε ο ένας τον άλλο. Θεέ 
µου, ὕστερα από τόσους μήνες και Χρόνια μοναξιάς 
Και προσμονής! Νόμιζα ότι ήμουν ο τελευταίος, ότι 
ποτέ δε θα ζούσα για να δω--» 

«Σώπα, αγαπηµένε μου». Η γυναίκα έσκυψε να τον 


φιλήσει. Τα χείλι ήτι ά ζ ἲ 
εδώ σας η της ήταν υγρά και βολομθίναι «Είμαι 


-.. - 


ΟΥΙΛΛΙΑΜ Φ. ΝΟΛΑΝ 
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Εκείνος ἅπλωσε το χέρι του στο. ΠΡ τ 
λάη γυναίκα ξεθώριαζε ήδη, ον να φτάσει 
Με µια κραυγή απόγνωσης, προσπάθη και 
το απλωμένο χέρι της. Αλλά εκείνη είχε : πε : 
δάχτυλά του άγγιξαν τον τραχύ και νοτερ' τσιμεντέ. 
νιο τοίχο. 

Κάτι Ἐέφτια ασπριδερής ομίχλης έσβηναν στροβι. 
λίζοντας πέρα στα βάθη της σήραγγας. 


Βροχή. Μέρες βροχής. Οι υπόνοµοι ήταν Φτιαγμέ. 
νοι για να τα βγάζουν πέρα µε κατακλυσμούς, έτσι ο 
Λούις Στίλµαν δεν ανησυχούσε ιδιαίτερα. Είχε φτιά- 
ξει ψηλά την παράγκα του, ένα μέτρο πάνω από το 
δάπεδο της σήραγγας, και ποτέ το νερό δεν είχε ανέ- 
βει ὡς το ύψος αυτό. Αλλά δεν του άρεσε ο θόρυβος 
της βροχής όπως έφτανε εδώ κάτω: µια ενορχήστρω- 
ση από μπουμπουνητά που αντιλαλούσε στις σήραγ- 
γες, ένα συνεχές βροντοκόπηµα, ενισχυμένο και α 
διάκοπο. Και επειδή δεν ήταν δυνατό να κάνει τις Κα: 
θημερινές γύρες του, διάβαζε περισσότερο απ’ ό,τι 
συνήθως. Διηγήματα των Ουέλτυ, Γκόρντιμερ, Αίη- 
κεν, Ἴρβιν Σω και Χέμινγκγουέυ: ποιήματα των 
Φροστ, Λόρκα, Σάντμπεργκ, Μιλλέυ και Ντύλαν Τό: 
μας. Ἠταν παράξενο πόσο. εξωπραγµατικός φαινό- 
ταν τούτος ο τωρινός κόσμος όταν διάβαζε τα λόγια 
Τους, Ἀλλά αυτή η εξωπραγµατικότητά του δεν κρα' 
ο για πολύ: αµέσως μόλις έκλεινε το βιβλίο, η μθ΄ 
ἲ Ξ Καὶ οι φόβοι του επέστρεφαν δριμύτεροι. Ευχή: 

'ηκε να σταματούσε σύντομα αυτή η βροχή. 


πον Στίλμάν έτρεχε, έτρεχε κάτω στην αἲέ 

σκοπικέι ες ον Πίσω του το λεφούσι από τις μικρο’ 

δίγμλει τ σκιές έπιανε απότον. ἕνα τοίχο ὡς τον άλλ' 
δν τοιριχτές κραυγές τους, διπλασιασμένες καὶ 
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τριπλασιασμένες από τους αντίλαλους, τρυπούσαν τ 
αυτιά του. Γαμψά δάχτυλα απλώνονταν να τον. αρπά- 
Έουν' στο σβέρκο του ένιωθε λαχανιαστές ανάσες, 
σαν καυτούς αχνούς- τα πνευμόνια του κόντευαν να 
σπάσουν από την τρεχάλα, µε το κορμί του να καίγε- 
ται ολάκερο. 

Κοίταξε κάτω στα πόδια του που ανεβοκατέβαιναν 
γοργά, κάνοντας τη δουλειά τους µε την ακρίβεια πι- 
στονιών. ΄Ακουγε τα κοφτά κλαπ-κλαπ από τα τακού- 
νιατου στο δάπεδο της σήραγγας. Εγώ μπορεί να πε- 
θάνωτην οποιαδήποτε στιγµή, σκέφτηκε, αλλά τα πό- 
δια µου θα καταφέρουν να ξεφύγουν! Θα συνεχίσουν. 
να τρέχουν σε τούτους τους ατέλειωτους υπονόμους. 
δίχως να πιαστούν ποτέ. Κινούνται τόσο γοργά ενώ 
τουπόλοιπο αργοκίνητο κορμίµου ταλαντεύεται άχα- 
ρα από πάνω τους, κουράζοντάς τα --εξοργίζοντάς 
τα. Πόσο θα πρέπει να µε μισούν τα πόδια µου! Θα. 
πρέπει να τους συμπεριφέρομαι ευγενικά και να πη- 
γαίνω µε τα νερά τους, έτσι ώστε να µε μεταφέρουν 
με ασφάλεια, Πόσο ωραία τρέχουν, µε τόση µαεστρία 
και στυλ! 

Ύστερα ένιωσε τον εαυτό του να. χωρίζεται στα. 
δυο. Τα πόδια του ξεκολλούσαν από το υπόλοιπο κορ- 
μίτου. Άφησε µια κραυγή φρίκης, κουνώντας υστερι- 
κά τα χέρια του και ικετεύοντας τα πόδια του να µην 
τον εγκαταλείψουν πίσω. Αλλά εκείνα, εντελώς ανε- 
λέητα, συνέχισαν ν᾿ αποχωρίζονται από τον κορμό 

του. Σ ένα αποκορύφωμα αβάσταχτου τρόμου, ο 
Λούις Στίλμαν ένιωσε να γέρνει και να γκρεμίζεται 
προς το υγρό δάπεδο ---ενώ τα πόδια του συνέχιζαν. 
μονα άγρια ζώα, µε εντελώς δική τους ζωή. 
τόμα του, ψηλά 
Φρενικά πόδια, και τ ο υ- 
Τελειώνοντας. τον εφιάλτη. 


πο του 


-α Φ. ΝΟΛΑΝ 


ΟΥΙΛΛΙ 
ουσµέ. 
Ανακάθισε µουδιασµένα στο ράντζο. ΠΗ τοις 
νος στον ιδρώτα. Τράβηξε αναρριγών” παπα 
ανάσα Και ἁπλωσε το χέρι για ένα τσιγάρο, 
ναψε µε δάχτυλα που έτρεμαν. 

τ Ἔλα του χειροτέρευαν. Καταλόβαινε ὅ ο 
μυαλό του επαναστατούσε όταν κοιμόταν, ΕκΟηλώ. 
γοντας τη νύχτατους φόβους που είχαν συσσώρδητεί 
κατά τη διάρκεια της μέρας. . 

Για ΠΠ "η φορά το μυαλό του πέταξε στην αρ. 
χή πριν έξι χρόνια, στο γιατί ήταν ακόµη ζωντανός, 
Το ξένα διαστημόπλοια είχαν χτυπήσει τη Γη ξαφνικά 
και απροειδοποίητα. Η επἰθεσή τους ήταν διεξοδική 
και θανάσιμη --εξοντώνοντας κάθε άντρα και γυναί. 
κα της Γης. Αλλά λίγοι θα πρέπει να είχαν επιζήσει, 
ήταν βέβαιος γι’ αυτό. Ποτέ δεν είχε συναντήσει κα: 
νέναν, αλλά ήταν σίγουρος ότι υπήρχαν κι άλλοι επι 
ζώντες. Το Λος ΄Αντζελες δεν ήταν δα και ολόκληρος 
ο κόσμος: αφού είχε γλιτώσει αυτός, θα πρέπει να εἰ- 
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πριν τρία χρόνια και ήδη τον είχαν ξεχάσει. 

Οι μετέπειτα εξορμήσεις του στο επιφανειακό επί- 
πεδο της πόλης γίνονταν πάντα νύχτα --και ποτέ δεν 
επιχειρούσε εξόδους αν πρώτα δε λιγόστευαν. επικίν- 
δυναοιπροµήθειές του. Είχε κατασκευάσει τούτη την. 
παράγκα ακριβώς κάτω και πλάι από µια σχάρα του 
δρόμου --ὀχι τόσο κοντά ὥστε να κινδυνεύει να τον. 
δουν, αλλ᾽ αρκετά κοντά για να περνά λίγο φως στη 
διάρκειατης μέρας. Είχε πεθυμήσειτη ζεστή αίσθηση 
του ήλιου στο κορμί του σχεδόν όσο καιτην ανθρώπι- 
νη συντροφιά, αλλά δεν τολμούσε να ξεμυτίσει από 
τους υπονόμους τη μέρα. 

Ὅταν κόπασε η βροχή, ζάρωσε κάτω από τη σχάρα 
του δρόμου για να ρουφήξει όσο γινόταν περισσότε- 
ρο από το φιλτραρισμένο ηλιόφωτο. Αλλά οι αχτίδες 
ήταν αδύναμες και η λιγοστή ζεστασιά τους απλώς. 
δυνάµωσε τη λαχτάρα του να νιώσει λεύτερη τη λια- 
κάδα στους γυμνούς ώμους του. 
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Τα όνειρα... πάντοτε τα όνειρα. 

«Κρυώνεις, Λούις;» 

«Ναι, ναι, κρυώνω». 

«Τότε πήγαινε έξω, καλέ μου. Έξω στον ήλιο». 

«Δεν μπορώ. Δεν μπορώ να βγω έξω». 

9 «Μα το Λος Αντζελες είναι ο κόσμος σου, Λούις! 
Είσαι ο τελευταίος άντρας εδώ. Ο τελευταίος στον. 
κόσμο». 

«Ναι, αλλά τώρα είναι όλος δικό. τους. Ο κάθε - 
μος Καιτο κάθε κτίριο τους Όποιν σας με αν 
να ος έξω. τας πέθαινα. Θα µε σκότωναν». 

«Πήγαινε έξω, Λούις». Η βελουδένια ονειρική φω- 
πίον: αργά. «Ἔξω στον ήλιο, αγαπηµένε μου. Μη 
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ε 8 
Εκείνη τη νύχτα έμεινε. αγναντεύοντας το Για 
μέσα από τα σίδερα της σχάρας του δρτι σαν µια 
που µια ώρα. Ἠταν. στρογγυλό κι ολόγ! Ἂν Και, για 
πελώρια κίτρινη λάμπα στο σκοτεινό ουρ Γπταξ5 οτε 
πρώτη φορά εδώ και χρόνια, η σκέψη ο Πεν. 
Γήπεδο των Μπλουζ του Κάνσας Σίτυ. πατέρα τ α 
παρακολουθεί τους αγώνες μαζί µε τον Τι αν τ. 
κάτω απότους πελώριους προβολείς όταν το γήπεδο 
φάνταζε σαν λίμνη σκεπασµένη µε άσπρη Φωτεινή 
πάχνη και οι παίχτες ονειρικοί κι εξωπραγµατικοί, 
Πάντοτε το νυχτερινό μπέηζμπολ του φαινόταν σαν 
ένα μαγικό παιχνίδι, τότε που ήταν παιδί. 
Έρχονταν στιγμές που έκανε εντελώς τρελές σκέ- 
ψεις. Έρχονταν στιγμές, κάποιες νύχτες σαν κι αυτή, 
όταν η μοναξιά τον έπνιγε σαν σφιγμένη γροθιά και 
δεν μπορούσε πια να την αντέξει άλλο, τόσο που σκε: 
φτόταν ν’ απαγάγει ένα από εκείνα τα πλάσματα και 
νατο πάρει κάτω στους υπονόμους μαζί του. Το καθέ. 
να τους ξεχωριστά μπορούσε να το κουμαντάρει. Με: 
τά θυμόταν τ᾿ αστραφτερά άγρια μάτιατους, µε τη θη: 
Ριώδη μοχθηρία τους, και συνειδητοποιούσε πόσο α: 
ο σκεφτόταν. Αν κάποιο από δαύ- 
τα εξαφανιζόταν ξαφνικά και δί; ατα 
ὑπόλοιπα κάτι θα ΤΠ αἱ οπσγοιρος 
γα τον ψάχνουν ---και όλα θα τέλειωναν τότε. 
ο ας εαν έγειρε πίσω στο μαξιλάρι. Ἔκλει 
κρινάουρλια Ἐν προσπάθησε να µην ακούει τα μα 
κραυγές που ὀφρτλ ΟΥ Κές Καὶ διαπεραστικόσ του 
το κεφάλι του. ν αχνά από το δρόμο πάνω απ 
Κάποτε τον. πήρε ο ύπνος. 


πό 
Ξεφύλλιζε τὸ κ᾿πόγευμά του µε χάρτινες γυναίκες 
η τρινισμένες σελίδες από παλιά περισ΄ 


τω... 
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δικά μόδας, χαζεύοντας όλα εκείνα τα έντεχνα Φωτο- 
γραφημένα μενεκέν µε τις υπέροχες τουαλέτες. Ἡ- 
ταν λεπτές και γοητευτικές αυτές οι χάρτινες γυναί- 
κες, µε τα λαμπερά. σαγηνευτικά μάτια τους καιτα τέ- 
λεια χαμόγελα, όλο χάρη και φρεσκάδα, όλο λάμψη 
και κομψότητα. Αγγιζε τις εικόνες τους µε απαλά δά- 
χτυλα, χαϊδεύοντας τα χάρτινα καστανόξανθα μαλ- 
λιά, λες και σαν µε κάποιο μαγικό τρόπο θα μπορούσε. 
να τους χαρίσει ζωή. Ωστόσο, ήταν πιο εύκολο να 
φαντάζεται ότι αυτές οι γυναίκες ποτέ δεν είχαν ζή- 
σει στ’ αλήθεια ---ότι ήταν απλώς ζωγραφισμένες µε 
μεγάλη λεπτομέρεια από πονηρούς καλλιτέχνες που 
ήθελαν να τους δώσουν την ψευδαίσθηση της φωτο- 
γραφίας. 

Δεν του άρεσε να θυμάται αυτές τις γυναίκες ήτο 
πώς είχαν πεθάνει. 


«Μια πρόποση στο θάρρος», χαμογέλασε ο Λούις. 
Στίλμαν, σηκώνοντας ψηλά το ποτήρι µετοκρασίτου. 
Το ποτό λαμπύρισε µε βαθύ άλικο χρώμα στο φως της. 
λάμπας. «Στο θάρρος και στον άντρα που πραγματικά 
το κατέχει!» ᾿Αδειασε το ποτήρι και µετά βιάστηκε να 
το ξαναγεµίσει από µια ψηλή µπουκάλα στο τραπέζι 
δίπλα στο ράντζο του. 

«Δε θα µε συνοδέψεις, κύριε Χ;» ρώτησε την καθι- 
στή µορφή που ήταν σκυμμένη στο τραπέζι, µε το κε- 
Φάλι πάνω στα διπλωμένα μπράτσα. της. «Ἡ μήπως 
θα πρέπει να πιω μόνος» 

ἘοΡΦΊ δεν απάντησε. 

“Ξ, τότε---» ΄Αδειασε το ποτήρι και το άι ά 
«Ώ, ξέρω όλα εκείνα που Πποΐίο ότι τόπο 
Νει ένας ἄντρας. Να. νικήσει μόνος. Να κατατροπώσει. 
αβοήθητος ολάκερο αυτόν τον αναθεματισµένο κό- 
Θµο. Αν υπάρχει κάπου ένα ψάρι μεγάλο σαν βουνό. 


ΟΥΙΛΛΙΑΜ Φ. ΝΟΛΑΝ 


᾽ναι πολι. 

ντρας που 
ὃς τ καινατο αντιµε- 
χ, αλλά τι κάνει το 
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-αι κακό σαν το διάβολο, τότε 
Κάρι οι τ τ. πι ΠΣ 
τωπίσει, σωστά; Σύμφωνοι, ” εμάτος µε 
παλκόρ, µας ταν όλος ο κόσμος ασ ἴριας άνόρω, 
τέτοια ψάρια; Μπορεί να. τανικήσει ο σπα 
πος; Μόνος; ο ος ος δεν µπορθί. ; 

ου. Ούτε να το συζητάς!» ς 
ν Ὁ Στίλµαν προχώρησε τρικλίζοντας. προς ένα ο. 
στη γωνιάτης μικρής παράγκας Καὶ πήρε από εκεί ένα 
λεπτό βιβλίο. 4 

«Νατο, κύριε Χ. Το αριστούργημά σου. Τοπιο καλό 
και ξεκάθαρο που έγραψες ποτέ --0 Γέρος και η Θά. 
λασσα. Σ᾽ αυτό έδειξες πώς µπορεί ένας άντρας να 
ταβάλειµε ολάκερο τον καταραμένο ωκεανό». Κοντο- 
στάθηκε, µετη φωνή του να σπάζεικαινα γίνεται σχε- 
δόν υστερική, «Λοιπόν, στο Θεό σου, δείξε µου, τώρα, 
πώς να πολεμήσω τούτο τον ωκεανό; Ο ωκεανός µου 
είναι γεμάτος µε τα πιο θανάσιμα ψάρια κι είμαι ένας 
και μοναχός σ’ αυτόν. Άντε, είμαι έτοιμος, σ’ ακούω». 

Ἡ καθιστή µορφή παρέμεινε βουβή. 

«Σ’ ἐπιασα εδώ, έτσι, κύριε Χ; Δεν έχεις απάντηση 
σ’ αυτό, ε; Το θάρρος δεν αρκεί πάντα. Ο άνθρωπος 
δε φτιάχτηκε να ζει μόνος ἡ ν᾿ αγωνίζεται μόνος --ἡ 
Καινα πίνει μόνος. Ακόμη κι αν κατέχει όλο το κουρά- 
γιθτου κόσμου, ελάχιστα µπορεί να κάνει μόνος πριν 
ταβροντήσει όλα κάτω. Ναι, σου λέω ότι είναι μάταια 
Σου. λέω, άει στο διάολο κι εσύ και το Βιβλίο σου». 
το αν εκσφενδόνισε το βιβλίο ίσια στο 
στην καρλὶλ σάλθύτης µορφής. Το θύμα σκόρπισε 
ἘΝ ΠΗ λα του’ τα μπράτσα του γλίστρησαν από 
ταν ας ση μένοντας κρεμασμένα εκεί. Ἡ 

υρέλια, δίχως καν χέρια στις άκρες. 


θλοένα Καιπιοσύχνά,ο Στίλμαν έπιανετις σκέψεις 
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του να γλιστρούν προς τη θύμηση του πατέρα του, 
προς τους μεγάλους περιπάτους τους στη φεγγαρά- 
δα της εξοχής του Μιζούρι, τις κυνηγετικές τους Εκ- 
δρομές καιτις ζεστές υπαίθριες φωτιές τα βράδια, τα 
πυκνά δάση, πλούσια και καταπράσινα το καλοκαίρι. 
Θυμόταν τις ελπίδες που έτρεφε γι’ αυτόν ο πατέρας 
του και ξανάρχονταν συχνά στο μυαλό του τα λόγια 
πουτου επαναλάμβανε εκείνος ο ψηλός, ψαρομάλλης 
άντρας. 

«Θα γίνεις ένας καλός γιατρός, Λούις. Αν μελετή- 
σεις και δουλέψεις σκληρά, θα πετύχεις. Το ξέρω ότι 
θα πετύχεις». 

Θυμόταν τα μεγάλα χειμωνιάτικα βράδια μελέτης 
στο µεγάλο µαονένιο γραφείο του πατέρα του, τότε 
που κόπιαζε πάνω από ιατρικά βιβλία και περιοδικά, 
κρατώντας σημειώσεις, ταξινομώντας και αναταξινο- 
μώντας τις γνώσεις στο μυαλό του. Θυμόταν ιδίως έ- 
να συγκεκριµένο έργο, τη μνημειώδη τρίτοµη χει- 
ρουργικήτου Έρικσον, πολυτελώς δεμένη και µε χρυ- 
σά γράμματα. Πάντοτε αγαπούσε εκείνους τους τό- 
μους, περισσότερο από κάθε άλλο. 

Τιείχε πάει στραβά στο δρόμο αυτό; Για κάποιο λό- 
γο τ᾽ όνειρο είχε ξεθωριάσει: το φωτεινό ιδανικό. είχε 
σβήσει και χαθεί. Ύστερα από ένα. χρόνο ιατρικής στο 
Πανεπιστήμιο της Καλιφόρνια είχε εγκαταλείψει τη 
σχολή. Είχε αποθαρρυνθεί και παρατήσει το πανεπι- 
στήμιο για να πιάσει χειρωνακτική δουλειά σε µια τ6- 
χνική εταιρία, Τι ειρωνεία της τύχης, που. η απόφαση 
αυτήτου είχε σώσει τη ζωή! Είχε θελήσεινα δουλέψει 
µε τα χέρια του, να ιδρώνει και να κοπιάζει µε τους 
μυώνες του κορμιού του. Ήθελε να. κερδίσει αρκετά 
λεφτά για να παντρευτεί την Τζόαν και ίσως, αργότε- 
ρα, θα ξαναγύριζενατελειώσειτις σπουδές του. Όλα. 
αυτά, οι λόγοι που είχε παρατήσει τα μαθήματα, η α- 


ΟΥΙΛΙΑΜ 9. ΝΟΛΑΝ 


42 
(νονταν τόσο. μακρι- 


πογοήτευση του. πατέρα του, φαί 
τα υριεύει µια 

Τώρα, τούτη τη στιγμή, ἐνιωσε να ταν Ἠπρέσει 
ακατανίκητη επιθυμία, µια λαχτάρα ν. πα σανα. 
τις σελίδες του Έρικσον γιαµια ακόµη ΦΟΡ! αλα ; 
πλάσει έστω καιγιαµια φευγαλέα στιγμή τη ρή 
και την ευτυχία των. παιδικών του χρόνων. ο 

Είχε δει κάποτε ένα σετ της σειράς. στο δεύτερο 
όροφο του βιβλιοπωλείου του Πίκγουικ στο Χόλλυ. 
γουντ, στο τμήμα των μεταχειρισμένων. Κατάλαβε. ό- 
τιδεν μπορούσε ν᾿ αντισταθεί στον. πειρασμό να πάει 
ωςεκείκαινα φέρει τα βιβλία πίσω στον. υπόνομότου. 
Ἦταν µια επικίνδυνη και ανόητη επιθυμία, αλλά ήξερε 
ὀτιθαυπέκυπτε σ᾿ αυτή. Παρά τον άμεσο κίνδυνο του 
θανάτου, θα πήγαινε να πάρει τα βιβλία απόψε. Ναι, 
απόψε. 


Ἠ µια γωνία της παράγκας του Λούις Στίλμαν ήταν 
αφιερωμένη στα όπλατου. Το καμάρι του, ένα οπλοπο- 
λυβόλο Τόμπσον, το είχε πάρει από την αποθήκη της 
αστυνομίας του Λος Αντζελες. Εκτός από το Τόμ- 
πσον υπήρχαν δυο αυτόματα ντουφέκια, ένα Λούγ- 
Κερ, ένα Κολτ «46 κι ένα πιστόλι Χόρνετ .22 εφοδια- 
σμένο µε σιγαστήρα. Πάντοτε. κουβαλούσε το μικρό- 
τερο πιστόλι σε θήκη µασχάλης, αλλά δε συνήθιζενα 
Ὃ ων μαζί του στην πόλη κανένα από τα πιο βαριά 

πλα, Απόψε, όμως, τα πράγματα ήταν διαφορετικά. 
: Οι υπόνομοι σταματούσαν περίπου τρία χιλιόμε- 
τν ας από το Χόλλυγουντ, πράγμα που σήμαινε ὁτι 
δ ος ; καλύψει µια μεγάλη και ιδιαίτερα επικίνδυ- 
η αν Φτάσειστο βιβλιοπωλείο. Έτσιαπο: 
Ίο ποι ον ντουφέκι Σάβιτζ 30. 
Είσαι ηλίθιος, Λούις, είπε στον εαυτό του καθώς 
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έβγαζε το καλολαδωμένο Σάβιτζ από τη δερμάτινη 
θήκη του. Να ρισκάρεις τη ζωή σου για μερικά βιβλία! 
Είναι τόσο σηµαντικά; Ναι, απάντησε ένα άλλο µέρος 
του εαυτού του, είναι τόσο σημαντικά. Τα θέλεις αυτά 
τα βιβλία, δεν τα θέλεις; Τότε πήγαινενα πάρεις αυτό 
που θέλεις. Αν ο φόβος δε σ’ αφήνει να κάνεις αυτό 
που πραγματικά θέλεις, αν ο φόβος σε κρατάει κρυμ- 
μένο σαν το ποντίκι στο σκοτάδι, τότε είσαι κάτι Χει- 
ρότερο κι από δειλός. Είσαι προδότης, γιατί προδί- 
νεις τον εαυτό σου και τον πολιτισμό που εκπροσω- 
πείς. Αν ένας άντρας θέλει κάτι και αυτό το κάτι είναι. 
καλό, τότε πρέπει να προσπαθήσει να το αποκτήσει, 
όποιο κι αν είναι το τίμημα --ἡ αλλιώς να αποποιηθεί 
το δικαίωµα να λέγεται άντρας. Είναι καλύτερα να πε: 
θαίνεις µε κουράγιο παρά να ζεις σαν δειλός. 

«Α, φίλε Χέμινγκγουέυ», ψιθύρισε ο Στίλμαν, χαμο- 
γελώντας µε τις ίδιες του τις σκέψεις. «Βλέπω ότι ξα- 
ναγύρισες να µου κάνεις παρέα. Βλέπω ότι τα λόγια. 
σου βρήκαν τελικά γόνιμο έδαφος. Εντάξει, λοιπόν. 
---ᾱς ξεκινήσουμε να κυνηγήσουµε το ψάρι µας, ας 
πάμε να το αναζητήσουμε. Ίσως ο ωκεανός να έχει 
μπουνάτσα απόψε...» 

Κρεμώντας το βαρύ ντουφέκι στον ώμο του, ο 
Λούις Στίλμαν πήρε το δρόμο του στις σήραγγες. 

. Ἔτρεχε στον κρύο νυχτερινό αέρα. Τώρα. χορτάρι, 
τώραπεζοδρόμιο, τώραπάλι χορτάρι κάτω από τα πό. 
ο του. Κινούμενος από σκιά σε σκιά, περνώντας α- 

Ῥυβα μπροστά από μαγαζιά και θέατρα, έτρεχε κά- 
τω από το κρύο ψηλό φεγγάρι. Ακολούθησε τη λεω- 
Φόρο Σάντα Μόνικα, µετά τη Χάιλαντ, μετά τη Χόλλυ- 
ο ΟΗΕ Εν 

ἡ τασε 
ιός, Φτασε στο βιβλιοπωλείο. 
Ὁ Λούις Στίλμαν, µε το ντουφέκι κρεμασμένο στον. 


[ον 
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έναν ώμο, το μικρό αυτόματο πιστόλ 

χέριτου, προχώρησε αθόρυβα στο 
αζιού. {ο μά: 

' τ μάτια του αντίκρισαν ένα οπλο, 

Στο Φιλτραρισμένο φεγγαρόφωτο. : πας 
χαλί από φύλλα κουρελιασμένων τόμων, κε πίαοι 
ὅλο τα πάτωμα του ισόγειου. Ο Στίλμαν ανατρ' χιασε. 
Μπορούσε να φανταστεί εκείνα τα, πλάσματα, να τσι. 
ρίζουν και να ψαχουλεύουν στα ράφια, πετώντας ξέ- 
Φρενα τα βιβλία εδώ κι εκεί στο πάτωμα ή το ένα στο 
άλλο. Ξεφωνίζοντας, σκίζοντας, καταστρέφοντας. 

Καιοι άλλοι όροφοι; Πώς ναήταν το ιατρικό τμήμα; 

Προχώρησε προς τις σκάλες, µε τα σκόρπια χαρ- 
τιά να τριζοβολούν σαν ξερά Φθινοπωρινά φύλλα κά- 
τω από τα πόδια του και ανέβηκε τρέχοντας τα λίγα 
σκαλιά ως τον ηµιόροφο. Το ίδιο χάος! 

Συνέχισε γοργά προςτο δεύτερο πάτωμα, σκοντά: 
φτοντας και τρέμοντας στη σκέψη τού τι μπορούσε 
να έβρισκε εκεί, Με την Καρδιά του να χτυπά τρελά, 
«ασε ον Κεφαλόσκαλο και κοίταξε ολόγυρα στομµι- 

Τα βιβλία ήταν άθικτα. Φαίνεται ότι είχαν κουρα- 
στεί από το παιχνίδι τους πριν φτάσουν ως εδώ. 

Ξεκρέμασε το ντουφέκι από τον ώμο του και το α- 
Κούμπησε κοντά στη σκάλα. Ένα πυκνό στρώμα σκό- 
γης σκόπαζε τα πάντα γύρω του και σηκωνόταν σε 
Οὕννεφα Καθώς βάδιζε ανάμεσα στις προθήκες. Μια 
Νοτερή αἴσθησῃ πλανιόταν στην α ὃ ον υ- 
μα μούχλας και εγκατάλειψης... Ὃν’ 

Ὁύϊς Στίλμαν κοντοστάθηκς | : 
διά σσ κε μπροστά στη δυσ’ 

(άκριτη πινακίδα: ΙΑΤΡΙΚΑ ΒΙΒΛΙΑ. Όλα ήταν ακρί΄ 


λινα γυαλίζει στο 
σωτερικό του µα- 
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ρές µε τους Ἐεθωριασμένους τίτλους. ΄Αντισον... 
Γκάρτερ... Ενράιτ... Έρικσον. Κράτησε απότομα την. 
ανάσατου. Καιοιτρεις τόμοι, µε τα χρυσά τους γράμ: 
ματα θαμπά από τη σκόνη αλλά ολοκάθαρα, στέκον- 
ταν εκεί ψηλά και στη σωστή σειρά τους στο ράφι. 

Προσεκτικά, ο Λούις Στίλμαν τράβηξε στο σκοτάδι 
έναν έναν τόμο, τινάζοντας τη σκόνη από πάνω τους. 
Τελικά και τα τρία βιβλία κούρνιαζαν καθαρά και βα- 
ριά στην αγκαλιά του. 

Λοιπόν, τα κατάφερες. Βρήκες τα βιβλία και τώρα 
σου ανήκουν. 

Χαμογέλασε, βλέποντας µε τη φαντασία του τη 
στιγµή που θα μπορούσε να καθίσει στο τραπέζι με 
το θησαυρό του, απολαμβάνοντας ξανά τις θαυμα- 
στές σελίδες. 

Βρήκε ένα άδειο χαρτόκουτο στο πίσω µέρος του 
μαγαζιού και τοποθέτησε τα βιβλία μέσα. Επιστρέ- 
Φοντας στις σκάλες, κρέμασε πάλι το ντουφέκι στον. 
ώμο του και άρχισε να κατεβαίνει προς το ισόγειο: 

Μέχρι στιγμής, αναλογίστηκε, στάθηκα τυχερός. 

Αλλά τη στιγµή που το πόδι του Λούις Στίλµαν άγ- 
γιζε το τελικό σκαλί, η τύχη του τον. Εγκατέλειψε, 

Ολόκληρο το ισόγειο μυρμήγκιαζε από δαύτα! 

Σουρσουρίζοντας σαν σµάρι από πελώρια έντομα, 
Ὑλιστρώντας προς το μέρος του, µε τα μάτια τους να 
γυαλίζουν στο µισοσκόταδο, συνέκλιναν όλα. προς τη 
σκάλα. Τον περίμεναν. 

Φνικά τα βιβλία έπαψαν να έχουν. οποιαδήποτε. 
σημασία. Το µόνο που μετρούσε τώρα ήταν η ζωή του 
καὶ τίποτε άλλο. Ἕκανε πίσω, πάνω στο σκληρό ξύλο. 
της κουπαστής, και το κουτί των βιβλίων γλίστρησε 
αργά από τα χέρια του. Εκείνα. Είχαν σταματήσει στη 
βάση της σκάλας: στέκονταν εκεί σιωπηλά, κοιτάζον- 
τας τον µε μάτια που άστραφταν από μίσος. 
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(πε ο Στίλ- 
Αν καταφέρεις να φτάσεις στο οσο ο πδανα 
μαν στον εαυτό του, υπάρχει ακόµη κάτ Ίνα περάσεις 
τους ξοφύγεις. Αυτό σημαίνει ότι πρέπει πόρτα. Εντά. 
από ανάμεσά τους και να φτάσεις στην 
ει, λοιπόν, πάρε τα πόδιασου. | τ 
ς Ὁλούις Ἐτίμαν πάτησε τη σκανδάλη του αυτόμα 
του πιστολιού. Δυο από δαύτα έπεσαν από τις σφαί- 
ρες του καθώς ο Στίλμαν ορµούσε ανάμεσά τους. 

Ἔνιωσε κοφτερά νύχια να γαντζώνονται στο που- 
κάμισό του και άκουσε το ύφασμα να σκίζεται από το 
τράβηγµα. Συνέχισε να πυροβολεί µε το μικρό αυτό- 
µατο στο σωρό, και τρία ακόµη έπεσαν από το χαλάζι 
των μολυβιών, σκούζοντας από πόνο κι έκπληξη. Τ᾽ 
άλλα έκαναν πίσω, τσιρίζοντας, τρέχοντας. προς την 
πόρτα. 

Το πιστόλι ήταν άδειο τώρα, Το πέταξε πέρα, ξε- 
κρεμώντας το βαρύ Σάβιτζ από τον ώμο του καθώς 
έβγαινε στο δρόμο. Ο. νυχτερινός αέρας, φρέσκος και 
Ψυχρός στα πνευµόνια του, τον αναζωογόνησε σαν 
µια δόση ελπίδας. 

Μπορεί ακόµη να τα καταφέρω, σκέφτηκε ο Στίλ- 
μαν καθώς πηδούσε από το. πεζοδρόμιο και άρχιζε να 
Τρέχει στο δρόμο, Αν εκείνοι οι πυροβολισμοί δεν α- 
ο, παραπέρα, εξακολουθώ να έχω το αβαν- 
οσο γερά: μπορώ να τα ξεπερά- 

Αλλά η τύχη ον είχες. καταλείι Ἡ ίν! 
ο 
3 Ἐπ Ὃς Καιγούριο λεφούσι τ πλημμύριας 

ς Ὁ τρέχοντας προς το μέρο. 

Έπεσε στο σα 
τη 
δεξιά κι αριστερά. στα χέρια του. Σκόρπισαν 


Άρχισε να Τρέχει. σταθερά στο μέσο της λεωφό- 
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ῴ ιό το 
Χόλλυγουντ, χρησιμοποιώντας το κοντάκι απ. 

βαρύ δυφες, Ἐν ρόπαλο κάθε φορά που τον ζύγω- 
νε κάποιο. Καθώς πλησίαζε στη Χάιλαντ, τρία από 
δαύτα πετάχτηκαν ακριβώς μπροστά στο δρόμο του. 
0 Στίλµαν πυροβόλησε. Το ένα διπλώθηκε στα δυο, 
πέφτοντας τυφλά πάνω στην οδοντωτή σπασμένη 
τζαμαρία µιας βιτρίνας. Ένα άλλο τον άρπαξε από το 
ρούχο καθώς έστριβε τη γωνιά, αλλά κατάφερε να 
του ξεφύγει. ' ο 

Ο δρόμος µπροστά ήταν ανοιχτός. Τώρα τα πολύ 
πιο γερά πόδια του μπορούσαν να γίνουν το μεγάλο 
του ατού. Τρία χιλιόμετρα. Θα μπορούσε να τα καλύ- 
Ψει πριν τον στριμώξουν τ᾽ άλλα; 

Έτρεχε, ξαναγεµίζοντας και πυροβολώντας. 0 ι- 
δρώτας μούσκευε το πουκάμισό του κι έτρεχε ποτάμι 
από το πρόσωπό του, κάνοντας τα μάτια του να τσού- 
ζουν. Θα είχε διανύσει ενάμιση χιλιόμετρο. Τη μισή 
απόσταση ως τους ὑπονόμους, Χάρη στα γοργά πό- 
δια του τα είχε αφήσει πίσω. 

Αλλά όλο και περισσότερα ξεφύτρωναν από παν- 
τού, τραβηγμένα από τους. πυροβολισμού. Χύνον- 
ταν από παρόδους, μαγαζιά και σπίτια. 

Ἡ καρδιά κόντευε να σπάσει στο στήθος του και 
η ανάσα του έβγαινε λαχανιαστή. Πόσα από δαύτα ή- 
ταν τῶρα ολόγυράτου; Εκατό; Διακόσια; Κι έρχονταν 
Κι άλλα, Ω Θεέ µου! 

Δάγκωσετοκάτω χείλος του ώσπου ένιωσε την αρ- 
μυρή γεύση του αίματος στη γλώσσα. Δεν υπάρχει ελ- 
πίδα να τα καταφέρεις, φώναζε µια φωνή µέσα του. 
Θα σ’ έχουν προλάβει ύστερα από κάνα τετράγωνο 
Και το ξέρεις! 

Στήριξε το ντουφέκι στον ώμο του, σημάδεψε. 
πυροβόλησε. Ο µακρόσυρτος. ἄπδῃχος τις ἘΠΊ 
Κρότησης του ντουφεκιού γέμισε τη νύχτα, Πυροβό- 
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οτσάει 
λησε πάλι και πόλι, νιώθοντας το η μπα- 
στον ώμο του καὶ τη στυφή μυρωδιά της Κ' 
Οὔ να γεμίζει τα ρουθούνια του. 5. 
Ε ταν μάταιο. Ήταν πάρα πολλά από δαύτα. η 
μπορούσε ν’ ανοίξει δρόµο ανάμεσά τους. 

Ο Λούις Στίλµαν κατάλαβε ότι είχε φτάσει 
του. 

Το ντουφέκι άδειασε τελικά, έχοντας ρίξει Και το 
πελευταίο φυσίγγιτου. Δεν είχε πια πούνα τρέξει για- 
πί βρίσκονταν ολόγυρά του, σαν ένας βρόγχος που 
στένευε αργά. ν 

Κοίταξε στον κύκλο των μικρών, αμείλικτων. προ- 
σώπων. Οι εξωγήινοι είχαν κάνει τέλεια τη δουλειά 
τους, συλλογίστηκε. Είχαν σταματήσει τη Γη πριν κα- 
ταφέρεινα προχωρήσει στην εποχή του διαστήματος, 
πριν μπορέσει ν᾿ αποτελέσει απειλή για τους πλανή- 
τες πέρα από τη Σελήνη. Και ήταν ένα πραγματικά πα- 
νούργο σχέδιο! Είχαν εξοντώσει κάθε ανθρώπινο 
πλάσμα πάνω από την ηλικία των ἐξι χρόνων --και µε- 
τά αναχώρησαν το ίδιο γοργά όπως είχαν έρθει, αφή- 
νοντας τον πολιτισμό µας να βουλιάξει πίσω στον 
πρωτογονισµό. Ήξεραν ότι είχαν σπάσει τη ραχοκο- 
καλιά της Γης και ότιοι μικροί επιζώντες θα ξέπεφταν 
στο επίπεδο του ζώου μεγαλώνοντας. 

Ὁ Λούις Στίλµαν άφησε το άδειο όπλο να πέσει στα 
πόδια του και άπλωσε παρακλητικά τα χέρια του. «Α- 
κούστε με», έκανε ικετευτικά. 

«Είμαι στ’ αλήθεια ένας σαν κι εσάς. Όλα σας θα 
Ὑύειο κάποτε σαν κι εμένα. Σας παρακαλώ, ακούστε 
μειν 

Αλλά ο κύκλος σφίχτηκε αδυσώπητα γύρω απότον 
Λούις Στίλµαν. Ξεφώνιζε ακόµη όταν τα παιδιά ἐπε- 
σαν πάνω του. 
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πτοτέλος 


Ο ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 
του Χάρρυ Χάρρισον 


Μπορείτε να φανταστείτε ἕναν κόσµο που ν᾿ αντιµε- 
τωπίζει τον ἄνθρωπο τόσο εχθρικά ὥστε ο καθένας 
να είναι υποχρεωμένος να πυροβολεί ό,τι κινείται δί-. 
χως να περιμένει καν να διαπιστώσει τι ήταν; Ὅπου 
ο θάνατος κυκλοφορεί στους δρόμους, στον αέρα, 
στο χορτάρι και η ανθρώπινη ζωή αξίζει όσο κι ένα 
μεροκάματο στο σουπερμάρκετ...; 

«Μα πού ζεις» θα µου πείτε. «Από άλλο πλανήτη 
έρχεσαι;» 

Να λείπουν οι σαρκαστικές σπόντες, παρακαλώ! 
Αυτές υποτίθεται ότι τις κάνω εγώ. Σκέφτεστε τι θα 
γινόταν αν όλοι άρχιζαν να πετάνε σαρκαστικές 
σπόντες για τα όσα στραβά συμβαίνουν γύρω τους! 
Τέλος πάντων, σας το συγχωρώ γι’ αυτή τη φορά. 

Λοιπόν, φανταστείτε ἕναν κόσµο ὅπου το πιο καλο- 
κάγαθο ζουζούνι είναι τόσο Φιλικό όσο κι ένας κροτα- 
λίας που του πατήσατε την ουρά. Έναν κόσμο όπου 
Κανένα νοσοκοµειακό δε φτάνει ποτέ έγκαιρα για να 
σε σώσει (9 εξυπνάκιας που είπε πάλι «Μα πού ζεις;» 
να φύγει και να ξανάρθει με τον κηδεμόνα του). Φαν- 
Ταστείτε έναν κόσμο όπου. η κάθε παραπάνω. στιγµή 
ζωής εἶναι µια περιπέτεια κι ένα επικό κατόρθωμα! 

Ξέρω, ξέρω... Είναι συναρπαστικός κόσμος και θα 
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; τοιος υποστή. 
πηγαίναµε όλοι τρέχοντας ΕΚΕΙ. ο ον κής Ὅν 
ριξε ποτέ ὅτι οι αναγνώστες τῆς Ε{ ν' Αυτός που το 
τασίας είμαστε φρόνιμοι καὶ λογικο! π δεμόνα του 

λέει να µην ξανάρθει --ούτε μὲ ΤΟΥ. ΓΝ 
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Μ᾽ έναν σιγανό στεναγµό πεπιεσμένου αέρα ο σω- 
λήνας εσωτερικής επικοινωνίας του ξενοδοχείου ἑ- 
Φτυσε µια κάψουλα µε κάποιο μήνυμα στη λεκανίτσα 
υποδοχής. Το ειδοποιητήριο καµπανάκι χτύπησε µια 
φορά και µετά σώπασε. Ὁ Τζέησον ντινΑλτ κοίταξε. 
την αθώα κάψουλα σαν να ήταν καμιά ὠρολογιακή 
βόμβα που έκανε τικ-τακ. 

Κάτι δεν πήγαινε καλά εδώ. Ο Τζέησον ένιωσε ένα 
σκληρό κόµπο ανησυχίας στο λαιμό του. Τούτο δεν 
ήταν κανένα ρουτινιέρικο εσωτερικό υπόμνημα ούτε 
καμιά ειδοποίηση από τη διεύθυνση του ξενοδοχείου, 
αλλά ένα σφραγισμένο προσωπικό μήνυμα. Ωστόσο. 
δεν ήξερε κανέναν σ᾿ αυτό τον. πλανήτη, έχοντας φτά- 
σειµετο αστρόπλοιο μόλις πριν οχτώ ώρες. ΕΦ’ όσον. 
ακόµη και τ’ όνοµα που είχε δηλώσει ήταν καινούριο 
--από την τελευταία φορά που είχε αλλάξει 
σκάφος--- δεν υπήρχε περίπτωση να του στείλει κα- 
νείς προσωπικά μηνύματα. Κι ωστόσο να που Είχε 
φτάσει ένα. 

Σπάζοντας τη σφραγίδα µετο νύχιτου, ο Τζέησον. 
έβγαλε το καπάκι. Η συσκευή µέσα στη μεγέθους µο- 
λυβιού κάψουλα. αναμετάδωσε το. ηχογραφημένο μή- 


γυµασε πολύ σιγανή ἑνται ν δίχως καμιά ένδει ια 
ατα, 'νή ένταση, δίχως καμι δη γι 
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«Ο Κερκ Πύρρας ος γι 

λτ. Περιμένω στο σαλόνι». σενα το απο- 
ὧν Δεν εν άρεσε, αλλά και δεν. Πποροα ος τον. 
φύγει. Κατά πάσα πιθανότητα αυτ’ ς ποιος που τον 
κίνδυνος. Κανένας πλασιέ, ίσως, ἠκ τζε 

ς αινα ΄χε,ο Τζέησον 

είχε μπερδέψει µε άλλον. Ὅπως Κι πό ένα μαξιλά- 
έκρυψε προσεκτικάτο όπλο του πίσω αἲ στον 
ριστον καναπέ, µε την ασφάλεια ΕΟ ος, 
νας δεν ήξερε πού µπορεί να σου ΤΕΝ 

ορίες. Ειδοποίησε στη ρε0ε 
ον Ἢ δη πάνω. Όταν ηπόρτα άνοιξε, ο Τζέησον 
ήταν καθισμένος ανέµελα σε µια γωνιά του καναπέ, 
μ’ ένα ποτό στο χέρι. Ν 4 

Παλιός παλαιστής. Αυτή ήταν η πρώτη εντύπωση 
του Τζέησον όταν αντίκρισε τον. άντραπου πέρασε το 
κατώφλιτης πόρτας. Ο Κερκ Πύρρας ήταν ένας ψαρο- 
μάλλης ανθρώπινος βράχος, µε το κορμί του να φαί- 
νεται σμιλεμένο από σφιχτούς επίπεδους μυώνες. Το 
γκρίζοντύσιμό του ήταν τόσο συντηρητικό που έμοια- 
ζε σχεδόν µε στολή. Στερεωμένη στο βραχίονά του 
υπήρχε µια πολυδουλεμένη θήκη όπλου, από την ά- 
κρη της οποίας τον κοιτούσε ανέκφραστα η κάνη ενός 
πιστολιού. 

«Είσαι ο ντινΑλτ, ο τζογαδόρος», μπήκε κατ’ εὐ- 
θείαν στο θέμα ο επισκέπτης. «Ἠρθα να σου κάνω μια 
πρόταση». 

Ὁ Τζέησον τον κοίταξε προσεκτικά πάνω από τα 
χείλη του ποτηριού του, ζυγιάζοντας στο μυαλό τοῦ 
τα διάφορα ενδεχόμενα. Ο τύπος πρέπει να ήταν εἰτξ 
ΠΣ ανταγωνιστής --και ο Τζέησον δεν ἠδὲ 
Αλλά ὅεπε. Τη μα Πέρα ούτεμβτην [ο 
οποιαδήποτε κῄ ο ο  απονν 

«Λυπάμαι, Φίλε», χαμογέλασε ο Τζέησον, «αλλό 


ο... ού 
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λάθος πόρτα χτύπησες. Θαήθελανασ᾽ εξυπηρετήσω, 
αλλά θα΄λεγα ότιη τέχνη µου μάλλον οφελεί τα καζί- 
νο παρά την αφεντιά μου». κ 

«Ας αφήσουμε κατά μέρος τα καλαμπούρια», τον. 
διέκοψε ο Κερκ μ᾽ ένα υπόκωφο γρύλισμα. «Λέγεσαι 
ντινΑλτ, όπως και Μπόελ. Αν θες ν’ ακούσεις κι άλλα 
ονόματά σου, μπορώ να σου θυμίσω τον Πλανήτη του 
Νάχωτ, το Καζίνο Νέμπιουλα κι ένα σωρό άλλα. Έχω 
να σου κάνω µια πρόταση επωφελή και για τους δυο 
µας και καλά θα κάνεις να την ακούσεις». 

Κανένα από τα ονόματα δεν προκάλεσε την παρα: 
μικρή αλλαγή στο αχνό χαμόγελο του Τζέησον. Αλλά 
το κορμί του είχε συσπειρωθεί σε κατάσταση πλή- 
ρους ετοιμότητας. Τούτος ο μυώδης ανθρωποβούβα- 
λος ήξερε πράγματα που δεν είχε κανένα δικαίωµα 
να ξέρει. Ήταν καιρός ν᾿ αλλάξει κουβέντα. 

«Ώραίο αυτό το πιστόλι σου», σχολίασε ο Τζέησον. 
«Αλλά τα όπλα µε κάνουν νευρικό. Θα µου έκανες µε- 
γάλη χάρη αν το βγαζες». 

Ὁ Κερκ κοίταξε βλοσυρά το πιστόλι του, σαν να το 
έβλεπε για πρώτη φορά. «Αποκλείεται», δήλωσε. 
«Δεν το βγάζω ποτέ». Φαινόταν να έχει ενοχληθεί κά- 
πως από την πρόταση. 

Ἡ περίοδος δοκιμασίας είχε τελειώσει. Αν ο Τζέη- 
σον ήθελε να ξεμπλέξει ζωντανός από δω, έπρεπε να 
πάρει στα χέρια του τον έλεγχο της κατάστασης. Κα: 
θώς έσκυβε μπροστά ν’ ακουμπήσει το ποτό του στο. 
τραπεζάκι, άφησε το άλλο χέρι του να πέσει µε φυσι- 
κότηταπίσω απότο. μαξιλάρι. Αγγιζε ήδη τη λαβήτου 
όπλου του όταν έλεγε, «Λυπάμαι, αλλά είμαι υποχρε- 
ὠμένος να επιµείνω. Πάντοτε νιώθω κάπως άβολα 
Κοντά σε ανθρώπουςπου είναι οπλισμένοι». Συνέχισε. 
ναμιλά για ν’ αποσπάσει την προσοχή του άλλου ενῷ 
τραβούσε το πιστόλι του. Σβέλτα και επιδέξια. 


ΜΓ ρροσοσον 


ΧΑΙ 
ατο εἶχε 

Κρίνοντας από το αποτέλεσµα, ἤτον ΕΝ τουτζέ. 
επιχειρήσει σε «αργή κίνηση». Ετώποπς, ος του ά 
ησον έβγαινε και γύριζε προς το προς μέ Ὅρος άγαλ. 
λου, ο Κερκ Πύρρας στεκόταν ασάλευτος. ή Καί η 
μα. Αντέδρασε μονάχα την τελευταία στιγμ' Ὅν δεν 
αντίδρασή του ήταν τόσο αστραπιαία πού το μι ΣῊΝ 

έπιανε καν την κίνηση. Τη µια στιγμή το δικότο! ο 

ήταν στη θήκη ---και σχεδόν την ίδια στιγµή βρι ον 

να σηµαδεύει ανάµεσα στα µάτια του Τζέησον. ταν 

ένα άσχημο, βαρύ όπλο, µε Φαγωμένα τα χείλη της 

κάνης, προφανώς από την πολλή χρήση. 

Ὁ Τζέησον κατάλαβε ότι αν σάλευε το δικό του ὁ- 
πλο έστω και κλάσμα του χιλιοστού παραπέρα, θα γι- 
νόταν ακαριαία μακαρίτης. Έτσι χαμήλωσε το χέρι 
του προσεκτικά, βλαστημώντας τον εαυτό του που εἴ- 
χε επιχειρήσει ν᾿ αντικαταστήσει το νου µε τη βία. Ο 
άλλος επέστρεψε το όπλο του στη θήκη µε την ἴδια 
άνεση που το είχε τραβήξει. 

«Τώρα που΄τελειώσαμε και μ᾽ αυτό», είπε ο Κερκ, 
κας κουβεντιάσουµε τη δουλειά µας». 

Ο Τζέησον σήκωσε το ποτήρι του και κατέβασε µια 
γερή γουλιά, συγκρατώντας τα νεύρατου. Ήταν γρή- 
γορος στο τράβηγµα --ήδη η ζωή του είχε εξαρτηθεί 
κάμποσες φορές απ’ αυτό-- και τούτη ήταν η πρώτη 
φορά που κάποιος είχε αποδειχτεί γρηγορότερος. 
Ἀλλά εκείνο που τον εκνεύριζε πάνω απ’ όλα ήταν 0 
ανέμελος τρόπος που το είχε κάνει ο άλλος --έτσι, 
σαν να μην έτρεχε τίποτα! 

«Δεν είμαι διαθέσιμος για καμιά δουλειά», δήλωσε 
παγερά στον επισκέπτη. «Ήρθα εδώ στον Κασσύλια 
για διακοπές, ακριβώς για να ξεφύγω λίγο από Τη 
δουλειά». ν 

«Ας μην κοροϊδευόμαστε μεταξύ µας, ντινΑλτ», το Ἄ 
έκοψε ανυπόµονα ο Κερκ. «Από τη μέρα που γενν 
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κες δεν έχεις κάνει οὔτε µιας ώρας τίμια δουλειά. ΕΕ 
σαι επαγγελματίας τζογαδόρος και αυτό ακριβώς ή- 
ταν που μ᾽ έκανε να έρθω να σε δω». . 

Ο Τζέησον κατάπιε µε το ζόριτο θυμό του και πέτα- 
Έετο όπλο του στην άλλη άκρη του καναπέ γιανα µην. 
μπει στον πειρασμό ν’ αυτοκτονήσει. Ήταν απόλυτα 
σίγουρος ότι κανένας δεν τον ήξερε στον Κασσύλια 
καιπερίµενε ναπιάσει κάποια γερή μπάζα στο καζίνο. 
Αλλ᾽ αυτό θα τον απασχολούσε αργότερα. Τούτος ο 
παλαιστής ή ό,τι ἄλλο ήταν, φαινόταν να ξέρει τα πάν- 
τα. Τότε καλύτερα νατον άφηνε να συνεχίσει την κου- 
βέντα να δει πού θα το πήγαινε. 

«Εντάξει, πες μου τι γυρεύεις από μένα)». 

Ὁ Κερκ κάθισε σε µια καρέκλα, που βόγγηξε από 
το βάρος του, και τράβηξε ένα φάκελο από την τσέπη. 
του. Μέτρησε στα γρήγορα το περιεχόμενό του και 
ύστερα πέταξε στο τραπέζι ένα µάτσο από κολλαρι- 
στά Γαλαξιακά Συναλλαγµατικά Τραπεζογραμμάτια. 
Ὁ Τζέησον τους έριξε µια ματιά --και µετά ανακάθισε 
απότομα. 

«Τι είναι αυτά ---κάλπικα;» ρώτησε, στέκοντας ὀρ- 
θιος για να εξετάσει ένα στο φως. 

«Γνήσια, µην ανησυχείς», τον διαβεβαίωσε ο. Κερκ. 
«Μόλις τα σήκωσα από την τράπεζα. Είναι ακριβώς 
είκοσι εφτά, δηλαδή είκοσι Εφτά εκατομμύρια χρεω- 
µονάδες. Θέλω να τα χρησιμοποιήσεις σαν σερµαγιά 
ὅταν πας στο καζίνο απόψε. Παίξε μ᾽ αυτά και κέρ- 

Ἂν. 

Πραγματικά, φαίνονταν εντελώς γνήσια ---και αι- 
Τό μπορούσε να το ελέγξει. Ο Τζέησον τα έπαιζε σκε- 
Φτικά στο χέρι ενώ περιεργαζόταν τον άλλο. 

«Δεν ξέρωτι έχεις κατάνου», του είπε, «αλλά κατα- 
λαβαίνεις ότι δεν μπορώ να σου εγγύηθώ τίποτα, 
“Μπορεί να παίζω --αλλά δεν κερδίζω πάντα». 


--- ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


Η τον ἑκο. 
εΠαίζεις ---και κερδίζεις όταν το θέλεις», 
ψεο ος βλοσυρά. «Αυτό το ελέγξαµε προσεκτικά 
πριν έρθω να σε βρω». 

Εντ αυτό εννοείς ότι κλέβω...» Ο νο ΓΩ 
κράτησε πάλι την οργή του και τη Φίμωσε. ΔΕ θα είχε 
και πολύ μέλλον μεταξύ των ζωντανών αν άφηνε τα 
νεύρα του να ξεσπάσουν. 

Ὁ Κερκ συνέχισε µε την ίδια ατάραχη φωνή, αδια- 
φορώντας για το φανερό θυμό του Τζέησον. «Ίσως 
Να µην το λες κλέψιμο και ειλικρινά δε δίνω πεντάρα 
πώς τ’ ονοµάζεις. Απ’ όσο µε αφορά, µπορεί να έχεις 
τα μανίκια σου γεμάτα άσους και στα παπούτσια σου 
λεκτρομαγνήτες. Το μόνοπου μ’ ενδιαφέρει είναι να 
κερδίσεις. Δεν ήρθα εδώ γιανακουβεντιάσουµε περί 
ηθικής. Όπως εξήγησα, ήρθα να σου κάνω µια πρό- 
ταση, 

Λουλέψαμε σκληρά γι’ αυτά τα λεφτά ---αλλά και 
πάλι δε µας φτάνουν. Για ναγίνωπιο σαφής, χρειαζό- 
μαστε τρία δισεκατομμύρια Χρεωμονάδες. Ο μόνος 
τρόπος να βρούμε τόσα. λεφτά είναι µε τον. τζόγο. Με 
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Τελικά φάνηκε να καταλήγει σε µια απόφαση. «Αν 
χάσεις, ε... είναι κι αυτό ένα ρίσκο που δεν. μπορούμε 
να το αποφύγουμε. Αν και νομίζω ότι θα σε σκοτώσω 
μετά. Είναι το λιγότερο που δικαιούνται εκείνοι. που 
πέθαναν για να βγουν αυτά τα είκοσι. εφτά εκατομμύ- 
ρια». Το είπε ήρεμα, δίχως κακία, μάλλον σαν µια εν- 
δεχόµενη απόφαση παρά σαν απειλή, 

Ὁ Τζέησον στάθηκε όρθιος, ξαναγέµισε το ποτήρι 
του και πρόσφερε άλλο ένα στον Κερκπου το δέχτηκε 
μ᾽ ένα κούνημα του κεφαλιού. Ὕστερα άρχισε να κό- 
βει βόλτες πάνω κάτω, πολύ νευρικός για να καθίσει 
πάλι. Η όλη πρόταση τον Εξόργιζε, αλλά. ταυτόχρονα 
ασκούσε πάνω του και µια. μοιραία γοητεία, Ἥταν. τζο- 
γαδόρος και κάτι τέτοιες κουβέντες ήταν σαν τη θέα 
µιας πρέζας για έναν τοξικομανή. 

Κοντοστέκοντας ξαφνικά, συνειδητοποίησε ότι εἰ- 
Χε κιόλας πάρει την. απόφασή του, και μάλιστα εδώ 
και κάµποση ώρα. Είτε κέρδιζε είτε έχανε ---είτε ζού- 
σε είτε πέθαινε---δεν. υπήρχε περίπτωση να πει όχι 
στην ευκαιρία να παίξει μ᾽ ένα τέτοιο ποσό! Γύρισε 
ξαφνικά καιτέντωσε το δάχτυλό του προς το γιγαντό- 
σωμο άντρα στην καρέκλα. 

«Δέχομαι "πράγμα που μάλλον το ήξερες από την 
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ναι κλεμμένα; 
Ὁ Κερκ άδειασε το ποτήρι 
πη ήρι του και το έσπρωξε 


βγουν αυτά τα λεφτά. Η δουλειά ἑ ύ 
τ ῃ Ύινε στον Πύρρας 
Καιτο μετάλλευμα πουλήθηκε εδώ στον. Κασσύλια, Εἴ- 
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ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


: ανήτη». 
-μαι ο πρέσβης του Πύρρας σε τούτο ο ας, και 
Χαμογέλασε στη σκέψη. «Όχι ὅτι αντ ὅτι ουλάχι. 
σπουδαία πράγματα. Είμαι πρέσβης καὶ βολικῆ ι- 
στον μισή ντουζίνα άλλους πλανήτες. Είναι 
διότητα όταν θες να κάνεις δουλειά». ά 

Ὁ Τζέησον κοίταξε το μυώδη άντρα µε τα ψαρά 
μαλλιά και το τριμμένο κοστούμι µε τη στρατιωτική 
κοψιά --και αποφάσισε να µη γελάσει. Ακούς πολλά 
παράξενα πράγματα στους μεθοριακούς πλανήτες 
και το καθετί μπορεί να είναι αλήθεια. Πρώτη φορά 
άκουγε ότι υπήρχε πλανήτης µε τ᾽ όνοµα Πύρρας, 
αλλ’ αυτό δε σήμαινε τίποτα. Υπήρχαν πάνω από 
τριάντα χιλιάδες γνωστοί πλανήτες στο κατοικημένο 
σύμπαν. 

«Θα ελέγξω τα όσα µου είπες», δήλωσε ο Τζέησον. 
«Αν είναι αλήθεια, μπορούμε να συνεργαστούμε. Τη- 
λεφώνησέ µου αύριο...» 

«Όχι», τον έκοψε ο Κερκ. «Τα λεφτά πρέπει να κερ- 
δηθούν απόψε. δη έχω υπογράψει ένα τσεκγι’ αυτά 
τα είκοσι εφτά εκατομμύρια: καιτο τσεκ θα κάνει γκελ 
ὠς τις Πλειάδες αν δεν καταθέσουµε τα λεφτά ως αύ- 
Ριο το πρωί. Συνεπώς αυτό είναι και το χρονικό µας 
όριο», 

Με την κάθε στιγµή που περνούσε, η όλη υπόθεση 
γινόταν ολοένα καιπιο εξωφρενική --αλλά καιπιο σα: 
γηνευτική γιατον Τζέησον. Έριξε µια ματιά στο ρολόι 
του. Υπήρχε ακόµη αρκετός χρόνος για να εξακριβώ- 
σει κατά πόσο ο Κερκ τον δούλευε ή όχι. 

«Εντάξει, η δουλειά θα γίνει απόψε», συμφώνησε: 
«Μονάχα που θα χρειαστώ ένα από αυτά τα τραπεζο- 
Ὑραμμάτια για να ελέγξω κατά πόσο είναι γνήσια». 

0 Κερκ σηκώθηκε να φύγει. «Παρ᾽ τα όλα», εἶπε 
«Δε θα σε ξαναδώ παρά μονάχα µετά το παιχνίδι. Θα 
Είμαιστο καζίνο, βέβαια, αλλά μη δείξεις ὁτιγνωριζό- 
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μαστε. Θα είναι πολύ καλύτερα αν δεν ξέρουν ούτε 
την προέλευση των χρημάτων ούτε το ποσό που δια- 
θέτεις». 

Μετά αναχώρησε, ὕστερα από µια φοβερή χειρα- 
ψίαπου ο Τζέησον την ένιωσε σαν ατσάλινη μέγκενη. 
Ύστερα έμεινε μόνος µε τα λεφτά. Απλώνοντάς τα 
σαν χαρτιά τράπουλας, ο Τζέησον στάθηκε χαζεύον- 
τας τις καφετιές και χρυσὲς εικόνες τους, προσπα- 
θώντας να συμβιβαστεί µε την πραγματικότητα. Είκο- 
σι εφτά εκατομμύρια χρεωμονάδες! Τιθα τον εμπόδι- 
ζε από το νατις τσεπώσει και να γίνει καπνός; Πραγ- 
ματικά τίποτα, εκτός από τη δική του αίσθηση τιμής. 

Ὁ Κερκ Πύρρας, ο άντρας που είχε το ίδιο επίθετο 
με τον πλανήτη του, πρέπει ή να ήταν ο μεγαλύτερος 
ηλίθιος του σύμπαντος ήνα ἥξερε πολύ καλάτι έκανε. 
Από τον τρόπο που είχε γίνει η συζήτηση, ο Τζέησον 
θα ποντάριζε μάλλον στο δεύτερο. 

«Ο τύπος ἤξερε ότι Χίλιες φορές θα. προτιµούσανα 
παίξω µε τα λεφτά. παρά να τα κλέψω», μουρμούρισε. 
πικρόχολα ο Τζέησον. 

Χώνοντας τα λεφτά στην τσέπη του κι ένα μικρό 
ΓΝ στη θήκη της ζώνης του, βγήκε από το δω- 

1Ο. 


2 


ο ταμίας ρομπότ. στην τράπεζα έβγαλε ένα πινγκ ηλε- 
Κτρονικού σοκ μόλις ο Τζέησον του παρουσίασε ένα 
από τα τραπεζογραμμάτια και έγραψε στην οθόνη 
του ότι θα έπρεπε να δειτον κύριο Γουαίην, τον αντι- 


λαχτος τύπο. ύ ά 
που γούρλωσε τα µάτιατου, αμέσως μό- 
λις αντίκρισε το µάτσο µε τα τραπεζογραμμάτια. 
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σό Ο’ ε. 
«Θέλετε να --να καταθέσετε αὐτό Ἐν σα, 
μάς»; ρώτησε, χαϊδεύοντας ασυναίσθητ: Ἡουπληρώ. 
«Όχι σήµερα», απάντησε ο Τζέησον. « ήθελα να ε- 
θηκαν ὡς εξόφληση κάποιου χρέους. θα ΠΠ ολο 
λέγξετε αν είναι γνήσια και να µου κάνετε μὲ ος 
λά, Θα ήθελα πεντακόσιες χιλιάδες χρεωμονάθουν. 

Ὅταν ο Τζέησον βγήκε από την τράπεζα καὶ οι δυο 
από τις εσωτερικές τσέπες του σακακιού του ήταν ξέ- 
χειλες από λεφτά. Τα τραπεζογραμμάτια ήταν εντά: 
ξει και ένιωθε σαν κινούμενο θησαυροφυλάκιο. Ἠταν. 
η πρώτη φορά στη ζωή του που κάποιο µεγάλο ποσό 
στην τσέπη του τον έκανε να νιώθει ανασφάλεια. Κα: 
λώντας έναπεραστικό ελικοταξί, τράβηξε γραμμή για 
το καζίνο, ξέροντας ότι εκεί θα ήταν ασφαλής. Για ένα 
διάστηµα τουλάχιστον. 

Το καζίνο του Κασσύλια ήταν η Μέκκα του τζόγου 
στο τοπικό σμήνος αστρικών συστηµάτων. Ο Τζέησον 
το επισκεπτόταν για πρώτη φορά, αλλά ήξερε καλά 
το είδος του. Είχε ξοδέψει σχεδόν όλη την ενήλικη 
ζωή του σε καζίνο σαν κι αυτό σε διάφορους κόσμους. 
Μπορεί τα ντεκόρ να ήταν διαφορετικά στο καθένα, 
αλλά τα καζίνο ήταν πάντα τα ἴδια, Τζόγος και καλή 
Κοινωνία στη βιτρίνα ---και στα. παρασκήνια ό,τι προ- 
σωπικό βίτσιο σήκωνε. η τσέπη σου. Θεωρητικά δεν 
υπήρχε όριο στο παιχνίδι, αλλά αυτό ίσχυε μονάχα 
ως ένα σηµείο, Όταν το μαγαζί άρχιζε να χάνει χον- 
τρά ποσά, τα καθαρά παιχνίδια έπαυαν να είναι και 
τόσο καθαρά και τότε ο μεγάλος κερδισμένος έπρεπε 
ναέχοιτα μάτιατου δεκατέσσερα. Αυτά ήταν τα δεδο- 
μένα µε τα οποία ο. Τζέησον ντινΑλτ είχε παίξει αμέ- 
τρητες φορές ὡς τώρα. ταν προσεκτικός, αλλά δεν 
ανησυχούσε ιδιαίτερα, 

Η αίθουσα του. εστιατορίου ήταν σχεδόν άδεια καὶ 
5 μαιτρ έτρεξε αµέσως να υποδεχτεί τον ξένο µε το 
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ακριβό ντύσιμο. Ο Τζέησον ντινΑλτ ήταν λεπτός και 
μελαχρινός και οι κινήσεις του μαρτυρούσαν αυτοπε- 
ποίθηση. Έμοιαζε μάλλον µε γεννημένο πλουσιόπαι- 
δο παρά μ᾽ επαγγελματία χαρτοπαίχτη. Η σωστή εμ- 
φάνιση έπαιζε σπουδαίο ρόλο και φρόντιζε να την 
καλλιεργεί ανάλογα. Η κουζίνα φαινόταν καλή και η. 
κάβα αποδείχτηκε θαυμάσια. Ενώ περίμενε για τη 
σούπατου, είχε µια επαγγελματική κι ενθουσιώδη αν- 
ταλλαγή απόψεων µε το µαιτρ επί των κρασιών και 
μετά κάθισε ν᾿ απολαύσει το φαγητό του, 

Έτρωγε µε το πάσο του και η µεγάλη αίθουσα είχε 
γεμίσειπριν τελειώσει. Το κάπνισμα ενός πούρου ενώ 
παρακολουθούσε το ψυχαγωγικό πρόγραμμα βοήθη- 
σε να σκοτώσει λίγη ακόµη ώρα. Όταν τελικά μπήκε 
στις αίθουσες παιχνιδιού, ο χώρος έσφιζε από ζωή 
και δράση. 

Κάνοντας αργά το γύρο της αίθουσας, σκόρπισε. 
Εδώ κι εκεί λίγες Χιλιάδες χρεωμονάδες. Ελάχιστα 
πρόσεχε πώς έπαιζε, δίνοντας περισσότερη προσοχή 
στην αίσθηση των παιχνιδιών. Τα παιχνίδια φαίνον- 
ταν τίμια και κανένα από τα μηχανήματα δεν έδειχνε. 
«μαστορεμένο». Ἧξερε ότι αυτό, βέβαια, μπορούσε ν᾿ 
αλλάξει πολύ εύκολα. Συνήθως, όµως, δε χρειαζόταν: 
τα ποσοστά της μπάνκας. αρκούσαν για να βγαίνει το 
Κέρδος του. μαγαζιού. 

Κάποια στιγµή το μάτι του. πήρε τον Κερκ λίγοπιο 
πέρα, αλλά δεν έκανε καμιά κίνηση αναγνώρισης. Ο 
πρέσβης έχανε σταθερά διάφορα µικροποσά στο. 
Εφτά-και-ασήμι και φαινόταν. ανυπόµονος. Πιθανώς 
να περίμενε πότε ο Τζέησον θ᾽ άρχιζε το χοντρό παι- 


Χνίδι. Ο τελευταίος αμογέλασεκαισι 
σουλάτσο του. ή ον ο 


Τελικά ο Τζέησον κάθισε σ’ ένα τ 
[ Ῥαπέζι µε ζάρια 
όπως έκανε συνήθως. Ἠταν ο πιο σίγουρος τρόπος. 
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5 νιώσω απόψε, 
κροποσά. Και ἂν ΤΟ ἴσθηση ήταν 
πυρώ νὰ ξεπνάξω το καζνοἰ Αιτή η ο μπορούος 
τς μυστικό του, η δύναμη χάρη, ταιρούς να πιάνει κα. 
να κερδίζει σταθερά --και κάτι.) στα γρήγορα 
μιά γερή μπάζα. Και μετά νύξουν οι γορίλες του 
δρόμο από εκεί πριν τον. ΠΕΙ τα λεφτά. : 
μαγαζιού για να πάρουν ταριά και έφερε οχτώ µε 
Ἦρθε η σειρά του νο παίζονταν ήταν μικρά 
[ο σιν) θηπρόπο τα ΝΣ πράγμα, απλώς φρόντιζε 
πείίδεν ποιδόρικο τ τα Κέρδισε τη ζαριά και 
δ ης ύτη. Μετά έχασε και πήρε 
έφερε ἐναεντεκάριστην πρώτη. 
αι ποντάροντας μηχανικά µικροπο- 
σά ενώ τα ζάρια έκαναν το γύρο του τραπεζιού, σκε: 
φτόταν την ειδική του ικανότητα. Είναι περίεργο ότι 
ύστερα από τόσα χρόνια έρευνας, ακόµη δεν ξέρουμε 
τίποτα για τις παραψυχικές δυνάμεις. Μπορείς να εκ- 
παιδεύσεις κάποιον λίγο και να βελτιώσεις κάποιες 
ικανότητες κατά τι --αλλά τίποτα παραπάνω. ] 
Ἔνιωθε δυνατός απόψε, ξέροντας ότι τα λεφτά 
στην τσέπη του του έδιναν εκείνη την πρόσθετη ευε: 
ξία που μερικές φορές τον βοηθούσε στη ρέντα. Με 
τα μάτια μισόκλειστα σήκωσε τα. ζάρια --και άφησε 
Τη σκέψη ουνα χαϊδέψει απαλά τις βαθουλωτές βού: 
λοςτους, Ύστερα έφυγαν από τη χούφτα του και κύ- 
λησαν στο τραπέζι για να. σταματήσουν σ’ εφτάρι. 
Την εἶχε την ικανότητα απόψε, 
τ. τ νιώσει τόσο δυνατή. Η αἴσθησα 
στις τσέπες του είχε σπάσει τῷ 
ας Ὁ Κόσμος ολόγυρα πήρε µια ζωηρή και κρύ 
τον δον νι Ενώ τᾳ ζάρια ήταν απόλυτα κάτω ΤΙ 
δαι το (ου. Ἠδερε µέχρι και δέκατο. χρεωμονί: 
πόσα εἶχαν στα Πορτοφόλια τους οι άλλοι πα 


.κή 
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χτες και διαισθανόταντι χαρτωσιά κρατούσαν στο χέ- 
Ι οι παίχτες πίσω του. 
; ππγατοοονηί άρχισε ν’ ανεβάζει τη μίζα. 

Δεχρειαζόταν καμιά προσπάθεια για νακου! μαντά- 
ρει τα ζάρια: τα κόκαλα έκαναν τούμπες και σούζες 
μπροστά του σαν καλοεκπαιδευµένα σκυλιά. Ο Τζέη- 
σον συνέχισε µε το πάσο του, συγκεντρώνοντας την 
προσοχή του στην ψυχολογία των συμπαικτών και 
του κρουπιέρη. Του πήρε σχεδόν δυο ώρες για ν᾿ ανε- 
βάσει στις εφτακόσιες χιλιάδες χρεωμονάδες τα λε- 
φτάτου στο τραπέζι. Ύστερα πρόσεξετον κρουπιέρη 
νακάνειµε τρόπο σινιάλο ὁτι είχε πελάτη που κέρδιζε. 
πολλά. Ο Τζέησον περίμενε μέχρι να πλησιάσει στο 
τραπέζι ένας τύπος µε σκληρά μάτια, µετά. φύσηξε 
στα κόκαλα, ποντάρισε όλα όσα είχε πάνω στο τραπέ- 
ζι--Και έχασε τα πάντα µε µια. ζαριά. Ο άνθρωπος του 
μαγαζιού χαμογέλασε πανευτυχής, ο κρουπιέρης η: 
Ρέμησε ---και, µε την άκρη του. ματιού του, ο Τζέησον 
Είδε τον Κερκ να γίνεται μελιτζανής. 

Ἱδρωμένος, Χλωμός, µε τα χέρια του να τρέμουν ε- 
λαφρά, ο Τζέησον. άνοιξε το σακάκι του και. τράβηξε. 
έξω έναν από. τοὺς φακέλους µε τα κολλαριστά χαρ- 
τονοµίσματα. Σκίζοντάς τον µε το δάχτυλο, άφησε να 
πέσουν δυο στο τραπέζι. 

«Μπορούμε να έχουµε παιχνίδι δίχως περιορι- 
σμούς;» ρώτησε. «Θα ήθελα να --να ρεφάρω ένα µέ- 
Ρος από τη χασούρα µου». Ο κρουπιέρης, που μόλις 
Καὶ μετά βίας κρατούσε τώρα το Χαμόγελό του, έριξε 
μια ματιά στον άνθρωπο του μαγαζιού. Εκείνος έγνε- 
Ψε ένα σιωπηλό ναι. Είχαν βρει ένα κορόιδο και σκό- 
πευαν να το ξετινάξουν. Τον. είχαν δει να παίζει από 
Το πορτοφόλι του όλο εκείνο το βράδυ και τώρα είχε. 
ανοίξει ένα σφραγισμένο Φάκελο θέλοντας να πάρει 
Πίσω τα χαμένα του. Ένα χοντρό Φάκελο, μάλιστα, 
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υ δεν ήταν δικά του. 

ον ανήκαν. Γι αυ- 
Τοπαιχνίδι συνε- 
ἵνου πολύ ευδιά- 
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και μάλλον γεμάτο µε λεφτά πο! 
Όχι ὅτι το καζίνο νοιαζόταν σε ποι 
τούς τα λεφτά δεν είχαν ταυτότητα. 
χίστηκε, µε τους ανθρώπους του καζί 
θετους. . 

ορ αυτό που ἐπεδίωκε και ο Τζέησον. - 
ζόταν να τους αποκοιµίσει όσο μπορούσε πρι ιά 
ποιος αρχίσει να υποψιάζεται ότι ίσως εκείνοι τελικά 
γα ήταν τα κορόιδα. Τότε θ᾽ άρχιζαν οι αγριάδες και 
αυτό ήθελε νατο καθυστερήσειόσο γινόταν. Θα ήταν 
δύσκολο να κερδίσει µε το μαλακό --καιοι παραψυχι- 
κές του δυνάμεις μπορεί να τον εγκατέλειπαν το ἴδιο 
γρήγορα όσο είχαν έρθει. Το είχε πάθει κι άλλοτε 
αυτό. 

Έπαιζε μόνος ενάντια στη µπάνκα τώρα. Οι άλλοι 
δυο παίχτες ήταν φανερά κράχτες ενώ ένα πλήθος 
περιέργων είχε κιόλας στριµωχτεί ολόγυρα για να 
χαζέψειτο παιχνίδι. Αφού έχασε και κέρδισε μερικές. 
φορές, άρχισε να παρουσιάζει ρέντα και ο σωρός από 
τις χρυσαφένιες μάρκες μπροστά του να γίνεται ολο- 
ένα και πιο ψηλός. Υπολόγιζε χοντρικά ότι είχε ήδη 
μαζέψει γύρω στο ένα δισεκατομμύριο. Τα ζάρια εξα- 
κολουθούσαννατονυπακούουν, αν και είχε γίνει μού- 
σκεµα στον ιδρώτα από την προσπάθεια. Ποντάρον- 
τας µια κι έξω όλες τις μάρκες του, άπλωσε να πιάσει 
τα ζάρια. Αλλά ο. κρουπιέρης φάνηκε πιο σβέλτος και 
τα τράβηξε πέρα. 

«Ἡ μπάνκα ζητά αλλαγή ζαριών», δήλωσε ξερά. 

Ὁ Τζέησον όρθωσε το κορμί του και σκούπισε τα 
ἱδρωμένα χέρια του, ευχαριστημένος από αυτό το 
ος Ἠταν η τρίτη φορά που το μαγαζί 
μας ζάρια προσπαθώντας να σπάσει τη ρέντατου. 
της. Ὃν ΩΝ τους. Ο τύπος µε τα σκληρά μάτια ά- 

τσαντάκι του όπως είχε κάνει και πριν καὶ 


ιο... 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 


τράβηξε από µέσα ένα ζευγάρι ζάρια στην τύχη. Σκί- 
ζοντας το πλαστικό τους περιτύλιγμα, τα πέταξε από 
την άλλη ἄκρη του τραπεζιού προς τη μεριά του Τζέη- 
σον. Σταμάτησαν σ᾽ ένα φυσικό εφτά και ο Τζέησον 
χαμογέλασε. 

Ὅταν τα μάζεψε στη χούφτα του, το χαμόγελο έ- 
σβησε αργά απότα χείλη του. Τα ζάρια ήταν διαφανή, 
καλοφτιαγμένα, κανονικά ζυγισμένα απ’ όλες τις 
πλευρές --και «φτιαγμένα»! 

Το χρώμα στις βούλες των πέντε πλευρών του κά- 
θε ζαριού ήταν από κάποια βαριά μεταλλική σύνθεση, 
πιθανώς μολύβι. Στην έκτη πλευρά ήταν από σιδηρού- 
χα σύνθεση. Έτσι τα ζάρια θα κυλούσαν κανονικά ε- 
κτός κι αν έπεφταν σε μαγνητικό πεδίο. Αυτό σήμαινε 
ότι ολόκληρη η επιφάνεια του τραπεζιού θα είχε τρό- 
πο να µαγνητίζεται. Ο Τζέσηον ποτέ δε θα είχε πάρει 
χαμπάρι τη διαφορά αν δεν είχε κοιτάξει τα ζάρια µε. 
τα μάτια του νου του. Αλλά τι μπορούσε να κάνει 
τώρα; 

Παίζοντάς τα αργά στη χούφτατου, έριξε µια γορ- 
γή ματιά γύρω στο τραπέζι. Είδε αυτό που; χρειαζό- 
ταν. Ἠταν ένα τασάκι µε μαγνήτη στη βάση για να. 
στέκεται στη μετάλλινη άκρη του τραπεζιού. Ο. Τζέη- 
σον σταμάτησε να παίζει τα ζάρια και τα κοίταξε. δή- 
θεν απορημένα. Ὕστερα άπλωσε το χέρι του, ἅρπαξε 
Το τασάκι και πλησίασε τη βάση του στα ζάρια. 

Ὅταν σήκωσε το τασάκι, το θέαμα έκανε. όλους 
τους θεατές γύρω να. κρατήσουν απότομα την ανάσα 
τους. Τα ζάρια είχαν μείνει κολλημένα εκεί, ανάποδα, 
δείχνοντας εξάρες. 7 

«Καθαρά ζάρια τα λέτε εσείς αυτά Εδώ;ν 

Ο τύπος που είχε πετάξει τα ζάρια ἅπλωσε απότο- 
μα το χέρι προς την πίσω τσέπη του. Ο Τζέησον ήταν 
Ὁ μόνος που είδε τι έγινε μετά. ΄Ἠδη παρακολουθούσε 
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υ κοντά στη λα. 
εκείνο το χέρι άγρυπνα, με το τν καθώς ομπράβος 
βή τουπιστολιούτου. Έτσι είδε. τ έρι τινάχτηκε μέ. 
κανενα τραβήξει όπλο, ἕνα ἄλλο ΧΡ γη κο. 
σα από το πλήθος πίσωτου. Από τη Ἔτητα τοι 
ψιά του δεν άφηνε αμφιβολία για Τη ίχτηκαν για µια 
ιδιοκτήτη του. Δυο μυώδη δάχτυλα σφ' 
στιγµή στον καρπό του μπράβου Και μετά Κιλθήχηι 
καν πάλι πίσω. Ο µπράβος άφησε ένα οὐρλιαχτο πό. 
νου και σήκωσε απότομα το χέριτου. Απότα σπασμέ. 
να κόκαλα του καρπού, η παλάμη κρεμόταν χαλαρή 
σαν γάντι. 

Με τα νώτα του καλά προστατευµένα, ο Τζέησον 
μπορούσε να συνεχίσει ανενόχλητος το παιχνίδι. «Τα 
παλιά ζάρια, παρακαλώ, αν δεν έχετε αντίρρηση», εἰ. 
πε ήρεμα. 

Με ζαβλακωμένο ύφος, ο κρουπιέρης έσπρωξε το 
παλιά ζάρια προς το µέρος του. Ο Τζέησον τα κούνη 
σε γρήγορα και τ᾽ άφησε να κυλήσουν. 

Πριν καν αγγίξουν στο τραπέζι, κατάλαβε ότι δεν 
μπορούσε πια να τα κουμαντάρει --η παροδική παρα 
ψυχική του ικανότητα τον είχε εγκαταλείψει. 

Τα ζάρια συνέχισαν να κυλάνε. Και σταμάτησαν ο 
ένα εφτά. 

Μετρώντας τις μάρκες καθώς σπρώχνονταν προς 
το µέρος του, υπολόγισε ότι ήταν κάτι λιγότερο από 
ένα δισεκατομμύριο Χρεωμονάδες. 

Αυτά θα ήταν το κέρδος αν εγκατέλειπε το παιχνΐ 
διτώρα -- αλλά δεν ήταν τα τρία δισεκατομμύρια πού 
χρειαζόταν ο Κερκ. Τι να γίνει, ο άλλος θα έπρεπε 
αρκεστεί σ᾽ αυτά. Καθώς άπλωνε το χέριπροςτις. μάρ᾽ 
κες, τα μάτια του έπιασαν το. βλέμμα του Κερκ Οτπ’ 
άλλη μεριά του τραπεζιού και τον εἴδε να κουνά τ΄ 
κεφάλι σ᾽ ἑνα. σταθερό όχι. 
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«Ἅσ τα να κυλήσουν», είπε ο Τζέησον κουρασµέ- 
να, «για µια ακόµη φορά». 

Φύσηξε πάνω στα ζάρια, τα γυάλισε στο µανίκιτου. 
και αναρώτηθηκε πώς είχε μπλέξει σε τούτη την ιστο- 
ρία. Χιλιάδες εκατομμύριαπαίζονταν σε µια ζαριά. Τό- 
σα λεφτά ήταν ο ετήσιος προῦπολογισμός μερικών. 
πλανητών. Το µόνο που επέτρεπε να παίζονται τόσο 
μεγάλα ποσά τώρα, ήταν το γεγονός ότι η κυβέρνηση 
του πλανήτη ήταν και ο μεγάλος μέτοχος του καζίνο. 
Ο Τζέησον κούνησε τα ζάρια όσο περισσότερο µπο- 
ρούσε, πασχίζοντας να πετύχει ξανά τον έλεγχο που 
είχε χαθεί --και µετά τ᾽ άφησε να κυλήσουν. 

Κάθε άλλη δραστηριότητα είχε σταματήσει στο κα- 
ζίνο και οιπελάτες ήταν ανεβασμένοι σε τραπέζια και 
καρέκλες για να βλέπουν καλύτερα, Από ολόκληροτο. 
μεγάλο πλήθος δεν ακουγόταν ούτε ψίθυρος. Μ᾿ ένα 
κροτάλισµα που ακούστηκε σαν βροντή στη σιωπή, τα. 
ζάρια χοροπήδησαν στο σανίδι και µετά. κύλησαν ἑξω. 
στην τσόχα. 

Πέντε και ένα. Εξάρα. Ακόμη δεν είχε. είχε φέρει 
το συνδυασμό που κέρδιζε. Μαζεύοντας από κάτω τα. 
ζάρια, ο Τζἑησον τους μίλησε, ψιθύρισε τις αρχαίες 
Βλαστήμιες που παραδοσιακά έφερναν γούρι και τα 
πέταξε πάλι. 


Χρειάστηκαν πέντε ριξιές πριν φέρει εξάρες. 

Το πλήθος Επανέλαβε σαν χορωδία τον αναστε- 
ναγμόπου ξέφυγε από τα χείλη του και µετά οι Φωνές 
τους δυνάμωσαν γοργά. ΟΤζέησον θαήθελενα χαλα- 
ρώσει τώρα, να πάρει µια ανάσα, αλλά ήξερε ότι δεν 
υπήρχε Χρόνος γι αυτό. Τονα κερδίσει τα. λεφτά ήταν. 
να ἕνα µέρος της. δουλειάς --τώρα έπρεπε και 

- ξεφύγουν ζωντανοί με δαύτα. Έπρεπενατοπαίξει 
κ Φυσικότητα. Ἕνας σερβιτόρος. περνούσε δίπλα. 
Ἢ μ’ ένα δίσκο µε ποτά. Ο Τζέησον τον σταμάτησε 
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στην τσέ 
και έχωσε ένα χαρτονόμισμα τῶν εκατό τ 
του. -αρπάζοντας το 


«Τα ποτά τα κερνάω εγώ», φώναξε, 

δίσκο από τα χέρια του σερβιτόρου. Ὃ ο 
θελητάδες άδειασαν στα γρήγορα τα γμτ: ρα 
και ο Τζέησον γέμισε το δίσκο µε τις μάρκες του. 0 
δίσκος δεν τις χώραγε όλες, αλλά την. άλλη γή 
ο Κερκ ξεφύτρωσε δίπλα του μ᾽ ένα δεύτερο. δίσκο, 

«Θα χαιρόµουν να σας βοηθήσω, αγαπητέ κύριε», 
είπε. «Με την άδειά σας, βέβαια». 

Ο Τζέησον τον κοίταξε και γέλασε, γνέφοντας ότι 
είχε την άδειά του. ΄Ἠταν η πρώτη φορά που µπορού. 
σε να δει καθαρά την εμφάνιση του Κερκ στο καζίνο. 
Ὁ άλλος φορούσε ένα χαλαρό, βυσσινί βραδινό κο. 
στούμι πάνω από µια προφανώς ψεύτικη κοιλιά. Τα 
μανίκια ήταν µακριά και φαρδιά, έτσι που έδειχνε πε: 
Ρισσότερο χοντρομπαλάς παρά μυώδης. ταν µια α 
πλή αλλ’ αποτελεσματική μεταμφίεση. 

Κουβαλώντας προσεκτικά τους φΦορτωμένους δί- 
σκους, τριγυρισμένοι από ένα ενθουσιώδες πλήθος, 
προχώρησαν ως το γκισέ του. ταμείου. Εκείτους περί- 
μενε ο ίδιος ο διευθυντής, μ᾿ ἑνα ζορισμένο χαμόγελο 
στα χείλη, Αλλά ακόµη κι αυτό το. χαμόγελο χάθηκε 
όταν μέτρησε τις μάρκες. 

«Αν μπορούσατε να επιστρέψετε το πρωί», είπε. 
«φοβάμαι ότι δε διαθέτουμε εδώ τόσα μετρητά». 

«Τι Κόλπα είναι αυτά;» Ὑκάρισε ο Κερκ. «Πάτε να 
Φάτε τα λεφτά του ανθρώπου; Τα δικά µου λεφτά το 
πήρατε στο πι και φι όταν έχασα --τώρα πρέπει να 
είστε το ίδιο σβέλτοι και στην πληρωμή!» 

Οι θεατές, που πάι μπα. 9 

ν ντοτε χαίρονταν να βλέπουν τ0 
καν να χάνει, γρύλισαν οργισµένοι ὅτι συμφωνού΄ 
τ σημα 0 Τζέησον έδωσε τέρμα στο θέμο 


τω.” 
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«Θα σας κάνω µια λογική εξυπηρέτηση», είπε. «Δώ- 
στε µου ό,τι ρευστό έχετε τώρα και υπογράψτε μου 
ένα τσεκ για τα υπόλοιπα». 

Από αυτό δεν υπήρχε τρόπος να ξεφύγει ο διευ- 
θυντής. Κάτω από τα άγρυπνα βλέμματατου χαιρέκα- 
κου πλήθους, γέμισε ένα φάκελο µε χαρτονομίσματα 
και συμπλήρωσε ένα τσεκ. Ο Τζέησον του έριξε µια 
γρήγορη ματιά και το έχωσε σε µια εσωτερική τσέπη. 
του. Με το φάκελο κάτω από τη μασχάλη, ακολούθη- 
σε τον Κερκ προς την έξοδο. 

Εξαιτίας της παρουσίας των θεατών, δε συνάντη- 
σαν κανένα εμπόδιο στην κυρίως αίθουσα, αλλά μόλις. 
έφτασαν στην πλαϊνή πόρτα δυο άντρες πετάχτηκαν 
και τους έκλεισαν το δρόµο. 

«Για µια στιγμούλα-- », γρύλισε ο ένας. Αλλά δεν. 
πρόλαβε ν᾿ αποτελειώσει την πρόταση. Ο Κερκ συνέ- 
χισε ακάθεκτος το δρόµο του δίχως καν να κόψει τη 
φόρατου, τινάζοντάς τους δεξιά κιαριστερά σαν µπά- 
λα του μπόουλινγκ τις µπουκάλες. Ύστερα οι δυο. 
τους βρέθηκαν έξω από το κτίριο και άρχισαν ν᾿ απο- 
μακρύνονται µε γοργό βήμα. 

«Στο χώροτου πάρκινγκ», τὸν καθοδήγησε ο Κερκ. 
«Ἔχω ένα αμάξι εκεί». 

Ὅταν έστριψαν τη γωνιά, ένα. αυτοκίνητο φάνηκε. 
γα έρχεται βολίδα προς το μέρος τους. Πριν ο Τζέη- 
σον προλάβει καν να τραβήξει το όπλο του από τη θή- 
κ, ο Κερκ είχε βρεθεί μπροστά του. Το μπράτσο του. 
σηκώθηκε και το μεγάλο άσχημο πιστόλι. τινάχτηκε 
μέσα από το μανίκι και βρέθηκε στην παλάμη του. Με. 
την πρώτο βολή σκότωσε τον οδηγό και το. αμάξι ξέ- 
Φυγε από το δρόμο και τράκαρε σ᾽ έναν. τοίχο. Οι άλ- 
λοιδυο άντρες που ήταν μέσα πέθαναν καθώς έβγαι- 
Ναν, µε τα πιστόλια να πέφτουν από τα. χέρια τους. 

«Ὅταν σουπερισσέψει λίγος καιρός», είπε ο Τζέη- 
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σον, «θα ήθελα να µου δείξεις πώς δι 

κολπατζίδικη θήκη σου». ψ ο.” 
«Ὅταν µας περισσέψει καιρός», απο ΤΑ 

καθώς γκαζάριζε το αμάξι του προς το Τί 

δηγούσε στην πόλη. 


ουλεύει αυτή η 
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Το κτίριο όπου σταμάτησαν ήταν ένα από τα πιο θαυ. 
μάσια µέγαρα του Κασσύλια. Στο δρόμο ο Τζέησον εἰ 
χε μετρήσει τα λεφτά και είχε ξεχωρίσει το µερίδιό 
του. Ηταν σχεδόν δεκάξι εκατομμύρια χρεωμονάδες. 
Ακόμη δυσκολευόταν να πιστέψει ὁτι ήταν αληθινά. 
Ὅταν κατέβηκαν μπροστά στο κτίριο, έδωσε στον 
Κερκ τα ὑπόλοιπα. 

«Ορίστε τα τρία δισεκατομμύριά σου. Και µη φαν: 
τάζεσαι ότι βγήκαν εύκολα», είπε. 

«Θα μπορούσε να χαν βγει καιπιο δύσκολα», ἦταν 
η μόνη απάντηση του άλλου. 

Μια μαγνητοφωνηµένη φωνή ακούστηκε από το 
μεγάφωνο πάνω από την πόρτα. 

«Ὁ κύριος Έλλους αποσύρθηκε για ύπνο. Παρακα: 
λώ, περάστε πάλι το πρωί. Όλα τα ραντεβού κλείνον- 
ται εκ των προτέρων-- » 

᾿ Ἡ Φωνή σταμάτησε απότομα καθώς ο Κερκ άνοιγε 
Ν’ ένα σπρώξιµο την πόρτα. Το έκανε σχεδόν χωρίς 
προσπάθεια, μὲ σκέτη την παλάμητου. Όταν μπήκαν, 
οι κοίταξε στ’ απομεινάρια από τα. ξεχαρβα΄ 
ΚΠ 5 το Ὃ ανα μέταλλα που κρέµονταν από 
τα ιά καιαναρωτήθηκεπάλιγιατο σύντροφό 


Δύναμη --παραπάνω από απλή σωματική δύναμη 


Οτύπος εἶναι σαν στοιχειό της. Φύσης. Έχω την εντ 


νννω,.. 
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πωση ὅτι τίποτα δεν µπορεί να τον σταματήσει. 

Το πράγµα τον εξόργιζε --και ταυτόχρονα τον 
γοήτευε. Δεν ήθελε να τελειώσει η συνεργασία τους 
πριν μάθει κι άλλα για τον Κερκ και τον πλανήτη του. 
Και ποιοι ήταν άραγε «εκείνοι» που είχαν πεθάνει για 
τα λεφτά µε τα οποία είχε παίξει; 

Ὁ Ἑλλους ήταν ηλικιωμένος, φαλακρός και οργι- 
σμένος, όντας µη συνηθισμένος να του διακόπτουν ἑ- 
τσι τον ύπνο του. Αλλά οι άνθρωποί του κοκάλωσαν. 
απότομα όταν ο Κερκ πέταξε τα λεφτά στο τραπέζι. 

«Φορτώθηκε το σκάφος, Ἕλλους; Ορίστε το ποσό 
που σου οφείλω». Ο Έλλους απλώς πασπάτεψε για 
µια στιγµή τα λεφτά πριν απαντήσει στην͵ ερώτηση, 
του Κερκ. 

«Το σκάφος ---μα, ναι, βέβαια. Αρχίσαµε τη φόρτω- 
ση αµέσως μόλις µας έδωσες την προκαταβολή. Ζητώ 
συγνώμη αλλά το μυαλό µου είναι ακόµη λίγο θολω- 
μένο’ τούτη η διαδικασία είναι λίγο έξω από συνηθι- 
σμένα. Ποτέ δεν έχουµε κάνει. δοσοληψίες αυτού του. 
μεγέθους σε ρευστό». 

«Εμένα έτσι μ’ αρέσει να κάνω τις δουλειές µου», 
απάντησε ο Κερκ, «Ακύρωσα την κατάθεση προκατα- 
βολής: Εδώ έχω το συνολικό ποσό. Δε μου ετοιµάζεις. 
τώρα την απόδειξη;» 

Ὁ Έλλους συμπλήρωσε την απόδειξη πριν καν συ- 
νέλθει εντελώς. Ύστερατην κράτησε σφιχτά ενώ κοι. 
ο. αμήχανα στα τρία δισεκατομμύρια μπροστά 

“Περίμενε --δεν μπορώ να πάρω αυτά τα λεφτά 
τώρα. Θαπρέπει να ξανάρθειςτο πρωί, στην τράπεζα. 
νε Είναι ο φυσιολογικός τρόπος που γίνονται οι 

Ὀυλειές», δήλωσε αποφασιστικά. 

ο Κερκ άπλωσε το χέρι του και, απαλά, τράβηξε. 
το Χαρτί από τα δάχτυλα του; Ἕλλους. 
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το 
. «λε θα βρί. 

«Ευχαριστώ για την. απμσε αν ποτε, νασυμ. 
σκομαιεδώ το πρωί, έτσι νομίζω ΠῚ αν ανησυχείς 
βιβαστείς µε αυτή τη διαδικασία. συμβούλει; 

άτων, θα σὲ απ ο 
για την ασφάλεια των χρηµί από τους 
να καλέσεις αμέσως τους περισσότερους. στ 5 
φρουρούς της βιομηχανίας σου ἡ. ιδιωτικούς Ὄνο- 
μικούς. Θα νιώσεις πολύ πιο άνετα έτσι». ὃς 

Ἑνώ έβγαιναν από την ξεχαρβαλωμένη πόρτα, ο 

Ἕλλις καλούσε κιόλας σαν μανιακός κάποιους αριθ- 

μούς τηλεφώνου στην οθόνη του. Ο Κερκ απάντησε 
στην επόμενη ερώτηση του Τζέησον πριν εκείνος 
προλάβει να την κάνει. 4 

«Φαντάζομαι ότι θα θέλεις να ζήσεις για να ξοδέ. 

ψεις τα λεφτά που έχεις στην τσέπη σου», του είπε. 
«Γι αυτό µας έκλεισα ήδη δυο θέσεις σ’ ένα διαπλανη: 
τικό σκάφος». Κοίταξε στο ρολόι του αμαξιού του. 
«Μας μένουν δυο ώρες ακόµη, έτσι έχουµε άνετο χρό. 
νο. Πεινάω. Ας βρούμε κανένα µέρος να φάμε. Ελπίζω 
ναμην έχεις αφήσει τίποτα στο ξενοδοχείο που ν᾿ αξί 
ζειτον κόπονα επιστρέψεις να το πάρεις. Κάτι τέτοιο 
θα ήταν κομματάκι δύσκολο». 

«Τίποτα πουν’ αξίζει τον κόπο να πεθάνω για δαύ: 
το», συμφώνησε ο Τζέησον. «Και τώρα πού πάμε για 
Φαγητό; Υπάρχουν κάνα δυο ερωτήσεις που θα ήθελα 
να σου κάνω». 

Έκαναν μερικές προσεκτικές βόλτες ως κάτω στῶ 
επίπεδα των εμπορικών. μεταφορών ὥσπου σιγουρεύ’ 
τηκαν ότι δεν τους ακολουθούσε κανείς. Ύστερα 0 
Κερκ σταμάτησε το αυτοκίνητο σε µια σκοτεινή προ 
βλήτα φόρτωσης και το εγκατέλειψαν εκεί. 1 

«ΑΝ χρειαστεί μπορούμε να βρούμε άλλο αμάξι". 
Ξξήγησε, «και μάλλον έχουν σταμπάρει αυτό εδώ. Α- 
γυρίσουμε πίσω στο δρόμο των φορτηγών. Είδα ἐν” 
Φαγάδικο. καθώς ερχόμαστε. 
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Οι ψηλές και σκοτεινές σιλουέτες απότις μεγάλες 
νταλίκες γέμιζαν το χώρο του πάρκινγκ. Προχώρη- 
σαν δίπλα από ρόδες μεγάλες σαν το µπόι τους και 
μπήκαν στο ζεστό και θορυβώδικο μαγαζί. Οι τη: 
γατζήδες καιοι πρωινοί εργάτες δεν τους έδωσαν κα- 
μιά σημασία καθώς έβρισκαν ένα ιδιαίτερο στο πίσω 
μέρος και πατούσαν τα πλήκτρα παραγγέλνοντας φα- 
γητό. 

Ὁ Κερκ έκοψε ένα κομμάτι κρέας από τη φέτα 
μπροστά του και την έχωσε κεφάτα στο στόμα του. 
«Κάνε µου τώρα τις ερωτήσεις σου», είπε. «Ἤδη νιώ- 
θω πολύ καλύτερα». 

«Τι θα μεταφέρει εκείνο το σκάφος που κανόνισες. 
γι απόψε; Για τι σόι φορτίο ρισκάρισα το σβέρκο. 
μου;» 

«Νόμιζα ότι το ρισκάρισες για τα λεφτά», παρατή- 
Ρησε στυφά ο Κερκ. «Αλλά σε διαβεβαιώνω ότι ήταν 
για καλό σκοπό. Αυτό το φορτίο σηµαίνει τη σωτηρία 
ενός κόσμου. Αποτελείται από όπλα, πυρομαχικά, 
νάρκες, εκρηκτικά και τα παρόμοια». 

Ὁ Τζέησον πνίγηκε στη µπουκιά του. «Εμπόριο ὁ- 
πλων! Τιπας να σκαρώσεις; Ετοιµάζεις κανέναν ιδιω- 
τικό πόλεμο; Και πώς μπορείς να μιλάς για σωτηρία. 
ση Ὃ ορ θανάτου; Και µη µου πεις ότι θα. 

Ιμοποιηθούν για εἰ! ύ ύ 
κάνε, Ὃν Ὅς ρηνικούς σκοπούς. Ποιους θα. 

Σχεδόν όλη η καλή διάθεση έσβησε. απότομα από 
ΤΟ πρόσωπο του γιγαντόσωµου άντρα και στη θέση 
ΤΣ έμεινε μονάχα εκείνη η βλοσυρή έκφραση που ο. 

ἔπιον. ήξερε κιόλας πολύ καλά. 

“Ναι, ειρηνικούς, αυτή είναι η σωστή . 
αυτό είναι βασικά πον που ος. Πο 


Σιρηνικά. Και όχι ποιους θ. ώ Ξπὶ 
Ἐπ ' θα σκοτώνουμε --αλλά τι θα. 
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ου με µια ε- 

Ὁ Τζέησον έσπρωξε πέρα το ΠΣ πῆρ 
κνευρισµμένη κίνηση. ο αν. ἃ 
σε. «Αυτό που λες δεν έχει νι Ἢ . αἊλ- 

«Ἔχει καιπαραέχει», τον διαβεβαίωσε ὁ Κερις τῶν 
λά μονάχα σ’ έναν και μοναδικό πλανήτη ν 
Για πες μου, τι ξέρεις για τον Πύρρας,» 

«Απολύτως τίποτα». 

Για µια ΓΩ ο Κερκ έμεινε σιωπηλός, βυθισµέ- 
νος σε κάποιες θύμησες, µε τα σκυθρωπά μάτια του 
ν᾽ ατενίζουν κάπου μακριά. Ύστερα συνέχισε. 

«Το ανθρώπινο είδος δεν έχει θέση στον. Πύρρας 
--κι ὡστόσο επιβιώνει εκεί σχεδόν τριακόσια χρόνια 
τώρα. Η μέση διάρκεια ζωής των συμπατριωτών µου 
είναι δεκάξι χρόνια. Βέβαια, οιπερισσότεροι ενήλικοι 
ζουν πολύ περισσότερο, αλλά είναι η υψηλή παιδική. 
θνησιμότητα που κατεβάζει τόσο πολύ το µέσο όρο. 

»0 κόσμος µας είναι το καθετί που δε θα πρεπε 
να είναι ένας ανθρώπινος κόσμος. Η βαρύτητα είναι 
διπλάσια από τη γήινη. Η θερμοκρασία µπορεί να κυ- 
μαίνεται καθημερινά από τροπική σε πολική. Το κλίμα 
--τινα σου πω, πρέπει να το ζήσεις για να το πιστέ- 
ψεις. Δε μοιάζει µε τίποτα που θα βρεις οπουδήποτε 
αλλού στο γαλαξία». 

«Τώρα µε κάνεις και τρέµω», είπε σαρκαστικά ο 
Τζέησον. «Τι έχετε γι’ αέρα, μεθάνιο ή χλώριο; Έχω 
επισκεφτεί τέτοιους πλανήτες και-- » 

Ὁ Κερκ βρόντησε οργισµένα τη γροθιά του στο 
τραπέζι, Τα πιατικά χοροπήδησαν και τα πόδια του 
τραπεζιού έτριξαν επικίνδυνα. «Μοιι λες για εργαστη- 
Ριακές αντιδράσεις!» γρύλισε. «Μπορεί να σου φαί- 
Ννονται εντυπωσιακές όταν τις. Κάνεις στον πειραματι- 
κό σωλήνα --αλλά τι γίνεται όταν ένας κόσμος είναι 
ΜΉ μὲ αυτά τα συστατικά; Ώσπουναπεις κίμινο. 
Φλόκληρη η βιαιότητάτους αιχμαλωτίζεται σε ωραίες, 


μι 
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και σταθερές ενώσεις. Μετά η ατμόσφαιρα μπορεί να 
είναι δηλητηριώδης για ένα πλάσμα που αναπνέει ο- 
Ἐυγόνο, αλλ’ από μόνη της είναι άκακη σαν νερωμένη. 
πίρα. 

Ῥ Ἡ οτάχα µια ατμόσφαιρα υπάρχειπου είναι αληθι- 
νό φαρμάκι για έναν πλανήτη. Εκείνη µε µπόλικο ΗΟ, 
τον πιο γενικό διαλύτη στο σύμπαν, συν ελεύθερο ο- 
ξυγόνο για ν᾿ αντιδρά µε-- » 

«Μα αυτά είναι νερό και οξυγόνο!» τον διέκοψε έκ- 
πληκτος ο Τζέησον. «Εννοείς έναν πλανήτη σαν τη Γη 
--ἡ σαν τον Κασσύλια εδώ; Αυτό είναι εξωφρενικό». 

«Καθόλου. Επειδή γεννήθηκες σε τέτοιο περιβάλ- 
λον το θεωρείς αυτόματα σαν σωστό και φυσικό. Θεω- 
ρείς σαν δεδομένο ότι τα μέταλλα σκουριάζουν, οι α- 
κτογραμμές αλλάζουν και οι καταιγίδες παρεμποδί- 
ζουν τις επικοινωνίες. Αυτά είναι κοινά συμβάντα 
στους κόσμους νερού-οξυγόνου. Τώρα, πολλαπλα- 
σίασέ τα όλα αυτά όσο σηκώνει η φαντασία σου και 
θα πάρεις µια ιδέα από τον Πύρρας. 

»0 άξονας του πλανήτη έχει µια κλίση σχεδόν 42, 
με αποτέλεσµα να σημειώνονται τεράστιες διακυμάν- 
σεις θερμοκρασίας από εποχή σ᾽ εποχή. Αυτό είναι 
και µια από τις βασικές αιτίες που αλλάζει διαρκώς 
η έκταση των πολικών. πάγων. Οι καιρικές συνθήκες 
που προκύπτουν έτσι είναι το κάτι άλλο, αλλά μακάρι 
να ήταν μονάχα αυτό». 

«Αν αυτό είναι όλο», είπε ο. Τζέησον, «δε βλέπω. 
γιατί..,». 

«Δεν είναι αυτό όλο ---δεν είναι καν το Ελάχιστο. 
Οι ανοιχτές θάλασσες επιτελούν ένα διπλά κατα- 
στροφικό έργο. Από τη µια μεριά προσφέρουν τους 
ον πτους υδρατμούς για να διαιωνίζεται ο καιρι- 
ος και από την. άλλη σηκώνουν τρομακτικές 

Ἵρροιες. Οι δυο δορυφόροι του Πύρρας, ο Σάµας 


1 ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ύς για να 
και ο Μπέσσος, συνεργάζονται κατά δες τοις 
Φουσκώνουν τους ωκεανούς σε πα τι φουσκο. 
τριάντα μέτρων. Και μέχρι να δεις μιατ ὁ ηφαίστειο 
θαλασσιά να χύνεται µέσα σ᾿ ένα ΕνεΡΥ( ᾽ 
δεν έχεις δει τίποτα στη ζωή σου! τ 

»Εκείνο που µας τράβηξε στον Πύρρας ἥταν ἡ α- 

φθονία βαρέων στοιχείων στο υπέδαφος. --αλλά αυ. 
τά τα ἰδια στοιχεία κρατούν τον πλανήτη σε συνεχή 
ηφαιστειακή αναταραχή. Έχουν σημειωθεί τουλάχι- 
στον δεκατρείς εκρήξεις σουπερνόβα στη γύρω α- 
στρική γειτονιά. Βέβαια, βαριά στοιχεία υπάρχουν 
και στους περισσότερους από τους άλλους πλανήτες 
της περιοχής --αλλά και εντελώς θανάσιµες ατμό: 
σφαιρες. Εξόρυξη και εκμετάλλευση σε μόνιμη βάση 
μπορεί να γίνει μονάχα από αυτοσυντηρούμενες α- 
ποικίες, Αυτό περιόριζε την επιλογή µας στον Πύρ- 
ρας όπου τα ραδιενεργά στοιχεία είναι φυλακισμένα 
στον πλανητικό πυρήνα, τριγυρισµένα από ένα στρώ- 
μα ελαφρότερων. Αν και αυτό επιτρέπει την ύπαρξη 
ατμόσφαιρας αναπνεύσιµης για τον άνθρωπο, ταυτό- 
χρονα είναι αιτία συνεχούς ηφαιστειακής δραστηριό- 
τητας, γιατί το λιωμένο μάγμα του πυρήνα πιέζει 
διαρκώς για να βγει στην επιφάνεια». 


Για πρώτη Φορά ο Τζέησον έμεινε σιωπηλός. Προ- 
σπαθούσε να φανταστεί πώς θα ήταν η ζωή σ᾽ έναν 
πλανππ] που βρισκόταν σε διαρκή πόλεμο µε τον εαυ- 
τό του. 


“Και κράτησατο καλύτερο για το τέλος», συνέχισε 
Ὁ Κερκ µε πικρόχολο χιούμορ. «Τώρα που πήρες μια 
Ιδέαγιατο πώς έχει το περιβάλλον, σκέψου τι εἴδους 
μορφές ζωής µπορείνα έχουν αναπτυχθεί εκεί! Αμφι' 
βάλλω αν υπάρχει έστω κι ένα εξωπλανητικό είδος 
ζωής που θα μπορούσε θα ζήσει για ένα λεπτό στον 
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κόσµο μου. Τα φυτά και τα ζώα του Πύρρας. είναι φο- 
βερά ὁσο δε φαντάζεσαι. Πολεμούν ενάντια στον. κό- 
σμο τους και ενάντια το ένα στο άλλο. Ύστερα από 
εκατοντάδες χιλιάδες χρόνια βιολογικής επιλογής, ἕ- 
χουν προκύψει πλάσματα που θα προκαλούσαν ε- 
Φιάλτες ακόµη και σ’ έναν ηλεκτρονικό εγκέφαλο. 
΄Όντα θωρακισµένα, δηλητηριώδη, οπλισµένα µε νύ- 
χια και µε δόντια. Και αυτή η περιγραφή ισχύει για 
καθετί που περπατά, φτερουγίζει ή απλώς φυτρώνει 
στον Πύρρας. Έχεις δει ποτέ φυτά µε δόντια ---που. 
να δαγκώνουν; Δε θα σου ευχόµουν να τα δεις. Θα 
έπρεπε να πας στον Πύρρας γι’ αυτό και κάτι τέτοιο 
θα σήμαινε ότι θα πέθαινες µέσα σε δευτερόλεπτα α- 

πό τη στιγμή που θα έβγαινες από το σκάφος. Ακόμη 

κιεγώ θα χρειαστείνα περάσω από ενημερωτική επα- 
νεκπαίδευση πριν αποτολµήσω να βγω έξω από το 

κτίριο του διαστηµοδρόµιου. Ο αδιάκοπος πόλεμος. 

της επιβίωσης κάνει τις διάφορες μορφές ζωής ν’ αν- 

ταγωνίζονται και ν᾿ αλλάζουν διαρκώς μορφή. Ο θά- 

νατος εκεί είναι απλός, αλλά οι τρόποιπου µπορείνα 

σε βρεί είναι πάρα πολλοί έστω και για να καταµετρη- 

θούν». 

Η δυστυχία φάνηκε να πλακώνει σαν μολύβι τις 
Φαρδιές πλάτες του Κερκ. Ύστερα από κάμποσες 
στιγμές σκέψης, έκανε µια φανερή προσπάθεια να. 
την αποτινάξει. Ξαναστρέφοντας την προσοχή του 
στο φαγητό και μαζεύοντας την τελευταία σάλτσα α- 
πό το πιάτο του, ο. Πυρρανός έδωσε φωνή στα συναι- 
σθήματά του. 

“Ὑποθέτω ότι δεν υπάρχει καμιά λογική αιτία που 
Ἐς Κάνει να μένουμε εκεί και να μαχόμαστε σ’ αυτόν. 
ος ν ατέλειωτο πόλεμο. Καμιά, εκτός από το γεγονός 

Τιο Πύρρας είναιτο σπίτι µας». Η τελευταία μπουκιά 
Ψωμιού µε σάλτσα χάθηκε στο στόμα του και ο Κερκ 
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78 ; 
ο προς τον Τζέ. 
έμεινε κουνώντας το άδειο πιρούνι τού ρος ζ 
[ο ποτέ δε 8 
ὦ «Να ευγνωμονείς τη μοίρα σου πομπλήρωσε, α 
χρειαστεί να δεις τον κόσμο μου», Ππέησαν, ὅσο 
«Σ’ αυτό κάνεις λάθος», απάντησε 0 ΚΗ ρθω ει 
πιο ήρεμα. μπορούσε. «Βλέπεις, σκοπεύω 


μαζί σου». 
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«ΜΗ λες βλακείες», γρύλισε ο Κερκ καθώς πατούσε 
κουμπιά, παραγγέλνοντας µια δεύτερη μερίδα στέηκ. 
«Υπάρχουν καιπιο απλοίτρόποιγιαν᾽ αυτοκτονήσεις. 
Συνειδητοποίησες ότι είσαι εκατομμυριούχος τώρα; 
Με τα λεφτά που έχεις στην τσέπη σου μπορείς να 
ζήσεις άνετα όλη την υπόλοιπη ζωή σου σε πλανήτες 
ψυχαγωγίας. Ο Πύρρας είναι ένας κόσμος θανάτου, 
ὀχι µια αξιοθέατη ατραξιόν για βαριεστηµένους του: 
ρίστες. Δεν μπορώ να σου επιτρέψω να έρθεις μαζί 
μου». 

- Όι χαρτοπαίχτες που δεν μπορούν να κρατήσουν 
την ψυχραιμία τους δεν κρατούν για πολύ. Και ο Τζέη: 
σον ήταν θυμωμένος τώρα. Αλλ᾽ αυτό φάνηκε μονάχα 
έμμεσα, στην απουσία κάθε έκφρασης από το πρόσω: 
πό του και την. αφύσικη ηρεμία της φωνής του. 

«Δε θα μου πεις εσύ τι μπορώ και τι δεν μπορώ να 
Κάνω, Κερκ Πύρρας. Μπορεί να είσαι δυνατός σαν 
ΕΝ πολύ σβέλτος στοτράβηγµα --αλλ᾽ ενα 
λόγος είναι κηδεμόνα μου, Τομόνοπου σου πέφτο' 

Ύος είναι αν θα μ᾽ αφήσεις να ταξιδέψω µε το σκά 
ον σου ἡ όχι. Αλλά άνετα θα μπορούσα να βρω Καὶ 
τ ο μέσο γιανα φτάσω εκεί. Και µη μοῦ 

τ ότι θέλω να έρθω στον Πύρρας για να χαζέψω 
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αξιοθέτα όταν δεν έχεις ιδέα για τοὺς πραγματικούς 
λόγους μου». ϱ 

Ο Τζέησον δεν προσπάθησε καν να διευκρινίσει 
ποιοι ήταν οι λόγοι αυτοί. Ακόμη και στο δικό του µυα- 
λό ήταν ασαφείς και πολύ προσωπικοί. Όσο περισσό- 
τερο γύριζε το Γαλαξία, τόσο πιο πολύ του φαίνονταν 
όλα σαν µια δόση από τα ίδια. Οι παλιοί, πολιτισµένοι 
πλανήτες βούλιαζαν στην ίδια βαρετή ομοιομορφία. 
Αλλά και οι συνοριακοί κόσμοι είχαν την ίδια πρωτό- 
γονη μονοτονία µιας κατασκήνωσης σε δάσος. Όχι 
ὁτι όλοι οι γαλαξιακοί κόσμοι τού προκαλούσαν πλή- 
ξη. Το πρόβλημα ήταν ότι απλώς είχε βρει τα ὁριά 
τους --αλλ᾽ ακόµη δεν είχε βρει τα δικά του. 

Μέχρι τη στιγμή που συνάντησε τον Κερκ, ο Τζέη- 
σον δεν παραδεχόταν κανέναν σαν καλύτερό του ή 
έστω καν σαν ίσο του. Αυτό δεν ήταν εγωισμός’ ήταν 
η ρεαλιστική επίγνωση ενός γεγονότος, Και να που. 
τώρα ήταν αναγκασμένος ν᾿ αντιμετωπίσει ένα άλλο. 
γεγονός: ότι υπήρχε ένας ολόκληρος κόσμος από αν- 
θρώπους που µπορεί να ήταν καλύτεροί του. Δεν υ- 
πήρχε πια περίπτωση να ησυχάσει µέχρι να πάει εκεί, 
και να δει τα πράγματα µε τα μάτια του. Έστω κι αν 
το πλήρωνε µε τη ζωή του. 

Αλλά δε θα μπορούσε να πει τίποτε απ’ όλα αυτά 
στον Κερκ. Υπήρχαν καιπρόσθετοιλόγοιπουο. άλλος 
θα τους καταλάβαινε καλύτερα. 
κπτροθανας δε σ᾽ απασχολεί καθόλου το μέλλον ὁ- 

Ῥνεῖσαιναµε πάρεις µαζί σου στον Πύρρας», πα- 
Ρατήρησε ο Τζέησον. «Και ας αφήσουμε κατά µέρος 
την ηθική υποχρέωσή σου απέναντί µου που κέρδισα 
τ Νε τά για λογαριασμό σας. Αλλά τι θα κάνετε την 

- ἄρα. Αν Ἠειάσιο τόσα θανάσιμα καλού- 
[πα περα. ἝΠΗΗΙ λον θα ξαναχρειαστείτε κι άλλα 
ρα. Δε θα ταν καλύτερα να µε είχατε εύκαιρο 
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εργάτη 
--εμένα, έναν παλιό καὶ δοκιμασμόνο ὃ οτε κάποιο 
πότονα σπάτετο κεφάλι σαςνα' στο κόλπο» 
καινούριο και πιθανώς ανεφάρμοσίο κομμάτι από 

Ὁ Κερκ μασούσε συλλογισµένα ὅπου λες. Και ο- 
το δεύτερο στέηκ του. «Λογικό αὐτ' πασχολήσει. Ἐ. 
φείλωνα παραδεχτώ ότι δε με είχε αἵ νούς είναι ὅτι 
να αδύνατο σηµείο μ’ εμάς τους Πυρρ "πο γίανα 
δε µας απασχολεί ποτέ το µέλλον. Ὁ αγώ για 
μείνουμε ζωντανοί σήμερα δεν αφήνει περὶ ΤΝ ὦ ; 
να σκεφτούμε τι θα κάνουμε αύριο. Έτσι τείνουμε ν΄ 
αντιμετωπίζουμε τις έκτακτες. ανάγκες τη στιγµή που 
συμβαίνουν και αφήνουμε κατά μέρος κάθε σκέψη 
πρόνοιας για το αβέβαιο μέλλον. Εντάξει, μπορείς να 
έρθεις, Ελπίζω μονάχα να είσαι ακόµη ζωντανός όταν 
σε χρειαστούμε. Σαν Πυρρανός πρέσβης σ’ ένα σωρό 
κόσμους, σε προσκαλώ Επίσημα στον πλανήτη µας. 
Με όλα τα έξοδα πληρωμένα. Αυτό µε τον όρο ότι θα 
υπακούς απόλυτα και αυστηρά σε όλες τις εντολές 
µας σχετικά µε την προσωπική σου ασφάλεια». 

«Ὁ όρος δεκτός», απάντησε ο Τζέησον. Και αναρω: 
τήθηκε γιατί ένιωθε τόση χαρά που είχε υπογράψει 
την εξουσιοδότηση του θανάτου του. 

Ὁ Κερκ καταβρόχθιζε το τρίτο γλυκό του όταν το 
ρολόι του έβγαλε ένα μικρό βόμβο. ᾿Αμέσως άφησε 
το πιρούνι του να πέσει και στάθηκε στα πόδια του. 
«Ώρα να πηγαίνουμε», είπε, «Είμαστε µέσα στο πρό 
Ύραμμα τώρα». Ενώ ο Τζέησον σηκωνόταν όρθιος, Ὁ 
Κερκ έριχνε νομίσματα στη σχισμή µέχρι που άναψε 
το φωτάκι της εξόφλησης. Λίγες στιγμές αργότερα 
βρίσκονταν στο δρόµο, βαδίζοντας µε γοργό βήμα: 

Ὁ Τζέησον δεν ξαφνιάστηκε καθόλου όταν ἐφτσ΄ 
σαν σε µια κυλιόμενη σκάλα πίσω από το ρεστοράν 
Είχε αρχίσει να καταλαβαίνει ότι η κάθε τους κίνη' 
από τη στιγµή που αναχώρησαν από το καζίνο ήτο" 
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προσεκτικά προσχεδιασµένη και χρονομετρημένη. 
Δίχως αμφιβολία, είχε κιόλας χτυπήσει το. καμπανάκι 
του συνεγερμού και τώρα ολόκληρος ο πλανήτης ἕ- 
ψαχνενατους βρει. Ωστόσο µέχρι στιγμής δεν είχαν 
παρατηρήσει το παραμικρό σημάδι καταδίωξης. Τού- 
τη δεν ήταν η πρώτη φορά που ο Τζέησον. αναγκαζό- 
ταν να τρέξει, µε τα λαγωνικά των αρχών στο κατόπι 
του --αλλά ήταν η πρώτη φορά που στο φευγιό του 
άφηνε κάποιον άλλον να τον οδηγεί. Δεν μπόρεσε να 
µη χαμογελάσει στη σκέψη της σχεδόν αυτόματης α- 
ποδοχής του νέου ρόλου. Αλλά είχε ζήσει τόσα χρό- 
για σαν μονόλυκος που τώρα ένιωθε ένα είδος αντί- 
στροφης ευχαρίστησης ακολουθώντας κάποιον. 
άλλο. 

«Βιάσου», γρύλισε ο Κερκ ύστερα από µια φευγα- 
λέα µατιά στο ρολόι του. Κρατούσε ένα σταθερό, ε- 
ξαντλητικό ρυθµό βηματισμού ακόµη και στην κυλιό- 
µενη σκάλα. Ανέβηκαν πέντε επίπεδα έτσι, δίχως να. 
συναντήσουν ψυχή, πριν ο Κερκ σταθεί και αφήσει τη. 
σκάλα να τους μεταφέρει. 

ΟΤζέησον υπερηφανευόταν ὀτικρατιόταν σε καλή 
φόρμα. Αλλά εκείνο το γοργό ανέβασμα ύστερα από 
µια άυπνη νύχτα, τον άφησε µε κομμένη την ανάσα 
και μουσκίδι στον ιδρώτα. Ο Κερκ, δροσερός και φρέ- 
σκος, ανάσαινε κανονικά, δίχως τίποτα να προδίδει. 
ότι έτρεχε τόση ώρα. 

Βρίσκονταν στο δεύτερο κυκλοφοριακό επίπεδο ὁ- 
ταν ο Κερκ άφησε την κυλιόμενη σκάλα και έγνεψε. 
στον Τζέησον να τον ακολουθήσει. Καθώς έβγαιναν. 
απότην έξοδο στο δρόµο, ένα αμάξιήρθενα σταµατή- 
ες δίπλα στο πεζοδρόμιο μπροστά τους. Ο Τζέησον 
τὰ αρκετή σύνεση για να καταλάβει ότι δε χρειαζό- 
μή Ὃ σαι χέριγια το όπλο του. Ακριβώς τη στιγ- 

Φταναν στο αυτοκίνητο, ο οδηγός, άνοιξε την 
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έντα, ο Κερκ 
πόρτα και βγήκε έξω. Δίχως να πε! ο απότοτιμό. 
του πάσαρε ένα χαρτίκαι γλίστι ΡΠ πηδήσει μέσα 
νι. Ὁ Τζέησον μόλις καὶ πρόλαβο ο 1 ιστορία δεν 
πριν το αμάξι ξεκινήσει σαν βολίδα. δευτερόλεπτα. 
είχε κρατήσει παραπάνω από τρίο. ΕΙ εἶχε προλά. 
το λιγοστό φως ο Τζέησον μόλις κατ αρ. 
βειμια φευγαλέα ματιά από τον οδηγό, ον ὄναδει 
κετή για να τον αναγνωρίσει. Όχι ότιτον εἰχέ ολο 
ποτέ, αλλά έχοντας γνωρίσει τον Κερκ δεν µπορ' 7 Ἐ 
να µην ξεχωρίσει τους στιβαρούς μυώνες ενός Πυρ- 
ρανού. 

«Ἡ απόδειξη του Έλλους ήταν αυτό που του έδω- 
σες;» ρώτησε ο Τζέησον. 

«Ακριβώς, Έτσι διασφαλίζουµε το σκάφος και το 
φορτίο του. Πριν οἱ άνθρωποι του καζίνο ακολουθή- 
σουν τα χνάρια του τσεκ ως τον Έλλους, σκάφος και 
φορτίο θα βρίσκονται ασφαλή και μακριά από τον 
πλανήτη. Έτσι τώρα δεν έχουµε ν᾿ ανησυχούμε παρά 
μονάχα για τον εαυτό µας. Τώρα θα σου εξηγήσω το 
σχέδιο µε κάθε λεπτομέρεια έτσι ὥστε να µην κάνεις 
κανένα λάθος. Θα στα πω όλα µια φορά και αν έχεις 
ερωτήσεις θα τις κάνεις μονάχα όταν τελειώσω». 

0 άλλος είχε αναλάβει τόσο αυτόματα τον ηγετικό 
ρόλο που ο Τζέησον έπιασε τον εαυτό του να υπακού- 
ει δίχως συζήτηση. Ωστόσο κάτι µέσα του ήθελε να 
Χαμογελάσει στο βιαστικό συμπέρασμα του άλλου ότι 
δίχε να κάνει μ᾽ έναν άσχετο. 

Ὁ Κερκ έστριψε το αμάξι στη λουρίδα της σταθε΄ 
ρής κυκλοφορίας που πήγαινε από τον πόλη προς το 
διαστηµοδρόμιο. Οδηγούσε ήρεμα ενώ μιλούσε. 

«Θα γίνεται έρευνα σ᾿ όλη την πόλη, αλλ’ σ᾽ αυτό 
ἐπ έχουμε αφήσει αρκετά πίσω. Σίγουρα οι Κασσυ΄ 
σος το μον να διαφημίσουν τη μπαγαποντιώ 

ἵνο, έτσι δε θα έχουµε να φοβηθούμε τ' 
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συν 


οσο ώμο 
ποτα χοντρό, όπως οδοφράγµατα και τα παρόμοια. 
Αλλά το διαστηµοδρόµιο θα µυρμηγκιάζει από κάθε 
μπάτσο που διαθέτουν στην περιοχή. Ξέρουν ὅτι. έτσι 
και τα λεφτά βγουν από τον πλανήτη, πρέπει να τα 
ξεγράψουν. Ὅταν δουν ότι επιχειρούµε να το σκά- 
σουµε, θα πειστούν ότι το παραδάκι είναι ακόμη. μαζί 
µας. Αυτό θα διευκολύνει να φύγει ανεµπόδιστο το 
σκάφος µε τα πολεμοφόδια». 

Ηφωνήτου Τζέησον ακούστηκε κάπως σοκαρισµέ- 
νη. «Θες να πεις ότι θα φροντίσεις να γίνουμε στόχοι 
για να καλύψουμε την απογείωση του σκάφους)» 

«Πες το όπως θέλεις. Αλλά, εφ’ όσον πρέπει να φύ- 
γουµε έτσι κι αλλιώς από τον πλανήτη, δε βλάπτει αν 
χρησιμοποιήσουμε τη φυγή µας σαν προπέτασµα κα: 
πνού. Σκάσε τώρα μέχρι νατελειώσω, όπως σου είπα. 
Αν µε διακόψεις άλλη µια φορά, θα σε αδειάσω στη 
μέση του δρόμου». 

Ὁ Τζέησον δεν αμφέβαλλε ότι θα το Ἰκανε. Έτσι 
τον άκουγε µε τεντωμένα τ᾽ αυτιά ---και δίχως να βγά- 
ζει άχνα--- καθώς ο Κερκ επανέλαβε λέξη προς λέξη 
τα όσα Είχε ήδη πει, πριν συνεχίσει: 

«Η κεντρική πύλη των αυτοκινήτων θα είναι ορθά- 
Νοιχτη για να περνά η κυκλοφορία. Και πολλοί από 
τους ντόπιους µπάτσους θα είναι µε πολιτικά. Ίσως. 
καταφέρουμε να φτάσουμε ως την πίστα του διαστη- 
µοδρόµιου δίχως να µας αναγνωρίσουν, αν και πολύ 
αμϕιβάλλω γι’ αυτό. Όπως και να χει, θα περάσουμε. 
- το αμάξιτην πύλη καιθα τραβήξουμε γραμμή προς 
ον χώρο απεδάφισης. Το Καμάρι του Ντάρκαν, για το 
κ τν έχουμε Εισιτήρια, θα χτυπά την προειδοποιητι- 
λα των δύο λεπτών και θ᾽ απομακρύνεται η. 
Ὁκὰ ία. Ὥσπου να φτάσουμε στις κουκέτες μας, το 

ἆφος θα είναι ήδη στον αέρα». 

“Πολύ ωραία ακούγονται όλα αυτά», παρατήρησε 
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σ᾽ όλο αυτό 
οΤζέησον. «Αλλάτι θα κάνουν οἱ φρουροί Γ 
το διάστηµα;» στον άλλο. Θα ε. 


«Θα πυροβολούν εμάς κι ο ένας ᾿ 
κμεταλλευτούμε τη σύγχυση για ν᾿ ανέβουμε στο 
σκάφος». Δ 

ὃν ατάναση δε συνέβαλλε και τόσο ην ψυχική 
ηρεμία του Τζέησον, αλλά την άφησε ασχολίαστη για 
την ώρα, «Εντάξει, έστω ότι καταφέραμε να μπούμε 
στο σκάφος. Τιτους εμποδίζει να καθυστερήσουν την 
απογείωση µέχρι να µας βγάλουν έξω σηκωτούς και 
να µας στήσουν στον τοίχο;» 

Ὁ Κερκτου έριξε µια περιφρονητική ματιά πριν ξα- 
ναγυρίσει τα μάτια του στο δρόμο. «Σου είπα ότι το 
σκάφος είναι το Καμάρι του Ντάρκαν. Αν είχες µελε- 
τήσει έστω και στο ελάχιστο τούτο το σύστημα, θα ή: 
ξερες τι σηµαίνει αυτό. Ο Κασσύλια, και ο Ντάρκαν εἰ 
ναι αδελφοί πλανήτες, αλλά και αντίζηλοι στο καθετί. 
Δεν έχουν περάσει ούτε δυο αιώνες από το διαπλανη- 
τικό πόλεμο που σχεδόν αφάνισε και τους δυο κό. 
σμους. Τώρα συμβιώνουν σε. κατάσταση ένοπλης ου 
δετερότητας ποι! κανείς από τους δυο δε θα τολμού: 
σενα παραβιάσει. Από τη στιγµή που θα πατήσουμε 
το πόδι µας στο σκάφος, βρισκόμαστε στο έδαφος 


Δὲν τους. δόθηκε. χρόνος για περισσότει ή: 
ρες εξηγή 

σεις.Ο Κερκβγήκε απότο γενικό ρεύμα της κυκλοφο΄ 
Ρίας και πήρε µια ανισόπεδη διάβαση µε πινακίδα που 


µοδρόµιου, προς τη Φρουρημένη πύλη μπροστά. 


ο” 
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ταν κλειστή. 

Από τη µέσαμεριά ένα άλλο αυτοκίνητο Φάνηκενα 
πλησιάζει στην πύλη και ο Κερκ έκοψε ταχύτητα σε 
ρυθμό χελώνας. Ἕνας απότους φρουρούς αντάλλαξε 
κάτι κουβέντες µε τον οδηγό του άλλου αυτοκινήτου 
και µετά κούνησε το χέρι του προς τον υπεύθυνο της 
πύλης. Η μεγάλη καγκελόπορτα άρχισε ν᾿ ανοίγει 
προς τα µέσα --και τότε ο Κερκ πάτησε τέρμα το 
γκάζι! 

Ὅλα συνέβησαν ταυτόχρονα. Η τουρµπίνα μούγ- 
κρισε, τα λάστιχα στρίγκλισαν. σπινάροντας στο δρό- 
μο και το αμάξι τινάχτηκε σαν βολίδα. προς την πύλη. 
Ο Τζέησον πρόλαβε µια φευγαλέα εικόνα. από φρου- 
ρούς που έχασκαν εμβρόντητοι, αλλά µετά πήραν 
ντεραπάροντας στροφή στη γωνιά ενός κτιρίου. Λίγοι 
πυροβολισμοί ακούστηκαν πίσω τους, αλλά κανένα 
βλήμα δεν πέρασε από κοντά τους. 

Οδηγώντας µε το ένα χέρι, ο Κερκάπλωσετο άλλο 
στοντουλαπάκι και τράβηξε από εκείένα. πιστόλι, ίδια 
κακομούτσουνο μ᾽ εκείνο το. τέρας που φορούσε στο 
μπράτσο του. 

«Χρησιμοποίησε αυτό αντί για το δικό σου», είπε. 
«Ρίχνει μικρές εκρηκτικές ρουκέτες, Κάνουν. φοβερό 
σαματά, Μην µπεις στον κόποναρίξεις σε ανθρώπους. 
--αὐτό ασ’ το σε μένα. Εσύ απλώς φρόντιζε να. κάνεις 
Ες νταβαντούρι για να κρατούν τις. αποστάσεις. Να, 

σι». 

Ἔριξε µια περαστική βολή από το πλαϊνό, παράθυ- 
ΡΟ και μετά πέταξε το όπλο στον Τζέησον σχεδόν 
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; νερή περιφρέ. 
ἐνατρελάδικο.Ο Κερκοδηγούσε Ην μόξια δοκίμασα, 
γηση προς το βίαιο θάνατο. ΜεΡιΚ ναν πίσω, µην τολ. 
να τους ακολουθήσουν, αλλά ἐμεὶ ὑχιαστικές στρα 
μώντας να επαναλάβουν τις ΕΥ με τοπλάι σης. 
φέςτου σε δυο ρόδες. Διέσχισαν ΤΙ μοήττηπνοντη. 
δόν όλη την πίστα του διαστημοδρόμ! είδος 
πίσω τους µια γραμμή από καπνούς Κί Ἡ τοι { 
Ύστερα οίχαν αφήσει πίσω όλους το 5 ες 
τοὺς καιτο µόνο πράγµαπου. στεκόταν τώρα μπροστά 
τους ήταν η λεπτή άτρακτος απὀ το Καμάρι τοι 
Ντάρκαμ. 4 
Ολόγυρα από το διαστημόπλοιο ορθωνόταν ένας 
γερός συρµάτινος φράχτης, σαφής ένδειξη των ψι 
χρών σχέσεων των δυο πλανητών. Η πύλη ήταν κλε 
στή και φυλαγμένη από στρατιώτες µε προτεταμένι 
όπλα, που περίμεναν την ευκαιρία για να ρίξουν στο 
αυτοκίνητο που πλησίαζε. Αλλά ο Κερκ δεν επιχείρη 
σενα ζυγώσει στην πύλη. Αντίθετα, πάτησε το γκάϊ 
τέρμα και όρμησε ίσια για το φράχτη. «Σκέπασε τι 
πρόσωπό σου!» φώναξε στον Τζέησον. 
Ὁ Τζέησον ίσα που πρόλαβε να σηκώνει τα μπρύ 
τσα του μπροστά από το κεφάλι του πριν χτυπήσουν" 
Βασανισμένα μέταλλα ακούστηκαν να σκούζου! 
καὶο φράχτης βούλιαξε και αγκάλιασε το αμάξι, αλλί 
δεν τρύπησε. Ο Τζέησον τινάχτηκε από το κάθισι! 
Χτυπώντας το κεφάλι του πάνω στο επενδυµένο τον 
πλό, Ώσπου ν’ ανοίξει ο Κερκ την τσαλακωμένη πό; 
τα, πρόλαβε να σκεφτείότιως εδώ ήταν η βόλτατου: 
Ὁ Κερκ πρέπει να είχε δει πώς γύριζαν τα μάτια τ΄’ 
Τζόησον στις κόχες τους, γιατί δεν είπε τίποτα οἱ; 
απλώς τον τράβηξε έξω και τον πέταξε πάνω στο" 
πό του στραπατσαρισµέγου αυτοκινήτου. 
«Πήδα πάνω από το βουλιαγμένο φράχτη καὶ 
Χα γραµµή για το σκάφος!» του φώναξε. 
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Αν υπήρχε καμιά αμφιβολία γιατοτι εννοούσε, αὐ- 
τή θα έσβηνε γρήγορα, γιατί αμέσως έδωσε στον Τζέ- 
"σον ένα θαυμάσιο δείγμα «σπριντ». Ήταν ασύλλη- 
πτο ότι ένας άνθρωπος µε τον όγκο του Κερκ θα µπο- 
ρούσε να τρέχει τόσο γοργά, αλλά αυτό ακριβώς συ- 
νέβαινε. Βέβαια, η αλήθεια είναι ότι θύμιζε μάλλον. 
τανκ σε επίθεση παρά άνθρωπο σε κούρσα. Ο Τζέη- 
σον κούνησε το κεφάλι για να διώξει τη θολούρα και 
μετά έδωσε στα πόδια του φτερά. Παρ᾽ όλα αυτά, δεν. 
είχε καλύψει ούτε τη μισή απόσταση ως το σκάφος 
όταν ο Κερκ έφτανε στη σκάλα. Ἠταν ήδη απαγκι- 
στρωμένη από την άτρακτο, αλλά οι έκπληκτοι εργά- 
τες σταμάτησαν νατην απομακρύνουν όταν είδαν τον 
πελώριο άντρα ν᾿ ανεβαίνει τέσσερα τέσσερα στα. 
σκαλιά. 

Φτάνοντας στην κορφή, ο Κερκ γύρισε και έριξε. 
µια βολή στους στρατιώτες που χύνονταν. στην πίστα. 
µέσα απὀ την ανοιχτή πύλη. Οι στρατιώτες βούτηξαν. 
κάτω και άρχισαν να προχωρούν. έρποντας και να του. 
ανταποδίδουν τα πυρά. Ελάχιστοι ήταν εκείνοι που. 
γύρισαν να ρίξουν και προς την. τρεχάτη µορφή του. 
Τζέησον. 

Ἡ σκηνή μπροστά στα μάτια του Τζέησον φαινόταν. 
να κυλά σαν ταινία σε αργή κίνηση. Ο Κερκ στεκόταν 
στην κορφή της σκάλας, ανταποδίδοντας ψύχραιμα 
τα βλήματα που έπεφταν βροχή γύρω του. Θα µπο- 
Ὃ σε μια στιγμή καταφύγιο, απλώς σαλτά- 
ΓΣ νοιχτή πόρτα πίσω του. Ο μόνος λόγος 

5 μενε εκεί ήταν για να καλύπτει τον Τζέησον. 
Ασε ον ήταν το µόνο που κατάφερε να ψελ- 
τά [Έπος ΓΕ ο βγάζοντας μ’ ένα σάλτο και 

καλοπάτια, πριν πηδήσει το μικρό εν- 


διάµεσο κενό 
και σι { 
τερικό του ον ο ποσα 
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σε ο Κε 
«Παρακαλώ, υποχρέωσή μού», Ες πιο 
πηδώντας κι αυτός µέσα και ανεμίζο' 

ια να κρυώσει. 
ν Ένας βλοσυρός αξιωματικός του νο, 
ταν λίγο πέρα από την ακτίνα δράσης τῶ! ον ου 
αλά. «Μπορείτε να 
εδάφους και τους κοίταζε καλά κι μα ιο 
μου πείτε τι στο διάβολο συμβαίνει ἐδώ» λα ος 

Ὁ Κερκ δοκίµασε την κάνη του μ᾽ ένα σαλιωμένο 
δάχτυλο και µετά γύρισε το όπλο πίσω στη θήκη του. 
«Είμαστε νοµοταγείς πολίτες άλλου αστρικού συστή. 
ματος, αθώοι από κάθε παράνομη πράξη», εξήγησε, 
«Αλλά αυτοί οι αχρείοι του Κασσύλια είναι πολύ α. 
Ὑροίκοι για πολιτισµένους ανθρώπους σαν κι εμάς. 
Για το λόγο αυτό πάμε τώρα στον Ντάρκαν --ορίστε 
και τα εισιτήριά µας--- στην εθνική επικράτεια του ο: 
ποίου, αν δεν κάνω λάθος, βρισκόμαστε τώρα». Αυτό 
το τελευταίο το πρόσθεσε για να το ακούσει ο κασσυ: 
λιανός αξιωματικός που μόλις είχε φανεί στην κορφή 
της σκάλας και σήκωνε κιόλας το όπλο του. 

Θα ήταν άδικο να κατηγορήσει κανείς εκείνο το 
στρατιωτικό για έλλειψη Ψυχραιµίας. Αλλά έβλεπε 
δυο πολυκαταζητούµενους εγκληματίες να ξεφεύ: 
Ύουν µέσα από τα χέρια του. Και μάλιστα µε σκάφος 
του Ντάρκαν. Ὁ θυμός τον έκανε να χάσει τον ἐλεγχό 
του ἘΓΉ μας το όπλο του. 

««Ἐγείτε από κει μέσα, παλιοκαθίκια! Δε θα µας ἕε' 
φύγετε τόσο εύκολα, Βγείτε έξω αργάκαι µε τ χέρια 
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ο αξιωματικός του σκάφους, αλλά µετά σταθεροποιή- 
θηκεπάλιπροστους δυο φυγάδες. Ο αξιωματικός του 
Ντάρκαν δεν είχε απομακρυνθεί, απλώς είχε κάνει ἑ- 
να βήμα προς το διάδρομο. Αυτό ήταν αρκετό για να 
φτάσει δίπλα σ᾽ ένα κόκκινο κουτί χωστό στον τοίχο. 
Με µια απλή, γοργή κίνηση το άνοιξε και κράτησε τον. 
αντίχειράτου πάνω από ἑνα κουμπίπου υπήρχε μέσα. 
Ὅταν χαμογέλασε, τα χείλη του τραβήχτηκαν πίσω 
αφήνοντας να φανούν απειλητικά όλα τα δόντια του. 
Ο Νταρκανός είχε πάρειτην απόφασή του και καθορι- 
στικό ρόλο σ’ αυτό είχε παίξει η υπεροπτική συμπερι- 
φορά του κασσυλιανού αξιωματικού. 


«Ρίξε έστω και µια σφαίρα σε νταρκανικό έδαφος 
και θα πατήσω τούτο το κουμπί», βρυχήθηκε ο Νταρ- 
κανός. «Και ξέρεις πολύ καλάτι κάνει αυτό του κουμπί 
--και το κάθε δικό σας σκάφος διαθέτει απὀ ἑνα τέ- 
τοιο. Ἑτσικι εκδηλωθεί εχθρική ενέργεια ενάντιαστο 
σκάφος αυτό, τότε κάποιος θα πατήσει τούτο το. κουμ- 
πί. Και τότε η κάθε επιβραδυντική ράβδος ελέγχου 
θα εκτιναχτεί έξω από τον αντιδραστήρα µας και την. 
Επόμενη στιγµή η μισή από τη βρομοπόλη σας θα γί- 
Νει σκόνη από την έκρηξη». Το Χαμόγελο ήταν παγω- 
μένο στο πρόσωπό του και δεν υπήρχε αμφιβολία ότι 
εννοούσε απόλυτα αυτό που. έλεγε. «Άντε, λοιπόν, ρί- 


ξε. Πολύ θα το ευχαριστιόµουν να πατήσω αυτό το 
κουμπί», 


α Η σειρήνα αναχώρησης χτυπούσε τώρα και το φω- 
τάκιπουειδοποιούσενα, κλείσουν οι στεγανές πόρτες 
ο ο ρῖνε οργισµένα από τη γέφυρα, Σαν τέσσερις 
οι σε κάποιο σκοτεινό δράμα, τα βλέμματα ὁ- 

ν έμειναν. διασταυρωμένα. για µια ακόµη στιγμή. 


Ύστερα ο κασσυλι ό 
ανός αξιωματικός, μουρμουρί- 
ζοντας μέσα. από τα δόντια του µια ακαθόριστη βλα- 


4 - -. 
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- ή αι πήδησε ΤΙ 

στήµια ανήμπορης οργής, γύρισε . 

ώς επιβατών. Σαράντα Πέντε 


«Λήξη της επιβίβασης 
δευτερόλεπτα πριν. τ πη ΤΝ 
ώρο», είπε ο αξιωματικός το! τ 
τ αμα κουτί και ασφάλιζε την πο, και 
πρόλαβαν να φτάσουν στις κουκέτες ο τ ΙΑ 
πριν το Καμάρι του Ντάρκαν σηκωθεί από τη 


γεια του πλανήτη. 


- ώσατε το 
ιση. Ἐκκενῶσ! 
ο. άφους ενώ έκλεισε 


5 


Αμέσως μόλις το σκάφος μπήκε σε τροχιά,ο κυβερνή. 
της ζήτησε να δει τον Τζέησον και τον Κερκ. Ο Κερ 
πήρε το λόγο και εξήγησε µε απόλυτη ειλικρίνεια τα 
αἰτίατης χτεσινοβραδινής φασαρίας. Το μόνο σημαν: 
τικό που παρέλειψε ν᾿ αναφέρει ήταν το γεγονός ότ' 
ο Τζέησον ήταν επαγγελματίας χαρτοπαίχτης. Έτσι 
ζωγράφισε µια όμορφη εικόνα δυο υπερτυχερών ξέ' 
νων που οι σκοτεινές δυνάμεις του Κασσύλια ήθελαν 
να τοὺς αρπάξουν πίσω τα νόµιµα κέρδη τους. Όλο 
αυτά συμφωνούσαν θαυμάσια µε τις προκατειλημμῦ 
νες αντιλήψεις του κυβερνήτη για τον Κασσύλια. Στο 
τέλος ο κυβερνήτης έδωσε συγχαρητήρια στον αξιώ: 
µατικό για τον ορθό χειρισμό του προβλήματος καὶ 
άρχισενα ετοιμάζει µια μεγάλη αναφορά προς την Κ΄ 
βέρνησή του. Αφού ευχήθηκε στους δυο άντρες πάν’ 
τα καλή τύχη, τους επέτρεψε να γυρίσουν ελεύθερῦ' 
στις θέσεις τους. .. 
ταν ένα σύντομο ταξίδι. Ο Τζέησον μόλις και εἶχ᾽ 
προλάβει ν αναπληρώσει τις ώρες του χαμένου ; 
Τνου του πριν το σκάφος φτάσει στον Ντάρκαν. ΜΗ, 
ἔχοντας µπαγκάζια, ήταν οι πρώτοιπου ξέμπλεξαν' 
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τις τελωνειακές διατυπώσεις. Βγήκαν από το κτίριο 
τη στιγµή ακριβώς που ένα άλλο σκάφος προσεδαφι- 
ζόταν σε µια μακρινή άκρη της πίστας. Ο. Κερκ σταμά- 
τησε να το χαζέψει και ο Τζέησον ακολούθησε το 
βλέμμα του. Ἠταν ένα γκρίζο, κατασημαδεμένο α- 
στρόπλοιο. Είχε την κοντόχοντρη σιλουέτα ενός φορ- 
τηγού --αλλά έφερε πάνω του τόσα πολλά καὶ τόσο 
βαριά πυροβόλα που θα τα ζήλευε κι ἑνα καταδρο- 
ικό. 
τ «Ασφαλώς αυτό είναι δικό σας», είπε ο Τζέησον. 

Ο Κερκ έγνεψε καταφατικά και άρχισε να βαδίζει 
προς το γκρίζο σκάφος. Μια από τις θυρίδες άνοιξε 
καθώς πλησίαζαν, αλλά κανένας δε φάνηκε-στο ᾱ- 
νοιγµα. Αντίθετα, µια αναδιπλούμενη ανεµόσκαλα 
χαμήλωσε ως το έδαφος. Ο Κερκ άρχισε να τη σκαρ- 
φαλώνει αµέσως και ο Τζέηοσν τον ακολούθησε με- 
λαγχολικά. Κατά κάποιο τρόπο, ένιωθε, οἱ Πυρρανοί 
το παράκαναν μ᾽ αυτό το λιτό και σπαρτιάτικο στυλ. 
τους. 

Παρ’ όλα αυτά, ο Τζέησον είχε αρχίσει να πιάνει. 
κάτι από το χαρακτήρα των Πυρρανών. Η υποδοχή 
του πρέσβη στο σκάφος ήταν όπως ακριβώς την περί- 
μενε. Εντελώς ανύπαρκτη. Ο Κερκ έκλεισε ο ίδιος την 
αεροστεγή θυρίδα και μόνοι τους βρήκαν τις κουκέ- 
τες επιτάχυνσης µια στιγµή πριν ηχήσει η σειρήνα α- 
πεδάφισης. Τα. κυρίως τζετ μούγκρισαν δίχως ενδιά- 
μεσα στάδια και η απότομη επιτάχυνση πλάκωσε σαν 
Τοίχος τον Τζέησον. 

Κον ο μειωνόταν. Απεναντίας, δυνάµωνε, στίβον- 

ον πο ο αέρα από τα πνευμόνια του και κάθε 

ποι -ᾱ µε τια του. Ο Τζέησον ξεφώνισε αλλά δεν 

ΠΡ ύσε καν ν΄ ακούσει τη φωνή του έτσι απαίσια. 

σος ταυτιάτου. Ύστερα, φαίνεται ότι κάποια. 
ρα τον λυπήθηκε και λιποθύμησε. 


--.. -- 


92 
αισθήσεις τοι 
“Ὅταν ο Τζέησον ξαναβρήκε Τε θήκες µηδενικής 
γιωσε ότιτο σκάφος. πετούσε. ΕΙ λειστά και άφησε 
βαρύτητας. Κράτησε τα μάτια τιν από το κορμί του. 
τον πόνο ν’ αποστραγγίχτεί αργά από κάπου δι. 
Ἡ φωνή του Κερκ ακούστηκε ξαφ' 
πλα του. 
«Είναι δικό µου το φταίξιμο, Μέτα. Θα δρ, εν 
΄ ὗσει ότι στο σκάφος έχουμε Κι ΕπιβΏτη 
σ’ έχω ενημερώσει Ξ θεῖ 
συνηθισμένο στο ένα 6. Θα μπορούσες να σηκώθεις 
λίγο πιο μαλακά, δίχως να σπάζεις κόκαλα όπως συ. 
νήθως». τ, 
Ἷ το φαίνεται να έπαθε και µεγάλες αβαρίες -- 
αλλά τι γυρεύει εδώ;» 4 

ΟΤζέησον ένιωσε µια κάποια έκπληξηπου η δεύτε- 
ρη φωνή ανήκε σε κοπέλα, αλλά δεν τον ενδιέφερε 
αρκετά για ν᾿ αξίζει τον. κόπο ν’ ανοίξει τα πονεμένα 
μάτια του, 

«Ἔρχεται στον Πύρρας. Προσπάθησα να τον μετα: 
πείσω, βέβαια, αλλά στάθηκε αδύνατονατου αλλάξω 
κεφάλι. Και είναι κρίμα, γιατί θα ήθελα να είχα κάνε 
κάτι καλύτερο γι’ αυτόν. Είναι εκείνος που κέρδισε τα 
λεφτά για χάρη μας». 

«Ω, µα αυτό είναι φοβερό!» φώναξε η κοπέλα. 0 
Τζέησον αναρωτήθηκε γιατί ήταν φοβερό. Δεν έβγα 
ζε κανένανόημα µε το θολωμένο του μυαλό. «Θα ήτον 
καλύτερα να είχε μείνει στον Ντάρκαν», συνέχισε Τὸ 
κορίτσι. «Και είναι πολύ συμπαθητικό παλικάρι. Πολύ 
λυπάμαι που θα πεθάνει». 

Ε, αυτό πια παραπήγαινε για τον Τζέησον. Ζόρισὲ 
πρώτα το ένα βλέφαρο ν᾿ ανοίξει και µετά το άλλο. 
Ἡ φωνή ανήκε σε µια κοπέλα, όχι παραπάνω από ᾿, 
είκοσι ένα, που στεκόταν δίπλα από την κουκέτα τν 
και τον κοίταζε. Ἡταν όμορφη. 5 

Τα µάτιατου Τζέησον άνοιξαν πιο πολύ καθώς 4" 


πω 
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νειδητοποιούσε ότι ήταν. πολύ όμορφη --μ᾽ εκείνο το 
είδος της ομορφιάς που δεν το βρίσκεις ποτέ στους 
πλανήτες του κεντρικού Γαλαξία. Οι γυναίκες που εί- 
χε γνωρίσει έτειναν γενικά να είναι χλωμές, µε στε- 
γούς ώμους και γκρίζα πρόσωπα σκεπασμένα µε µπο- 
γιές και φτιασίδια. Αυτό γιατί ήταν ο. τελικός καρπός 
αιώνων συσσώρευσης γενετικών ελαττωμάτων της 
ανθρώπινης φυλής, καθώς οι πρόοδοι της ιατρικής ε- 
πέτρεπαν να διατηρούνται στη ζωή. ολοένα καιπερισ- 
σότεροι µη βιώσιμοι τύποι. 

Τούτη η κοπέλα ήταν ακριβώς το αντίθετο, από κά- 
θε άποψη. Ήταν το αποτέλεσµα της. Φυσικής επιλο- 
γής από την επιβίωση στον Πύρρας. Η µεγάλη βαρύ- 
τητα που παρήγαγε πελώρια ποντίκια στους άντρες, 
χάριζε ένα σφιχτοδεµένο και δυνατό κορμί στις γυ- 
ναίκες. Η Μέτα είχε τη σµιλευτή κορµοστασιά µια θ6- 
άς, ηλιοκαμένο δέρµα και τέλειο πρόσωπο. Τα μαλλιά 
της, που ήταν κοντοκομμένα, πλαισίωναν το πρόσω- 
πό της μ᾽ ένα χρυσαφένιο φωτοστέφανο. Το µόνο µη 
θηλυκό χαρακτηριστικό της ήταν το όπλο που φορού- 
σε σε µια µεγάλη θήκη στο βραχίονα. Όταν είδε τα 
μάτια του Τζέησον ν᾿ ανοίγουν, του χαμογέλασε. Τα 
δόντια της ήταν λευκά και άψογα, όπως ακριβώς το 
περίμενε. 

«Είμαι η Μέτα, η πιλότος του σκάφους», του συστή- 
γιο εσύ είσαι ο --» 

«Τζέησον ντινΑλτ. Φοβερή { 

ο μα. βερή εκείνη η απεδάφισή, 

«Λυπάμαι ειλικρινά», γέλασε η κοπέλα. «Αλλά είμαι 
γεννημένη σε πλανήτη των δυο κι αυτό µε κάνει να 
ανθεκτική στην επιτάχυνση. Εξάλλου, κάνω οικονο- 
µία και στα καύσιμα, µε τη συνεργιστική καμπύλη---» 
Ὁ Κερκ ξερόβηξε ελαφρά. «Έλα, Μέτα, πρέπει να 


Ρίξουμε µια ματιά στο φορτίο. Μερικά από τα καινού- 


-- 
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ίμετρο». 

ρια όπλα θα καλύψουν τα κενά στην ο ρδοχα. 

«Ὢ, ναί», έκανε εκείνη, σχεδόν. πα, σπα 
ρατα χέριατης. «Διάβασατις προδιαγρί 


ναι πραγματικά απίθανα». τος 
᾿ Ἐπ α γη ΤΡΙΠΛΗ που της χάρισαν. κ αση για 
κλα. Ἡ κουτί µε καραμέλες. Περίεργη αἳ όλα. Ο Τζέη. 
γυναίκα προς τις βόμβες και τα ο οηκαν. ς 
σον χαμογέλασε στυφά µε τη σκέψη Κα ὉΠ Ετατῖ οι 
ταν βογγώντας από την κουκέτα του. Στ πο στο 
δυο Πυρρανοί είχαν αναχωρήσει και. βγήκε ς 
στο κατόπι τους, πονώντας στο κάθε βήμα. π 

Χρειάστηκε κάµποση ώρα να βρει το αμπάρι. Το 
σκάφος ήταν µεγάλο και φαινόταν να µη διαθέτει καν 
πλήρωμα. Τελικά ο Τζέησον βρήκε έναν άντρα να κοι: 
μάται σε µια απότις έντονα φωτισμένες καμπίνες. Στο 
πρόσωπό του αναγνώρισε τον οδηγό που τους είχε 
δώσει το αυτοκίνητο στον Κασσύλια. Ο άντρας, που 
µια στιγµή πριν κοιμόταν βαθιά, άνοιξε τα μάτια του 
αμέσως μόλις ο Τζέησον μπήκε στην καμπίνα. Ἤταν 
εντελώς ξύπνιος τώρα. 

«Πώς πάει κανείς στο αμπάρι;» ρώτησε ο Τζέησον 

Ὁ άλλος του είπε και µετά έκλεισε τα μάτια του καὶ 
βυθίστηκε πάλι στον ύπνο πριν ο Τζέησον προλάβει 
καν να πει ευχαριστώ. 

Στο αμπάρι ο Κερκ καὶ η Μέτα είχαν κιόλας ανοίξει 
μερικά από τα κιβώτια και γελούσαν χαρούμενα κα΄ 
θώς περιεργάζονταν το θανάσιμο περιεχόμενό τους 
Ἡ Μέτα, µε µια συσκευή σαν πυροσβεστήρα στην αὐ: 
Καλιά, γύρισε προς τον Τζέησον καθώς περνούσε από 
την πόρτα. 

«Για δες πράγμα» εἰπε. «Τούτη η σκόνη εδώ --θ5 
μπορούσες να τη φας και θα ταν πιο ακίνδυνη από 
σκέτη πούδρα. Κι ὡστόσο θα σκότωνε ακαριαία κάθ 
µορφή φυτικής ζωής...» Κοντοστάθηκε απότομα Οὔ 


μμ 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ. ο 


μόλις να είχε συνειδητοποιήσει ότι ο Τζέησον δε συµ- 
μεριζόταν το µεγάλο της ενθουσιασμό. «Με συγχω- 
ρείς», μουρμούρισε. «Αλλά ξέχασα για µια στιγµή ότι 
δεν είσαι Πυρρανός. Ὥστε αληθινά δεν καταλαβαί- 
νεις, έτσι;» 

Πριν οΤζέησον προλάβειν’ απαντήσει, το µεγάφω- 
νο ακούστηκε να καλεί τ᾽ όνομά της. 

«Ὥρα για το άλμα στο υπερδιάστηµα», είπε. «Ἔλα. 
μαζί µου στη γέφυρα ενώ θα κάνω τους υπολογι- 
σμούς. Μπορούμε να το κουβεντιάσουμε εκεί. Δεν ξέ- 
ρω σχεδόν τίποτα για κανένα κόσμο εκτός από τον 
Πύρρας και έχω ένα εκατομμύριο ερωτήσεις να σου. 
κάνω». Ν 

ΟΤζέησοντην ακολούθησε στη γέφυρα όπου η Μέ- 
τα αντικατέστησε τον αξιωματικό. της βάρδιας και άρ- 
χισε να παίρνει μετρήσεις για τη ρύθμιση του άλμα- 
τος. Φαινόταν εκτός τόπου εκεί ανάμεσα στις µηχα- 
νές, ένα γεροδεμένο αλλά λυγερό κορίτσι ντυμένο με 
μια λιτή, μονοκόμματη στολή. Ωστόσο κανένας δε θα 
μπορούσε ναπει ότι δεν έκανε μ᾿ επιδεξιότητα τη δου- 
λειά της. 

«Μέτα, δε νομίζεις ότι εἶσαι κάπως πολύ νέα. για 
πιλότος. αστρόπλοιου;» 

«Αλήθεια; Φάνηκε να το. σκέφτεται για µια στιγμή. 
«Ειλικρινά δεν. ξέρω τι ηλικία πρέπει να έχει ένας πι- 
λότος. Πάντως κάνω αυτή τη δουλειά εδώ και τρία 
Χρόνια και είμαι σχεδόν είκοσι χρονών. Είναι η ηλικία 
μου πιο µικρή από τη συνηθισμένη;» 

κ. Ὁ Τζέησον άνοιξε το στόµατου --και μετά γέλασε. 
Κτοθέτω ότι αυτό Εξαρτάται απὀ το ποιον πλανήτη 
παρά μέρη θα είχες προβλήματα µε τὴ ᾱ- 
κά [- : σίγουρα τα πράγματα θα είναι διαφορετι- 
μιά ᾿Ἵάρρας. Με τα δικά σας κριτήρια θα είσαι κα- 

Υριούλα, φαντάζομαι». 
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«Τώρα νομίζω ότι µε δουλεύεις, ο λερα Π 

Μέτα ατάραχα καθώς τροφοδοτοῦοϊ ο οὕςπλανή. 
έναν υπολογιστή. «Έχω δει γριός όλον ξέρω πόσο 
τες. Είχαν ρυτίδες και γκρίζα. τ αρνήθηκε να µου 
χρονών ήταν. Ρώτησα κάποια, αλλι Ἐν Πιανμεγα. 
πει την ηλικία της. Αλλά είμαι σίγουρη. κανα 
λύτερη απ’ οποιονδήποτε. ΣΟΥ ΠΝ ; 

νένας δεν έχει τέτοια εμφάνιση ὃ 

τν δε σδο, γριά μ’ αυτή την έννοια», βιάστηκε 
να διορθώσει ο Τζέησον, ψάχνοντας να βρει την κα. 
τάλληλη λέξη. «Όχι γριά --αλλά µεγάλη, ώριμη. Ενή. 
λικη, ας πούμε». 5 

«Οι πάντες είναι ενήλικοι», απάντησε εκείνη. «Του. 
λάχιστον από τη στιγµή που εγκαταλείπουν το νηπια: 
κό θάλαμο. Και αυτό συμβαίνει όταν κλείσουν τα έξι 
Το πρώτο μου παιδί είναι κιόλας ενήλικο και το δεύτε. 
ρο θα γινόταν σύντομα, αν ζούσε. Συνεπώς, σίγουρα 
θα πρέπει να είμαι ενήλικη κι εγώ». 

Αυτό φάνηκε να κλείνει οριστικά το θέµα για κείνη, 
αλλά οι σκέψεις του Τζέησον κλονίστηκαν από το τό: 
σο διαφορετικό φόντο και τρόπο σκέψης που υποδή: 
λωναν αὐτά τα λόγια, 

Ἡ Μέτα πληκτρολόγησε τα τελευταία. στοιχεία καὶ 
το πρόγραµµα πορείας άρχισε να βγαίνει από τη μη΄ 
Χανή. Ἡ κοπέλα στράφηκε πάλι προς τον Τζέησον. 
«Χαίρομαι που σ᾽ έχουμε συντροφιά µας σε τούτο το 


ταξίδι, αν και λυπάμαι που θα ἑ Ἴρρας 
Αλλά ἑ; Ὁ Ια έρθεις στον Πύρρ! 


τω... 
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στιγµή και µετά έστρεψε πάλι την προσοχή ππαστον 
Τζέησον. «Πώς είναι ο δικός σου µητρικός πλαν ΄της;» 
Το ένα µετά το άλλο τα συνηθισμένα ψέματ που 
ξεφούρνιζε στον κόσμο ήρθαν στα χείλη του ζέη- 
σον, αλλά δεν έγιναν λόγια. Γιατί να πει ψέμα α σε 
µια κοπέλαπου ειλικρινά δεν έδινε πεντάρα αν ἡ ουν. 
σκλάβος ή αφέντης; Γι’ αυτή υπήρχαν μονάχα ὃ ο εί- 
δη ανθρώπων στο Γαλαξία. Οι Πυρρανοίκαι οι ά λοι. 
Για πρώτη φορά αφ ὁτου το είχε σκάσει απότο ορ- 
γκορστορσάαντ, ο Τζέησον έπιασε τον εαυτότ υ να 
λέει σε κάποιον την αλήθεια της καταγωγής τ υ. 
«Ὁ µητρικός µου πλανήτης; Α, θα τον χαρακτ΄ ριζα 
ίσως σαν τον πιο στενόμυαλο και αρτηριοσκληριωτι- 
κό κόσμο του σύμπαντος. Δεν. μπορείς να φαντα τείς 
τη σκοταδιστική σαπίλα µιας κοινωνίας Φτιαγμέν ςα- 
πό αγελαία όντα, παγωμένη σε κάστες και απὀ υτα 
βολεμένη µε τη ίδια της τη βαρετή ύπαρξη. Όχι νά- 
Χα δεν αλλάζει τίποτα εκεί, αλλά και κανένας δε έλει 
ν᾽ αλλάξει τίποτα. Ο. πατέρας µου ήταν αγρότη και 
συνεπώς το ίδιο έπρεπε να γίνω κι εγώ --αν βέ αια 
άκουγατις συμβουλές των καλυτέρων µου, Ήτα. όχι 
απλά αδιανόητο αλλά και. απαγορευμένοτονα άνω 
οτιδήποτε άλλο. Και το καθετί που ήθελα να κά ω ή- 
Ταν ενάντια στο νόµο. Ήμουν δεκαπέντε χρονών ριν 
Μάθω να διαβάζω ---από ένα βιβλίο που είχα κλ ψει 
από σχολείο ευγενών. Ύστερα απ’ αυτό δεν υπ ρχε 
Περίπτωση να ξαναγυρίσω στα παλιά, Όταν κατ φε- 
Ρανατο σκάσω στα δεκαεννιά µου, λαθρεπιβάτ ς σ᾽ 
σα Ἐμπορικό αστρόπλοιο, θα πρέπει να. είχα κι λας 
ὠπν τον κάθε νόμο του πλανήτη. Καιομολ γώ 
ο μμ. 
ν ια µένα σαν να - 
Τευα από µια. φυλακή». μων ον μα 


Μέτα κούνησε το κεφάλι της ακούγοντας υτή 
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την περιγραφή. «Ειλικρινά δεν 
ενα ες Αλλά οίμαι σίγι 
άρεσε να ζω εκεί». ἅ ύτε εγώ», Χαμογέ. 
; «Ὅσο γι αυτό δεν αμ ΓΗ πα ο σημα 
λασε οΤζέησον. «Πουλες, μό) ον Ἠυπες δραστηριό. 
δίχωςπροσόνταή γνώσεις γιανι Ἔτη μια καὶ πότε µε 
τητες, ος ΠΝ : εποχήτης τεχνο. 
μι ΗΕ ντωα και χρόνου. Υπο. 
ες ατομα σλἁας πορτα α) 
ΤΙ ΄ , 
δαν ανέχομαι να µου δίνουν διαταγές. ο κάθ 
φορά που δοκίµαζα την τύχη μου στον. τζόγο, τ μετ 
φερνα καλά, έτσι σιγά σιγά κατέληξα. πα μι τ 
τζογαδόρος. Και επειδή οι. άνθρωποι είναι λίγο πολύ 
παντού οι ίδιοι, μπορούσα να βολεύομαι θαυμάσια ὁ. 
που κι αν μ’ έβγαζε ο δρόμος µου», 
«Καταλαβαίνωτι εννοείς λέγοντας ότι οι άνθρωπο: 
εἶναι παντού οι ίδιοι αλλά, από την άλλη μεριά, είναι 
και τόσο διαφορετικοί!» παρατήρησε εκείνη. «Δε γ΄ 
νομαι και πολύ σαφής, έτσι; Θέλω να πω, όταν είμαι 
στον κόσμο μου ξέρω τι θα κάνει κάποιος και ταυτό 
χρονα γιατίτο κάνει. Οι άνθρωποι στους άλλους πλα 
νήτες συμπεριφέρονται µε παρόμοιο τρόπο, όπως εί 
πες, αλλά δυσκολεύομαι να καταλάβω το γιατί. πι 
παράδειγµα, μ᾽ αρέσει να δοκιµάζω την τοπική κουζ' 
γα όταν βρίσκομαι σ’ έναν πλανήτη και, αν µου περις 
σεύει χρόνος, το κάνω πάντοτε. Υπάρχουν μπαρ κ 
Ρεστοράν κοντά σε κάθε διαστημοδρόμιο, έτσι πηγα, 
γω εκεί, Αλλά πάντοτε. αντιμετωπίζω προβλήµατα ι 
τους άντρες. Θέλουν να µε κεράσουν ποτά, να Μο" 
κρατήσουν το χέρι και άλλα τέτοια». 4 
«Κοίτα να δεις, µια κοπέλα. δίχως συνοδό σ᾽ αν 
τα διαστημικά στέκια θα πρέπει να περιμένει κάπο' 
ενδιαφέρον από τη μεριά των αντρών». 


πορώ να φανταστς, 
ο η ότι δε θα μου 


ενω 
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«Α, αυτό το ξέρω», απάντησε εκείνη. «Εκείνο που 
δεν καταλαβαίνω εἰναι γιατί δεν ακούνε όταν τους 
λέω ότιδεν ενδιαφέροµαικαινα πάρουν δρόμο. Συνή- 
θως απλώς γελάνε και τραβούν κοντά µου την καρέ- 
κλα τους. Αλλά διαπίστωσα ότι υπάρχει µια μέθοδος. 
που πιάνει πάντοτε, όπου κι αν βρίσκομαι. Τους λέω 
ότιαν δε σταματήσουν να μ’ ενοχλούν θατους σπάσω 
το χέρι». 

«Και αυτό τους σταματάει» ρώτησε ο Τζέησον. 

«Μπα, Κάθε άλλο. Αλλά όταν τους σπάσω το χέρι, 
τότε παίρνουν δρόµο. Και οι άλλοι παύουν αµέσως να 
μ’ ενοχλούν. Αλλά, όπως και να το κάνουμε, είναι µε- 
γάλος µπελάς κάθε φορά, άσε δε που το φαγητό είναι 
συνήθως για κλάματα». 

Ὁ Τζέησον δε γέλασε. Ιδίως όταν σκέφτηκε ὁτι 
πραγματικά τούτη η κοπέλα μπορούσε να σπάσει το 
χέρι του οποιουδήποτε παλικαρά από. εκείνους που. 
συναντάς σε κάθε πόρτο του Γαλαξία, Η Μέτα ήταν 
ένα παράξενο κράμα αφέλειας και δύναμης, µια κοπέ- 
λα διαφορετική από κάθε άλλη που είχε γνωρίσει κα- 
τά το παρελθόν. Για μια ακόµη φορά κατάλαβε ότι έ- 
πρεπενα επισκεφτείτον πλανήτη που έβγαζε ανθρώ- 
πους σαν αυτή και τον Κερκ. 

«Μίλα µου γιατον Πύρρας», της είπε. «Τι κάνει εσέ- 
γακαιτον Κερκνα θεωρείτε σαν δεδομένο ότιθα γίνω 
Μακαρίτης αµέσως μόλις πατήσω το πόδι. μου εκεί; 

ὡς είναι ο πλανήτης σας» 

ας Ὃν η ζεστασιά χάθηκε από το πρόσωπό της τώ- 
στα τῶι µπορώνασου εξηγήσω, Θαπρέπεινατο δεις 
ΠΡ και σου τα μάτια. Αυτό το ξέρω, γιατί έχω γνω- 
μοιάζει Κάµποσους άλλους κόσμους. Ο Πύρρας δε 
ος [ον Κανέναν άλλο που έχει δειποτέ άνθρωπος 
που θα τα Πραγματικά δε θα το πιστέψεις μέχρι 

ναι πολύ αργά. Θα µου, υποσχεθείς κάτι;» 


-- ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


λλάχιστον, όχι 
«Ὄχι», “πάντησοι ο Τζόησον. «Τον 5 
πριν ακούσω και κρίνω». σεδαφιστούμε, 
Ῥ «Μη βγεις από το σκάφος στ μέσα σ' αυτό. 
Νομίζω ότι θα είσαι αρκετά ασφί περα από λίγες 
Και θ᾽ αναχωρήσω ξανά µε φορτίο 
άδες». Ἷ 
τς σον ὑπόσχομαι τίποτα τέτοιο. θα Ενα 
«Ὁ Τζέησον καταλάβαινε ἡρ- 
ποφασίσωναβγῶ».Ο βουλή της, αλλά 
χεσίγουρα κάποιος λόγος για τη συμ ν Πτοοόνη 
τον εκνεύριζε το οσο ὀτιθεωρούσε ὡς 

δική της ανωτερότητα. , 3 
κ Η ας Ἠπονν τις προετοιμασίες γιατην υπερώ- 
θηση δίχως ναπει άλλη λέξη. Υπήρχε μια πλεκτρισµέ- 
νη ατμόσφαιρα στο θάλαμο που εμπόδιζε και τους 
δυο από το να συνεχίσουν την κουβέντα τους. 

Τη συνάντησε ξανά την επόμενη ηµέρα σκάφους, 
αλλά αυτό συνέβη εντελώς τυχαία. Η Μέτα βρισκόταν 
μόνη στο θόλο αστροπλοήγησης όταν μπήκε ο Τζέη: 
σον, αγναντεήοντας πέρα στη γεμάτη σπίθες μαυρίλα 
του υπερδιαστήµατος, Ἠταν η πρώτη φορά που την 
έβρισκε εκτός υπηρεσίας, ντυμένη µε κάτι διαφορετι- 
κό από τη συνηθισμένη στολή. Τώρα φορούσε ένα α- 
νάριο φόρεμα, απαλά λαμπερό και χυτό, που κολλού: 
σε στο κορμί της. . 

Γύρισε καιτου χαμογέλασε. «Τ᾽ αστέρια είναι πολύ 
όμορφα», του είπε. «Έλα να τα χαζέψεις». Ο Τζέησον 
πλησίασε και στάθηκε πλάι της, κοιτάζοντας ψηλά 
Δεν ήταν ηπρώτη φοράπου έβλεπε ταπαράξενα γεύ΄ 
µετρικά σχέδια του ουρανού στο υπερδιάστηµα, ὑ" 
στόσο εξακολουθούσαν να διατηρούν εκείνη τη δύνς΄ 
µη να τον έλκουν προς τα. βάθη τους. Τούτη τή φορά 
περισσότερο από κάθε άλλη. Η παρουσία της Μέτο 
μα άλλη αίσθηση στη σκοτεινή σι’ 

' ου. Το ανασηκωμένο κεφάλι της ακουύ 
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πούσε σχεδόν στον ώμο του, το φωτοστέφανο τῶν. 
μαλλιών της έκρυβε ένα κομμάτι του ουρανού και η 
ευωδιάτους ήταν σαν απαλό χάδι στα ρουθούνια του. 

Σχεδόν ασυνείδητα τα μπράτσα του σφίχτηκαν γύ- 
ρωτης,νιώθονταςτη ζέστατης σφιχτής σάρκας κάτω 
από το λεπτό ύφασμα. Εκείνη δε φάνηκε να ενοχλεί- 
ται, γιατί σκέπασε τα χέρια του µε τα δικά της. 

«Χαμογελάς», παρατήρησε εκείνη. «Σ᾽ αρέσουν κι 
εσένα τ᾽ αστέρια». 

«Πολύ», της απάντησε. «Αλλά είναι και κάτι άλλο, 
πέρα απ’ αυτό. Θυμήθηκα εκείνη την ιστορία που µου 
είπες. Μήπως κινδυνεύωνα βρεθώ µε σπασμένο χέρι, 
Μέτα» 

«Όχι βέβαια», τον διαβεβαίωσεπολύ σοβαρά η κο- 
πέλα και µετά χαμογέλασε κι εκείνη. «Μου αρέσεις, 
Τζέησον. Έστω κι αν δεν είσαι Πυρρανός. Μου αρέ- 
σεις πολύ. Και ένιωθα τόση μοναξιά». 

Ὅταν σήκωσε το πρόσωπό της προς το µέρος του, 
ο Τζέησον τη φίλησε. Εκείνη του ανταπέδωσε το Φιλί 
μ’ ένα πάθος απαλλαγμένο από ψευτοντροπές ἡ σε- 
μνοτυφίες. 


«Ἡ καμπίνα µου είναι λίγοπιο κάτω στο. διάδρομο», 
του είπε. 


6 

πα από αυτό οι δυο τους ήταν διαρκώς μαζί. Ὁ- 
σὴ Είχε υπηρεσία, της πήγαινε Φαγητό στη 
σον δεν ς ικουβέντιαζαν. Στο. διαστηµα αυτό ο Τζέη- 
τῆς με μαθε και πολλά παραπάνω για τον κόσμο 
τούσαν, ἘμιΠΡή συμφωνία, ήταν κάτιπου δεν το συζη- 
νῆτες τ Ἵνος της μιλούσε για τους πολλούς πλα- 
είχε Επισκεφτεί και για τους ανθρώπους 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΙ: 
102 
ν κι 
που είχε γνωρίσει. Εκείνη ήτα 
έτσι ο χρόνος τους κυλούσε ρα 
ένας τη συντροφιά του άλλου καὶ 


θαυμάσιο ταξίδι. 
Αλλά κάποτε τέλειωσε. 
Ὑπήρχαν δεκατέσσερα 


αλή ακροάτρια κα, 
ἆ. Απολάμβαναν ῃ 
γενικά ήταν ένα 


µέλη στο [ρήμα του 
σκάφους, αλλά ο Τζέησον δεν είχε δει ποτέ παραπά. 
νω ον Ὅο ή ο μαζί την κάθε φορά. Εφάρμοζαν 
μια σταθερή εναλλαγή από βάρδιες στη λειτουργίᾳ 
του σκάφους. Όταν δεν είχαν υπηρεσία, οι Π υρρανοί 
ασχολούνταν ο καθένας αυστηρά καιαποκλειστικάµε 
πα προσωπικά του. Μονάχα όταν το σκάφος βγήκεα 
πό το υπερδιάστηµα και τα µεγάφωνα γκάρισαν κα. 
λώντας σε συγκέντρωση, μαζεύτηκαν όλοι σ᾽ ένα ση: 
μείο. 

Ὁ Κερκ έδινε διαταγές για την προσεδάφιση καὶ 
κοφτές ερωτήσεις και απαντήσεις πετούσαν από τον 
ένα στον άλλο. Όλες αφορούσαν σε τεχνικά θέµατα 
καιο Τζέησον δεν μπήκε στον κόπονατις παρακολου’ 
θήσει. Ἠταν ηίδιαη συμπεριφορά των Πυρρανών ποὺ 
του τράβηξε την προσοχή. Οι κουβέντες τους ήτα 
πιο γρήγορες Και κοφτές τώρα, το ίδιο και οι κινήσεις 
τους. Έμοιαζαν µε στρατιώτες που προετοιμάζονταν 
να ριχτούν στη μάχη. 

Για πρώτη φοράο Τζέησον πρόσεξε την ομοιότητό 
τους, Όχι ότι έμοιαζαν στο. πρόσωπο ἡ ότι έκαναν τῶ 
ίδια πράγματα. Η Εντυπωσιακή ομοιότητα βρισκότο" 
στον τρόπο που κινούνταν και αντιδρούσαν. Εμοιζ' 
ζαν µε μεγάλα αιλουροειδήπου εἶχαν βγει για κυνήν' 
Περπατούσαν γοργά, µε τους μυώνες συσπειρωµέ 
ο ο ο” 

Ύστερα τος ν έμεναν ακίνητα ούτε λεπτό. , 
Πας Τη συγκέντρωση ο Τζέησον προσ 

Ἴδε να μιλήσει στη Μέτα, αλλά τώρα ήταν σχεδὸ 


”ΡΡΓ 
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µια ξένη. Του απαντούσε µε μονοσύλλαβα, τα μάτια. 
της δε σταματούσαν στα δικάτου, απλώς περνούσαν. 
Φευγαλέα και έφευγαν. Αληθινά δεν είχε τίποτα. συγ- 
κεκριµένο να της πει, έτσι η κοπέλα γύρισε να φύγει. 
ΟΤζέησον έκανε ν’ απλώσειτο χέρινα τη σταματήσει 
--αλλά µετά το σκέφτηκε καλύτερα. Θα τους δίνον- 
ταν και άλλες ευκαιρίες να μιλήσουν. 

Ὁ Κερκ ήταν ο μόνος που φάνηκε να προσέχει την 
παρουσία του --και αυτό μονάχα για να τον διατάξει. 
να ξαπλώσει σε µια κουκέτα επιτάχυνσης. 

Οιπροσεδαφίσεις της Μέτα ήταν ασύγκριτα χειρό- 
τερες από τις απεδαφίσεις της. Τουλάχιστον όταν 
προσεδαφιζόταν στον Πύρρας. Υπήρχαν ξαφνικά τι- 
νάγµατα επιτάχυνσης προς κάθε κατεύθυνση, Σε κά- 
ποια περίοδο το σκάφος μπήκε σε µια ελεύθερη πτώ- 
σηπου φαινόταν σχεδόν ατέλειωτη. Δυνατοί γδούποι 
ακούγονταν πάνω στην άτρακτο, που τράνταζαν όλο 
το σκελετό του σκάφους. Η όλη διαδικασία έμοιαζε. 
περισσότερο µε μάχη παρά µε προσεδάφιση και ο 
ον αναρωτήθηκε μήπως αυτή ήταν και η αλή- 

εια. 

Ὅταν το σκάφος ακούμπησε τελικά στο έδαφος, 
ο Τζέησον ούτε που το πήρε είδηση. Η συνεχής βαρύ- 
τητα των 2 8 του πλανήτη, έδινε µια διαρκή αίσθηση 
ατέλειωτης επιβράδυνσης. Μονάχα το βαθµιαίο σβή- 
αν του μουγκρητού των μηχανών του σκάφους τον. 

πεισε ότι είχαν φτάσει στο έδαφος. Για να λύσει τις 
εν νες της κουκέτας και ν’ ανακαθίσει χρειάστηκε να 

μη ο οινῆ προσπάθεια. 

ες οιπλή βαρύτητα δεν του φάνηκε και τόσο φοβε- 
τν ἀρχή. Το περπάτημα απαιτούσε τον ἴδιο ὃς 
σα πο λύσε στη ράχη έναν άνθρωπο µε το 
πια σας Ὅταν ο Τζέησον σήκωσε το χέρι του 
Ἔι την πόρτα, ήταν βαρύ όσο δύο χέρια. 


ρησε προς την κεντρική ϱι, 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣοι, 
104. 


Με συρτά βήματα προχώ 


δου. ὦ 
ΕΕ κιόλας όλοι εκεί πριν από. αυτόν, ενώ ΘΙ Ὅτ 

ὁ λώντας κάτι διαφανείς κι. 
πότους άντρες έφερνανκυ; Απότοπροφαιε 
λίνδρους από ένα διπλανό θάλαμο. Απί [νίζαν ὁ Ἐς 
βάρος τους και από τον τρόπο που καμπάνιζαν ὅταν 
Χτυπούσαν κάπου, ο Τζέησον κατάλαβε ;8 ήταν 
Φτιαγμένοι από κάποιο διάφανο μέταλλο. Δεν µπο 
ρούσε να φανταστεί τι στην ευχή µπορείνα χρειάζοι. 
ταν. Ήταν άδειοι κύλινδροι, κάπου ένα μέτρο σε διά. 
μετρο, και µε μήκος κάτι παραπάνω από το μέσο αν. 
θρώπινο µπόι, Από τη µια άκρη ήταν εντελώς κλε: 
στοί, ενώ από την άλλη υπήρχε καπάκι που σφράγιζ: 
Ἑρμητικά. Μονάχα όταν ο Κερκ γύρισε τον τροχό 
σφραγίσµατος και άνοιξε τον ένα κύλινδρο, ο Τζέη. 
σον κατάλαβε τη χρήση τους. 

«Μπες», του είπε ο. Κερκ. «Όταν ασφαλίσεις απὀ 
µέσα το Καπάκι, θα σε μεταφέρουν έξω από το 
σκάφος». 

«Ευχαριστώ, αλλά να μου λείπει», απάντησε ὁ 
Κερκ, «Δεν έχω καμιά Ιδιαίτερη επιθυμία να κάνω τό 
σο θεαματική έξοδο στον πλανήτη σου, κλεισμένος 
"σαν λουκάνικο σε. κονσέρβα». 

«Μην είσαι βλάκας», γρύλισε ο Κερκ. «Όλοι θὲ 
βγούμε έτσι, κλεισμένοι σ᾽ αυτούς τους σωλήνες. Ζή 


χό στο Κέντρο, το. καπάκι σι 
γαν ελαστικό δακτύλιο, Μέι 
στό σε διοξείδιι 
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ανέβηκε και αυτό έθεσε αυτόματα σε. λειτουργία τη 
συσκευή ανανέωσης αέραπου υπήρχε στη βάση του. 

Ὁ Κερκ ήταν ο τελευταίος που μπήκε. Προηγουµέ- 
νως είχε ελέγξει αν ήταν καλά σφραγισμένοι οι κύλιν-. 
Ὅροι των άλλων και είχε θέσει σε. λειτουργία το µηχα- 
νισµό ανοίγματος του στεγανών. θυρίδων εξόδου. Ε- 
νώ ο μηχανισμός άρχιζε να λειτουργεί, ο Κερκ κλεί- 
στηκε γοργά στον τελευταίο κύλινδρο. Τόσο η εσωτε- 
ρική ὁσο και η εξωτερική θυρίδα του σκάφους 
άρχισαν ν᾿ ανοίγουν αργά και ένα μουντό φως πέρασε 
µέσα, Φιλτραρισμένο από τους καταρράχτες της 
Βροχής. 

Για τον Τζέησον η όλη έξοδος φάνηκε εντελώς α- 

πογοητευτική. Τόσες. προετοιμασίες για το τίποτα. Α- 
τέλειωτα, εκνευριστικά λεπτά. πέρασαν πριν εµφανι- 
στεί ένα φορτηγό μεταφορών με οδηγό έναν Πυρρα- 
νό. Ο τύπος φόρτωσε τους κυλίνδρους στην καρότσα 
σαννα ήταν απλά μπαγκάζια. Ο Τζέησον. είχε την ατυ- 
Χία να τον θάψουν στο κάτω µέρος του σωρού, έτσι 
που δεν μπόρεσε να δει το παραμικρό απὀ την εξωτε- 
Ρική διαδρομή. 
. Ὀτζέησον αντίκρισετην πρώτη ιθαγενή µορφή ζω- 
ς του Πύρρας, μονάχα όταν ξεφόρτωσαν. τους αν- 
θρωποφόρους. κυλίνδρους σ᾽ ένα δωμάτιο µε μετάλλι- 
νους τοίχους. 

Ό οδηγός του φορτηγού έκλεινε τη χοντρή εξωτε- 
Ρική πόρτα όταν κάτι πέρασε πετώντας από το άνοιγ- 
μα καιχτύπησε στον. απέναντιτοίχο. Το μάτιτου Τζέη- 
ὍΣ Την κίνηση και. γύρισε να δει τι ήταν, όταν 

Ες τινάχτηκε γραμμή για το πρόσωπό του, 
νε ΠΕ μα το μετάλλινο κύλινδρο, ο Τζέησον έκα- 

αύπησς στικτώδη κίνηση να Φυλαχτεί. Το πλάσμα 
μὴ ιο διάφανοτοι Ἰχωώμα και έμεινε γαντζωμένο 
το Τζέησον είχε όλη την άνεση να το παρα- 


--- ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
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Ῥεις πλάσμα γιανανα 
τηρήσει µε κάθε. λεπτοµέ! δ πλάσμα γιανανα η, 
; ποσα. ἰς ότι ἦταν ᾳ. 
ο ος θα ρω - ΗΝ τς 
ποκλειστικά μια. ζωντανή μηχ' τ ηπτα. Ἔπεενας 


στ’ απολύτως απ' ΙΕ σεῖρέ 
μπι ση το κεφάλι σχεδόν στα ὄνο, μα σειρές 


τά και μυτερά. ΤΟ. δέρμα του ἦταν 
ἐπ ο πας ύγες οπλισµένες µε ο. ενώ 
στα πόδια έφερε ακόµη μεγαλύτερα ΠΕΡ νυχα που 
γρατζούναγαν το μετάλλινο ΓΟ αι 

Οτρόµος κυρίεψε τον Τζέησον ὁτι ὑπ 
γαμψόνυχα ν᾿ ανοίγουν. αυλάκια στο διάφανο μέτα). 
λο. Εξάλλου, όπου έπεφταν. στάλες από το σάλιο του 
πλάσματος, το μέταλλο θάμπωνε και ξεκολλούσε σε 
Φλούδες κάτω από τα δόντια του. 

Ἡ λογική του του έλεγε ότι οι αυλακιές ήταν ασή: 
µαντες γρατζουνιές στο χοντρό τοίχωμα. Αλλά ένας 
αχαλίνωτος τρόμος πέρα από κάθε λογική έκανε τον 
Τζέησον να μαζευτεί όσο πιο µακριά του μπορούσε 


κύλινδροι σκεπάστηκαν. εντελώς. Ύστερα από μιατὂ’ 
λευταία προσπάθεια µε τα σαγόνια του, το πυρρΏ 
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το Φόβο που του είχε προκαλέσει πίσω από το τοίχω- 
µατου σφραγισµένου κυλίνδρου. Ο πανικός του ήταν 
δυσανάλογος µε την αιτία του. Ακόμη και. τώρα, µε το 
πλάσμα νεκρό και αθέατο, χρειάστηκε όλη τη δύναμη 
της θέλησής του για να ξαναβρεί την αυτοκυριαρχία 
του καινα ξαναφέρειτην ανάσα του στο φυσιολογικό. 

Είδε τη Μέτα να περνά απέξω και κατάλαβε ὁτι η 
διαδικασία αποστείρωσης είχε τελειώσει. Άνοιξε τον 
κύλινδρο και σύρθηκε κουρασμένα έξω. Στο μεταξύ 
η Μέτα και οι άλλοι είχαν απομακρυνθεί και ο μόνος. 
που στεκόταν και τον περίμενε ήταν ένας άγνωστος 
άντρας µε γερακίσιο πρόσωπο. 

«Λέγομαι Μπρούκκο και είμαι ο υπεύθυνος. της κλι- 
νικής προσαρμογής», συστήθηκε ο άλλος, «Ο. Κερκ 
µου εξήγησε ποιος είσαι. Λυπάμαι που ήρθες εδώ. Έ- 
λα μαζί µου τώρα, γιατί θέλω να σου. πάρω μερικά 
δείγματα αίματος». 


«Τώρα μάλιστα, νιώθω σαν στο σπίτι μου», µουρ- 
μούρισε ο Τζέησον. «Η παροιμιώδης πυρρανική Φιλο- 
ξενία». Ο Μπρούκκο απλώς γρύλισε κάτι και άρχισε. 
ν᾿ απομακρύνεται. Ο Τζέησον τον ακολούθησε µέσα 
από ένα γυμνό διάδρομο μέχρι που έφτασαν σ᾽ ένα 
αποστειρωμένο εργαστήριο. 


Η διπλή βαρύτητα ήταν κουραστική, ἑνα συνεχές 
Φορτίο σε πονεµένους μυώνες. Ενώ ο. Μπρούκκο έκα- 
Νε τα τεστ του µε το δείγμα του αίματος, ο. Τζέησον 
ξεκουραζόταν. Είχε σχεδόν βυθιστεί σ’ έναν. ανήσυχο 
ὕπνο όταν ο Μπρούκκο γύρισε μ’ ένα δίσκο. γεμάτο 
µπουκαλάκια και σύριγγες. 

«Εκπληκτικό», ανακοίνωσε. «Δεν υπάρχει ούτε. ένα 
αμα στον ορό σου που θα σου ας σε 
ο ον πλανήτη. Σου. Εχω ετοιμάσει εδώ κάμποσα. 

Ἰγόνα που θα σε κάνουν να νιώθεις άρρωστος του 
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λεπτομέρεια. αγιαναναπι. 
κο πολύ φρικο᾽ 7 τ ότι ἥταν α 
στέψει ότι ήταν. αληθινό. θα ἌΡ θανάτου απογυµνω. 
ποκλειστικά μια ζωντο μη ραίτητα. Είχε ένα στό. 
μένη μονάχα στ’ απο) εδόν στα δυο, µε σειρές 

ώριζε το κεφάλι Οχ! 

ει μπόὶ Ὃ ωνοτά και μυτερά. Το δέρµα πο ἦταν 
Ες τοί με φτερούγες οπλισµένες µε νύχια ενώ 


στα πόδια έφερε «κόμη μι που 
Ἱβετόοντν μετ νόησον όταν είδε εκείνα τα 
ΠΠ ΕΝ αυλάκια στο διάφανο μέταλ. 
ΤΕ ὑτοῖ έπεφταν στάλες από το σάλιο του 
πλάσματος, το Ἐν στο, ξεκολλούσε σε 
ούδες κάτω από τα ; . 
ας τα του του έλεγε ότι οι αυλακιές ήταν ασή 
µαντες γρατζουνιές στο χοντρό τοίχωμα. Αλλά ένας 
αχαλίνωτος τρόμος πέρα από κάθε λογική έκανε τον 
Τζέησον να μαζευτεί όσο πιο µακριά του μπορούσε. 
Ζάρωνε εκεί, προσπαθώντας να χωθεί και να κρυφτε' 
μέσα στον εαυτό του, πασχίζοντας να ξεφύγει. 
Μονάχα όταντο πλάσμα άρχισε να διαλύεται κατό: 
λαβετορόλοτου θαλάμου όπου βρίσκονταν. Πίδακες 
από αχνιστό υγρό τους έλουζαν απ’ όλες τις μεριέ:. 
και αυτός ο κατακλυσμός συνεχίστηκε μέχρι πού οἱ 
κύλινδροι σκεπάστηκαν. εντελώς. Ύστερα από μια τζ΄ 
λευταία προσπάθεια µε τα σαγόνια του, το πυρρανύ 
πλάσμα ξεκόλλησε και παρασύρθηκε από το ρεύμα 
Το υγρό αποστραγγίχτηκε από το πάτωμα και μεῖ 
ακολούθησαν ένα δεύτερο κι ένα τρίτο ντους... 
Ενώτα χημικά άδειαζαν από τογύρω χώρο. οσο 
τς πάσχιζε να ελέγξει τα συναισθήματά του. Τον. εν 
πἠνιάσει αυτή ῃίδιατουη αντίδραση. Ὅσο προς 


Ρόκιαν ἡταν οπλάσμα, δεν αρκούσεγιανα εξΠΥΗσ 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΙ, ων 
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το Φόβοπου του είχε προκαλέσει πίσω από το τοίχω- 
µα του σφραγισµένου κυλίνδρου. Ο. πανικός του ήταν 
δυσανάλογος µε την αιτία του. Ακόμη και τώρα, µε το 
πλάσμα νεκρό και αθέατο, χρειάστηκε όλη τη δύναμη 
της θέλησής του για να ξαναβρεί την αυτοκυριαρχία. 
του καινα ξαναφέρειτην ανάσα του στο φυσιολογικό. 

Είδε τη Μέτα να περνά απέξω και κατάλαβε ὁτι η 
διαδικασία αποστείρωσης είχε τελειώσει. Ανοιξε τον. 
κύλινδρο και σύρθηκε κουρασμένα έξω. Στο μεταξύ 
η Μέτα και οι άλλοι είχαν απομακρυνθεί και ο μόνος 
που στεκόταν και τον περίμενε ήταν ένας άγνωστος 
άντρας µε γερακίσιο πρόσωπο. 

«Λέγομαι Μπρούκκο και είμαι ο υπεύθυνος της κλι- 
νικής προσαρμογής», συστήθηκε ο άλλος. «Ο Κερκ 
µου εξήγησε ποιος είσαι. Λυπάμαι που ήρθες εδώ. Έ- 
λα µαζί µου τώρα, γιατί θέλω να σου πάρω µερικά 
δείγματα αίματος». 


«Τώρα μάλιστα, νιώθω σαν στο σπίτι µου», µουρ- 
μούρισε ο Τζέησον. «Η παροιμιώδης πυρρανική φιλο- 
ξενία». Ο Μπρούκκο απλώς γρύλισε κάτι και άρχισε 
ν᾿ απομακρύνεται. Ο Τζέησον τον ακολούθησε μέσα. 
από ένα γυμνό διάδρομο µέχρι που έφτασαν σ’ ένα. 
αποστειρωμµένο εργαστήριο. 


Η διπλή βαρύτητα ήταν κουραστική, ένα συνεχές 
Φορτίο σε πονεµένους μυώνες. Ενώ ο Μπρούκκο έκα- 
Νε τα τεστ του µε το δείγμα του αίματος, ο Τζέησον 
ξεκουραζόταν. Είχε σχεδόν βυθιστεί σ’ έναν ανήσυχο 
ὕπνο όταν ο Μπρούκκο γύρισε μ’ ένα δίσκο. γεμάτο. 
Μπουκαλάκια και σύριγγες. 


ΠλΕποηκαικόν, ανακοίνωσε. «Δεν υπάρχει ούτε ἑνα 
Κο στον ορό σου που θα σου ήταν χρήσιμο σε 
ΕΠ Ὃν πλανήτη. Σου έχω ετοιμάσει εδώ κάμποσα. 

Ἰγόνα που θα σε κάνουν να νιώθεις άρρωστος τοι. 


ο. 


108. 

ετοπουκ. 
θανατά για τουλάχιστον µία μέρα. Βγάλ 
σό σου». ο τησοι 


τ [ολ 
«Το κάνεις συχνά αὐτό», το, ο έναν Ξένο έτσι 


«Θέλωναπω, να ταράζεις στις Εν! 
ο ος να µπορεί ν᾿ απολαύσει τις ομορφιές του κό. 
σµου σας; 

| Μηπρρύκκο του έχωσεµια βελόναπου Ὃ ον 
την ένιωσε σαν να είχε. χτυπήσει κόκαλο. « Ξ ᾱ- 
τ Ἠτολευταίαφορά ήταν πριν μερικά χρόνια. Είχαν 
έρθει γύρω στη μισή ντουζίνα ερευνητές από κάποιο 
ινστιτούτο, πρόθυμοι να πληρώσουν. αδρά για. την ευ. 
καιρία να μελετήσουν τις τοπικές μορφές ζωής. Δεν 
τους είπαμε όχι. Πάντοτε. έχουμε ανάγκη από λίγαλε- 
φτά παραπάνω». 

Ο Τζέησον είχε κιόλας αρχίσεινα νιώθει σαν μεθυ: 
σµένος από τις ενέσεις. «Και πόσοι έφυγαν ζωντα: 
νοί;» ψέλλισε ζαλισμένα. 

«Ένας, Και αυτόν ίσα που. προλάβαμε να τον σώ: 
σουµε. Εννοείται ότι είχαμε ζητήσει να πληρώσουν 
προκαταβολικά». 

Στην αρχή ο Τζέησον νόμιζε ότιο Πυρρανός του 
έκανε πλάκα. Ύστερα θυμήθηκε ότι αυτοί οι ἄνθρω" 
ποι δεν εἴχαν Και πολλή σχέση µε το χιούμορ οποιου΄ 
δήποτε είδους. Αν έστω και τα µισα απ’ ὁσα του είχαν 
πει ο Κερκ και η Μέτα ήταν αλήθεια, το να γλιτώσει 
ένας στους έξι δεν ήταν διόλου άσχημο ποσοστό. 

Ὑπήρχε ένα κρεβάτι στο διπλανό δωμάτιο καὶ ὃ 
Μπρούκκο τον βόηθησε να ξαπλώσει. Ο Τζέησον ἕ΄ 
νιώθε σαν ναρκωµένος καιπιθανώς να ήταν. Βυθίστη΄ 
Κε αμέσως σε βαθύ ύπνο γεμάτο όνειρα. 

Φόβος και μίσος. Ένα μείγμα από τα δυο σε (ση 
αναλογία τον τύλιξε καυτό σαν λάβα. Αν ήταν ὀνειρθ. 


θα ευχόταν να µην ξανακοιμηθεί ποτέ. Αν δεν ήτο 


ὀνειρο,θα ευχόταν ναπέθαινε. Προσπάθησε νατὸ καὶ 


ο υμω 
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ταπολεμήσει, αλλά το μόνο που κατάφερε ήταν να 
βουλιάξειπιο βαθιά σ᾽ αυτό. Δεν υπήρχε αρχή ἡ τέλος 
στον τρόμο, οὔτε τρόπος να ξεφύγει από αυτόν. 

Ὅταν ο Τζέησον συνήλθε πάλι, ήταν αδύνατο να 
θυμηθεί καμιά λεπτομέρεια από τον εφιάλτη. ΤΟ. μόνο 
που απέµενε ήταν η αίσθηση του τρόμου. ΄Ἠταν μου- 
σκεµένος στον ιδρώτα και πονούσε σ᾽ όλο του το κορ- 
μί. Θα πρέπει να έφταιγε εκείνη η μαζική χορήγηση 
των φαρμάκων, συμπέρανε τελικά: τα φάρμακα καὶ η 
μεγάλη βαρύτητα. Πάντως αυτή η σκέψη δε ο τάθηκε. 
αρκετήγιανα σβήσειτη γεύση του φόβου από το στό- 
μα του. 

Ὁ Μπρούκκο πέρασε το κεφάλι του από το άνοιγμα 
της πόρτας και κοίταξε καλά τον Τζέησον από πάνω 
μέχρι κάτω. «Κι ό,τι είχα αρχίσει να πιστεύω ότι πέθα- 
νες», είπε. «Κοιμόσουν ένα εικοσιτετράωρο. Μην κι- 
ον ακόµη. Θα σου δώσω πρώτα κάτι να στηλω- 

είς». 

Αυτό το «κάτι» ήταν µια ακόµη βελόνα κι ένα ποτή- 
μία ο να υγρό µε απαίσια εμφάνιση. Του έσβη- 

τη δίψα αλλά τον έκανε να συνε' - 
μα ρος, ιδητοποιήσει τη Φφο: 

«Θα θελες κάτι να φας» ρώτησε ο Μπρούκκο. 
«Στοίχημα ότι δε θα πεις όχι. Βλέπεις, σου έχω επιτα- 
ΟΝ παλαιό για. ο φτιάξεις πιο γρήγορα νέ- 
ο ως” 
ξη δα ένα διάστηµα». Νοίδαι βθβΡ8 τΠ4β65 

ἱπρούκκο έφαγε μαζίτου και ο Τζέησον είχε την 

ΤΡΙΑ ΠΣ του κάνει μερικές ερωτήσεις. «Πότε ον 

κόσας τ η Ευκαιρία να ρίξω µια µατιά στο γοητευτι- 

Ἐπ απ Μέχρι στιγµής τούτο το ταξίδι ήταν 
αφέρον όσο και µια φυλάκιση». 


"Ἠρέμησε και απόλαυσε το. Φαγητό σου. Πιθανώς 


ΠΠ τον ἐς ποτέ 
ος ἵν θγθ ά 
άσουν μήν: «γα ή έται χαζι 
τ ον ν "ολ αδή, μπορ! ιο ην καλοσύ- 
ο πο ένωσε το σαγόνι εὐβὲ 
το ἐκλεισε µε κρότο. «ΠΠ τίν. : 
ΝΣ μου εξηγήσεις. ΓΙ ο τα παιδιά 
«Κανένα. πμ πουποριο τα πρώτα 
από την ίδια εκπαίδευση ο οσα ο εἰς ότι εσύ, 
μας. Αυτή ας ΞΕ "ιστορ δ ΤΥ --- 
ὀξιχρόνιατης ζωήστους Ἐν τι ο 
καταφέρεί ὀτιεκείν. 
ο λάνακὀηνόλλημαρά Πα Το μόνο 
Έχουν το αβαντάζ της πμ σι θα βγεις από 
που μπορῶ να πω µε σιγούρ' Ίαν θα εἶσαι έτοιμος» 
τούτα τα σφραγισμένα. κτίρια. φαγητό του ας 
Ὁ Μπρούκκο είχε τελειώσει µε το μα 
μιλούσε και τώρα καθόταν κοιτάζο: ΠΕ 
μπράτσα του Τζέησον µε µια έκφραση. ο εει 
απέχθειας. «Το πρώτο που πρέπει να φροντίσουμι κ 
ναι να εφοδιαστείς μ’ ένα όπλο», δήλωσε. «Και μι ἳ 
το που βλέπω κάποιον έτσι άοπλο, µου ανακατεύετα! 
το στομάχι». 
Και βέβαια ο Μπρούκκο κυκλοφορούσε μόνιμα ο 
πλισμόνος, ακόµηκαι μέσα ο’ εκείνα τα σφραγισμένα 
κτίρια. 


σεις πρώτα 


τν { 
λαβήστοπλα σημα 549 Κουτί µε µια πιστολοειδή 
πῃσε το µπράτι Ἰζέησον ἔσφιξε τῇ λαβή και ακούν” 
Ἠπρούκκο ρὕθμος ου δὲ µία μοτάλλινη υποδοχή. 

Ἠίσε κάτι Ἀκίδες που άγγιξαν το µπρό΄ 


ε.α 
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Φκοσμοστούθτον ο πι 
τσο του και µετά. κατέγραψε τα σχετικά νούμερα των 
μετρήσεων. Διαβάζοντας τα νούμερα από τη λίστα 
του, διάλεξε διάφορα Εξαρτήματα από τα ράφια και 
συναρμολόγησε γοργά µια Ἠλεκτροκίνητη θήκη κι ἑ- 
γαόπλο. Μετη θήκη δεμένη στο. βραχίονα καιτο όπλο 
στο χέρι, ο Τζέησον πρόσεξε για πρώτη Φορά ὁτι τα 
δυο συνδέονταν μ’ ένα ευλύγιστο καλώδιο. Το όπλο, 
ταίριαζε στην παλάμη του. τέλεια. 


«Αυτό είναι το μυστικό της. Ενεργής θήκης», εξήγη- 
σε ο Μπρούκκο, δείχνοντας το Ευλύγιστο καλώδιο. 
«Παραμένει εντελώς χαλαρό όταν. χρησιμοποιείς το 
όπλο. Αλλά όταν θέλεις το πιστόλι να γυρίσει στη θή- 
Κητου-- »0 Μπρούκο άγγιξε κάτι καιτο καλώδιο ἑγι- 
νε απότομα µια αλύγιστη βέργα που τίναξε το όπλο 
από το χέρι του Τζέησον και το κράτησε µετέωρο 
στον αέρα. 

«Τώραη επαναφορά». Η καλωδιόβεργατράβηξε α- 
στραπιαία το όπλο πίσω στη θήκη του. «Το τράβηγμα 
είναι βέβαια η ακριβώς αντίθετη διαδικασία». 

«Απίθανο μηχανάκι», παρατήρησε ο Τζέησον. «Αλ- 
λά πώς τραβάω το όπλο; Του σφυρίζω ήτου κάνω ψιτ- 
ψιτ και βγαίνει; 

«Όχι, δε δουλεύει με η 
Ὁ Μπρούκκο εντελώς σοβι 
γαι πολύ πιο. ακριβής. Για 


ΙΧητική εντολή», απάντησε 
Ὠρά. «Η. λειτουργία του εἰ- 
να καταλάβεις, σήκωσε το 


σου καρπού, 
χτείόπλ, τό εκείνη που του. 


"μα, η όλη διαδικα- 
ταν θέλεις το όπλο, 


πο 


αυτό έρχεται στο χέρι σου. μα 
θήκη του». 3 
ἘΝ οτος. μιακήση ο ΓΗ και 6 
του χέρι, λυγίζοντας ΤΝ μασ ηγπαλ μη 
σως ένιωσε ένα οδυνηρ! απλο πα σσ απότο 
κουσε µια δυνατή. απ 
ο ο» 
νο--- καὶ Καὶ σι τι 
τ «Βέβαια, υπάρχουν μον πό του. ο νο. 
ο όπλο μέχρι να μάθεις τί αθέτουλ 
τα άντοτε γεμάτα, υλακτήρας 
τα όπλα είναι πι χει οτε ὑποφ' ΤΠ 
λεια. Πρόσεξε ότι δεν υπί εινα έχεις ήδη, 
στη σκανδάλη, Αυτό σου επι ΤΡ οιώστε ο ὀπλονα 
σµένο το δάχτυλο όταν. ΤῊΝ Ὃ Ταλάμῃ σου». 
ρίχνει αµέσως μόλις αγγίζ: ΓΟ φομιέό όπλο που ο 
Δίχως αμφιβολία ἠτάν το. Ἐν δ ησκαίπο πιο 
τος ος σου Παλκύοιπας ἐνάντια στην 
δύσκολο στο χει! Ν. -[8 
εξαντλητική έλξητης βαρύτητας, Επομ ; 4 ος 
μαντάρει το διαβολικό κατασκεύασμα. ο. 
τηφοβερά εκνευριστική συνήθειανα ξαναγυρίζει Ἶ 
θήκητου πάνω ακριβώς πουήτανἑτοιμοςνατραβήξε! 
τη σκανδάλη, Ακόμη χειρότερη ήταν η τάση του. να 
πηδάει έξω εγώ δὲν ήταν ακόµη εντελώς έτοιμος γι 
αυτό, Το όπλο τιναζόταν στο σημείο όπου κανονικά 
θα έπρεπε να βρίσκεται το χέρι του, Αν τα. δάχτυλά 


θέση, το χτύ; άλλα- 
ζε τα φώτα, Τθϊμάοτ ο προς 


σος 


ατο άσκη- 
η; Πλλά τώρα μπορούσε. σαν έτη εξάσκη 


Ρανοί δεν έβγαζαν ποτέ ον όδει γιατί οι Πυρ; 
ν 10 όπλο τους, Θα ήταν σαν 
{ποΧορἴζονταν ἕνα Κομμάτι του (νο τους. Η 


--:-”’Γ 
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Κίνηση του όπλου απι 
στραπιαία για να 
πολύ πιο γρήγορι 


ὁ τη θήκη στο χέρι ήταν πολύ α- 
την πιάσει το µάτι. Ἠταν σίγουρα 
Ἢ από την εντολή των νεύρων που 
διαμόρφωνε το χέρι στη στάση κρατήµατος. Από κά- 
θε πρακτική άποψη ήταν σαν να είχες έναν κεραυνό 
διαθέσιμο την κάθε. στιγμή. Τέντωνες το χέρι και --- 
μπουμ η κάνη! 

Ὁ Μπρούκκο άφησε τον. Τζέησον να εξασκηθεί με 

την ησυχία του. Όταν το πονεµένο χέριτου δεν άντε- 
χενα φάεικαι ἀλλαχτυπήματα,ο Τζέησον τα παράτη- 
σε και κίνησε να γυρίσει στο δωμάτιό του. Καθώς έ- 
στριβε µια γωνιά, πρόλαβε να δει µια γνώριµη µορφή 
που απομακρυνόταν. 

«Μέτα!» φώναξε. «Στάσου µια στιγμούλα! Θέλωνα 
σου μιλήσω». 

Η κοπέλα γύρισε και περίμενε ανυπόμονα καθώς 
οΤζέησον σερνόταν προς το μέρος της, αν και βάδιζε 
όσο πιο γρήγορα του Επέτρεπε η διπλή βαρύτητα. Η 
Μέτα τώρα δεν. έμοιαζε καθόλου με την κοπέλα που 
είχε γνωρίσει στο διαστημόπλοιο. Βαριές μπότες έ. 
Φταναν ψηλά ως τα γόνατάτης και η σιλουέτα της χα- 
γόταν κάτω απὀ μια χοντρή φόρμα από κάποιο μεταλ- 
λικό ὕφασμα. Η λεπτή μέση της φούσκωνε από µια ζώ- 
Τη γεμάτη Χειροβομβίδες. Η ίδια της η έκφραση ήταν 
ψυχρά απόμακρη. 

“Μου έλειψες», της είπε. «Δεν ήξερα ότι βρισκό- 
Ἐν σ᾿ αυτό το κτίριο». ΄Απλωσε το χέρι του για το 

της αλλά Εκείνη το τράβηξε πέρα. 
ος εις» τον Ρώτησε απότομα. 
δυσκολία, τι θέλω!» Φώναξε εκείνος, κρατώντας µε 
σες. ρα το θυμό του. Είμαι εγώ, ο Τζέησον, µε ξέχα 
να ἨλάρσΤΕ Φίλοι. Νομίζω ὁτι Επιτρέπεται σε φίλους 
α 'θέλουν' Ὁπωσδήποτε κάτι», 


«Το τι ες Χῶς ν 
Ὁ σκάφος δεν Εχει καμιά σχέση µε 


έγινε στι 


πο το, 
(νεται στον Πύρρας», απ΄ λεω 

ο ανυπόµονα να φύγει. ΕΠ γαθτς σι σμένα 

γεκπαίδευσή µου και τώρα. πρεπε 


ειά µου. Εσύ θα μείνεις ο. οείς με. 
ο πο δε θα βλεπόμαστὴ ὑό[οίθην πο 
«Γιατί δε μένω µε τα μΏβι ΠΗ έτσι καθαρί- 
τον τόνο σου; Και µη μού γή τρόποι να ξε! 
πάρχουν μερικά πράγματα πί 
ώτα». 
ὁ Τζέησον ἑκανε το λάθοῖν᾿ ος λοβετι έγι- 
να τη σταματήσει. Αληθινά οὐτὲ τ μα την ἄλλη 
νε µετά, Τη µια στιγµή ον μα Ὁ ὤμος του 
βρισκόταν φαρδύς πλατύς στο Πί τα εξαφανιζ ὅταν 
είχε φάει ένα γερό τράκο Καὶ ἢ Μέι 
α στο διάδρομο. 4 
Εν τε μπα όσα στο δωμάτιό του, γιου 
ρίζοντας διάφορες βρισιές µέσα από τα δόντια οι '. 
Ξαπλώνοντας βαριά στο σκληρό σαν πέτρα κρεβάτι 
του, προσπάθησε να θυμηθεί τους αρχικούς λόγους. 


[στε ο έναληθα 


διατάραζε. μον: 


ργικό απότην κούρα: 
μος των. ονείρων του, 


άχα ο αφόρητος τρό- 


᾽-. κά 
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Το ἀλλο πρωί ο Τζέησον ξύπνησε μ᾽ έναν άσχημο πο- 
νοκέφαλο και την. Εντύπωση ότι δεν είχε κλείσει μάτι. 
όλη νύχτα. Ενώ έπαιρνε µια δόση από τα προσεκτικά. 
υπολογισµένα τονωτικά που του είχε δώσει ο 
Μπρούκκο, αναρωτήθηκε πάλι γιατο συνδυασμό των. 
παραγόντων που έκαναν να. πλημμυρίζει ο ύπνος του 
µε τόσους εφιάλτες. 

«Μην αργείς µε το φαγητό», του είπε ο. Μπρούκκο 
όταν ανταμώθηκαν στην τραπεζαρία. «Δεν μπορώ να 
θυσιάσω κι άλλο χρόνο σε προσωπικό Φροντιστήριο. 
Θα πρέπει να παρακολουθήσεις. τις κανονικές τάξεις 
καινα διδαχτείς τα προγραμματισμένα. μαθήματα. Θ᾽ 
απευθύνεσαι σ᾽ εμένα μονάχα όταν. υπάρχει κάποιο 
ειδικό πρόβλημα που δεν μπορούν να επιλύσουν οι. 
συνηθισμένοι δάσκαλοι ἡ οι εκπαιδευτές σου». 

Ὁπωςτοπερίμενεο Τζέησον, οι τάξεις αποτελούν- 
ταν από πιτσιρίκια µε. βλοσυρά πρόσωπα. Με. ταγερο- 
δεμένα τους κορμάκια και τους μεγαλίστικους τρό- 
πους τους, ήταν φανερά αληθινοί Πυρρανοί. Αλλά 


Ταυτόχρονα ήταν και αρκετά παιδιά γιανα τους φανεί 
πολύ αστεία. η παρουσία ενός μεγάλου στις τάξεις 
τους, Στριμωγμένος πίσω από ένα, μικροσκοπικό θρα- 
Νίο, ο Κόκκινος σαν παντζάρι Τζέησον δεν το έβρισκε. 
Και τόσο αστείο. 


Η όποια ομοιότητα µε τα συνηθισμένα. σχολεία πε- 
Σαν όταν στην εμφάνιση της σχολικής αίθουσας. 
τὸ η διαφορά, το κάθε παιδί εδώ ---άσχετα πό. 
ΓΈ -- ῆταν οπλισμένο. Και όλα τα μαθήματα α- 
ον σε θέµατα επιβίωσης. Ο μόνος αποδεκτός 
σον Θ᾽ ένα τέτοιο πρόγραµµα ήταν το άριστα και 
Ἠτές συνέχιζαν ένα µάθηµα μέχρινατο μάθουν 


ΧΑΓΓΙΦΩΝ 
ΧΑΡ 


αν τα 


ΠΕ ΡΛ αυτάνα δι. 
συμπθΐ ὡς, : 
τόλεια, Στο πρόγραµµα τα Πβον τό το σχο. 
Ιθισμένα σχολικά μαί αποφθτ'. τηπίσει τον κό. 
ος οι εν απ. αι ψυχρός 
λεἰοεπιβίωσης και ο ἐνοοκομακότ αλήθεια εἰ- 
σμοαπό μόνο του. εν πραγμόϊί ο αρ ακτήριζαν 
τρόπος μας ψυχρή λογιώήχ 
ὁτιορεαλισμός ανύν. : : 
ος αστρύσα των ον αναλώθηκε σ 
Το μεγαλύτερο µέρος τού ὑνσυσκευών μέντι- 
πα στηχρήση των!ατρικώ ζώνη τους. Το 
κιτ, που ήταν μόνιμα στερρωµένα Ἔν λοιμώξεων και 
κάθε μέντικι περιείχο έναν αναλύ 


άνω σε µια πλη- 
υ απλώς τον πίεζες πι ἃ 
Τίτον οι η παρουσία κάποιου Γον Ἴ 
ἤ ύ το 
ἵνης, η συσκευή χορηγούσε αυτόματα. 
τς ἡ αντίδοτο, Τα µέντικιτ ήταν απλά στη 
Χρήση αλλ’ απίστευτα. πολύπλοκα. στην κατασκευή. 
Ὅλοιοι Πυρρανοί. έκαναν οιίδιοι. σέρβις στην. ατομική 
Εξάρτυση και τον οπλισμό τους, έτσι δεν μπορούσες 


πρώτη τοι Εμπειρία µε µια 

| Λάσκαλός του ήταν ένα δωδε- 

ή φωγήτου οποίου δεν έκρυβε 
θακό ξένο. 

ο λαγός αποτελούν ρεαλι- 

αληθινής επι άνειας του 

ο ο ο... 

μεσα κ ἵοπικε, Ὀρφές ζωής. Η μό- 


δικές μ ' 
Ὢ δυο. είναι ότι. στη μηχανή έ- 
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χουμε σταδιακά αυξανόμενο βαθμό επικινδυνότητας. 
Βέβαια, η πρώτη μηχανή που θα χρησιμοποιήσεις εί- 


«Είσαι πολύ ευγενής», μουρμούρισε ο. Τζέησον. 
«Με σκλαβώνεις µε Την κολακεία σοι)». Ο Εκπαιδευτής 
του συνέχισε Κανονικά, σαν. να μην είχε μεσολαβήσει. 
Καμιά διακοπή. 

«--τα νήπια από Τη στιγμή ποι αρχίζουν να μπου- 
σουλάνε. Το καθετί είναι αληθινό κατά βάση, αλλά βέ- 
βαια αδρανές», 


Εκπαιδευτική μηχανή ήταν λάθος ἔκφραση, συνει- 


σύννεφα στον ορίζοντα απειλούσαν. με µια βίαιη πυρ- 
Ρανική Καταιγίδα. 


«Πρέπει ν᾽ αρχίσεις να κάνεις. βόλτες και να πε. 
Ριεργάζεσαι το ένα ή το άλλο» 
Τής στον Τζέησον. “Κάθε φορά που θ᾽ αγγίζεις κάτι 
ρ΄ χέρι, θα πληροφορείσαι για τη Φύση του. Να 
...ν 


τ πο ἀγόρι ἔσκυψε. και έσπρωξε Ελαφρά ΗΕ το δάχτυ- 
ὅαφος Φύλλο της Μαλακιάς Χλόης που σκέπαζε το 6. 
μεγάφωμα 'σως µια Φωνή Βρυχήθηκε από κρυμμένα 


- Πρέπει Πάντοτε να φο- 

ΟΠ: ; 
το φύλρησον Υονάτισε και περιεργάστηκε το φυτό. 
Ἓνγυαλιο ρε στην άκρη τοι ἕνα σκληρό αγκάθι 
ερό αγκίστρι. Κατάλαβε μ’ έκπληξη ὅτι το 


ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


το 
τσι. Αυτό 
118. ΜΙ ο τικ κ. . 
κιτούτης της χε πρῦ)' γόταν, διέ- 
κε ο καζόν ἥταν στ) ασ ταν ένα 
απαλό πράσινο γ! Καθί Ὅν 
να χαλί γεμάτο ΠΠ λαύριλο του κατέλη- 
άτι κάτω απί πο Ρθ 
καρτ ολων πμ λα στον κήπο 
ύ σουβλί. ἃ 
ος ΕἼ Κα αὐτό το χαρα ο 
“. ρώ ο Τζέησον. ὃ 
σταία άμα για νὰ παζοῦν Ἦ εκπαιδευτής του 
και κατάλαβε ότι. μιλούσρστον καρτερική. κίνηση µε 
εἰχε εξαφανιστεί. Έκανε μι "δέψειτοφολιδωτό 
τους ώμους Και µετά ἐσκυψενᾶ γαι 
Ξ που 
τ οήραρος τον πληροφόρησε οι το 
απρόσωπη φωνή. «Ρούχα Καὶ παπούτσια. 
πατεύουν. Σκότωσέ τον. ᾿ ᾿ 
; Μια δυνατή βροντή έσπασε τη. σιωπή καθώς. πο Π. 
στόλι του Τζέησον εκπυρσοκροτούσε, Ο διαβο Ὃ 
ρῶς ἐπεσε στο πλάι, προγραμματισμένος ν’ αντιδρ' 
στην άσφαιρη βολή. ᾖ 
«Για δες --μαθαίνω!» μουρμούρισε ο Τζέησον, εὐ 
Χαριστημένος από τῃ διαπίστωση. Οι λέξεις. «σκότω 
στον ἦταν εκείνες που. Ἐπαναλάμβανε καιο Μπρούκ 
χο όταν τον μάθανοναχρησιμοποιείτο όπλο. Η εντο' 
ἡ οί ναι πλέον ροφλέξ, έχοντας εντυπωθεί σεῦ 
ο Σπίπεδο, Έτσι τρα, πρώτα είχε πυρ 
ιά σινεϊδητοπο(ησε την απόφαση ν΄ 
Πσήτου γιατις εκπαιδευτικός µεθόδο 
' Νέβηκε Κάµποσοις πόντους. ῇ 
ὮσΕ ένα. παντελώς δυσάρεστο αἲ' ; 
[0 ῥήγεα το ΕΧείνοτο παιδικό λούνα-παρ 
δν τότοδίόσηηµαῃι ταραµόνευς παντού. Και σον 
Νο αὑστηρ Ἡατη φωνή συνέχιζενα το, 
ἐς οδηγίες σε απ], Πορ τοι ὥστ 


πω .αἅ 
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γα το «Κάνει πριν του το κάνουν». Ποτέ δεν είχε φαν- 
ταστεί ότι θα μπορούσε ο βίαιος θάνατος να σε βρει 


ΜΕ τόσο πολλές και τόσο αποτρόπαιες μορφές. Το κα- 
θετί εδώ ήταν. θανάσιμο γι ά 


µορφή ζωής που να µην έχει σαν ιδανικό. της να τον. 
ξεκάνει. Δεν τα κατάφερε. Ύστερα απὀ μεγάλη ανα- 
ζήτηση, κατάφερενα βρει κάτιπου όταν το. άγγιζε δεν 
άκουγε κάποια βλοσυρή προειδοποίηση από τα. μεγά- 


«ΣΑΠΙΟΜΥΚΗΤΑΣΙ ΜΗΝ ΤΟΝ ΑΓΓΙΖΕΙΣ!» 
τ Ἡ ασώματη φωνή είχε γκαρίσει ξαφνικά, µε διπλά- 
Ία ένταση από κάθε άλλη φορά και ο Τζέησον τινά- 
α ολα τσιµπήσει σφήκα, Το πι- 
στο χέρι του, ψάχνοντας μάταια ο- 
κοΐ[οξα τα κάποιο στόχο. Μονάχα όταν έσκυψε και 
ε, Διέκρηας πιικά το βράχο όπου. καθόταν, κατάλα- 
ὃς ο παει Κάτι γκρίζους ξεφλουδισμένους. λε- 
ΓΣ Ξιχήνες, που δεν υπήρχαν όταν κάθισε. 
Ὡμπέσηδες παλιοµασκαράδες!» φώναξε 


ναι μεγάφωγι 
ΓΤ ᾱ, «Πόσα παιδάκια. κοψοχολιάσα: 
ναπάς Το βράχο, πάν. πας 


ΡΡΊΆΡΡΣΟΝ 


αλλά ταυ- 
120 δν ην αποτελε- 
αγακλαστικὀ την αντίδραση νι στη πολύνω. 
τόχρονα δεν μποροῦσε να). ραν χε ασφάλεια 
σματικότητάτης. Οι Πυρρανί οι ιμήῷ ἡ εξασφάλι- 
ἴς στη ζωή τους ὅτι πουθόν πό 

ρίς στη ο αι 

στον πλανήτη τι τῷ ταυτόχρο- 


ὍΗ5. πίρρ 
Ες. μάθαινε ο ἀστοπετσί και την 


πο 
να άρχιζε να μπαίνει Και πι 
η των Πυρρανύν. 


Τζέη- 
ὀγιναν οβδοµάδεςστοσχολείο, με τον. 

αν ΠΩ ΤΩΣ -απότονέξω κόσμο. Είχε αρ: 
χίσει να νιώθει σχεδόν περήφανος για την άνεση με 
την οποία αντιμετώπιζε τώρα το θάνατο, Είχε μάθει. 
ν΄’ αναγνωρίζει κάθε ζώο και φυτό στηνηπιακή αίθου- 
σακαι είχε προβιβαστεί σε μία. -ἀλλη,όπουτα πλάσμα: 


ται βαρετι 
σε αμ πα. ἐδοκολουθούσε να τον κουρά- 
προσαρμογής, Μετάτηµμκν ϑιλότμες προσπάθειες 
"άτα μαθήματα Της μέρας, δεν έπϑ- 

“ς τι. Μονάχα οἱ ε- 

βλημα στον Μπροήμο ον Γλικά αγέφερε το πρό- 
Ἰνωτικό που το; γίτωςν "ος του ετοίµασε ένα υ΄ 
ος κολομρρ ο ΤΘ πιο δυσάρεστες ὁ- 
δυπιοΐσρ,. Ὁ ταν μος να ονειρούρται, αλλά τώ- 
͵ χα αόρ τες εικόνες όταν. 


ΗΓ 
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μπορούσαν να προκαλέσουν. μώλωπες και να σκίσουν 
σάρκα, αλλά σταματούσαν λίγο πριν σε κατασπαρά- 
ξουν εντελώς. Δεν κινδύνευες να σκοτωθείς σ’ αυτή 
την αίθουσα, αλλά σίγουρα μπορούσες να δεις το θά- 
νατο από πολύ κοντά. 

Ο Τζέησον περιπλανιόταν σε τούτη τη µεγάλη και 
απλωτή ζούγκλα μαζί µε τους υπόλοιπους πεντάχρο- 
νους μπόμπιρες. Υπήρχε κάτιτο κωμικό καιταυτόχρο- 
ναμελαγχολικό στο μεγαλίστικα βλοσυρό ύφοςτους. 
Αν και μπορούσαν ακόµη να γελούν στα δωµάτιά 


κό ! διά αποφοίτησαν προς τον έξω 
βαθμο άλλα πήραν τις θέσεις τους. Ο Τζέησον πα- 
πριν αντι; Ὅσε αὐτή τη διαδικασία για ένα διάστηµα 
Φουργιά ηφθεί Ότὶ όλα τα παιδιά απὀ την αρχική 

μετα οποία είχε αρχίσει την. Εκπαίδευση εί- 


ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
των 

τοδιευθυν- 
192 αὶ 


γα] 
χαν πια φύγει. Την ἴδια μέρα! ως καιρό σκο. 
τή του κέντρου προσαρο ο, ας νηπιακό 
«Μπρούκκο», ρώτησε. Ὃ τ τατο 
εύεις να. κρατήσεις. 
πος ; απάντησε ο 
«Δε σε "κρατάει κανένας πρισικά συγκατα- 
Μπρούκκο µε το συνηθισμένο, τν μήριν' αποκτή- 
βατικό τρόπο του. «Θα μείνεις εί τον ἔξω κόσμο». 
σεις τ’ απαιτούμενα προσόντα για. μὴ αὐτή δε θα 
«Μόνο που κάτι µου λέει ὁτι ἢ στι! νου. 
Φτάσειποτέ. Μπορώ πια µεκλειστάμάτιανα πα 
Νναρµολόγηση και αποσυναρμολόγηση στο καί 
πό τ’ αναθεµατισµένα. σας µαραφέτια, Είμαι. δεινός 
σκοπευτής µε τούτο το κανόμι. Καιήδη θα μπορούσα 


όσο είμαι 
Μπρούκκο προι ἵ . 
Χθλιαπό μια σαφή, απάνω, ιρκάγα δδφύγει σαν 
«Νομίζω ότι, ξέρεις παν ντα κατάφερε. 
Καιμν που Ὑεννήθηκες εδώ 
Ἔλα, ασ’ 
μονό Επομ, τ "οψεο Τσέῃσον πει. 
Καθαρό. 

Ὁ σοι δὲ βρ Ῥόαιμος Πυρρανός 
ὕναμο ονθρρμήςι Ῥοσπαβε[γα μπλο: 
ἴγγε} Ὁ που, μάλιστα, τυ- 
ογόῃτο ότι Πάντο ας Της πλόφας. Είναι αυ- 

νο Ίος σ’ αυτή τη 
τῶρα, Το ερρς αδέγο, “σικές αδυναμίες 
μι ημα ερλοίαι, Αλλά δὲ μιλάμε γι αυτό 

πε Τουπάρχει περί- 
"ο ότερῃ ενπα[εδς σηπέ 


μμ 
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«Το έκανε. Μονάχα για το καλό σου», βιάστηκε να. 
εξηγήσει ο Μπρούκκο. «Ἠθελε να σε κρατήσει ζων.. 
τανό», 

«Τώρα πού ήρθε στο Φως η αλήθεια», είπε ο Τζέη- 
σον, «ας την ξεχάσουμε, Δεν ήρθα εδώ για ν᾿ ασκηθώ 


προς έχουμε, Εμείς τέτοια», γρύλισε ξερά ο 
κ ῬΟύκκο, “Και δεν. καταλαβαίνω πώς ώριµοι άντρες 
εσένα µπορούν γα ξεφουρνίζουν διαρκώς τέ- 
νοησίες, Ασφαλώς και δεν ἐχουμε τέτοια, Απο. 


ὕπαρ πος είναι ἕνας χώρος που συνδέεται μετην 
ην πραγματικότητα Αποτελείµέροςτης α- 


ληθινής υπαίθρου, μονάχι 
ο τα πιο επικίνδυνα! ἡ 
ὑπάρχουν μερικά που καταφέρ' 
πότε». 
«Πότε ξεκινάω;» ρώτησε τ 
«Αύριο το πρωί. Χόρται 
Θα τον χρειαστείς». ΠΗ τελτή Κατά την 
Παρ’ όλα αυτά, υπήρχε Κάῑῑ ἡτε σογραφείο του 
αποφοίτηση. Όταν ο Τζέησοιμη Πα μμστήρα προς 
το πρωί, ο Μπρούκκο έσπρωξε. 
το μέρος του. ΠΕμαι 
«Είναι µε κανονικά πυρομαχικά», ΤΩ ΤΕ Γο 
σίγουρος ὁτι θα τα χρειαστείς. Από δω 
όπλο σου θα εἶναι πάντοτε γεμάτο». 
Οιδιιοτοις έφτασαν σεμιαβαριά αεροστεγή πόρ- 
Τα, τη μόνη κλειδωμένη πόρταπουο Τζόησον είχε δει 
στο κέντρο, Ενώ ο Μπρούκκο. Την ξεκλείδωνε και τρα- 
βούσε τις μπάρες, τους πλησίασε κουτσαίνονταις ἑ- 
ΝΞ βλοσυρός ογτόχρονος µε μπανταρισμένο πόδι. 
“Να σου σιστήσω τον Γκρι» εἶπε ο Μπρούκκο. 


«Από τώρα Και στο. εξής θα εἶναι ν 
προ ής μαζίσου όπου κι α 


«Οπροσωπικόςµουσμ, Ιατοφύ, Ἵ 
ο Τζέησον, Κοιτάζονται τρ πο ο δεμένο 


λι 

ο. μόλις και του ος τε τ ΟΝ 
᾿ορείςνατογ, ον σι, απάντηος Ὁ ππρουκ. 

να Ἱροίρικὸ Γρ εἴγε ένα κακό ου. 
Εν φέρει Καμάσοῇᾳ πι ΤᾺ, ἔτσι δὲ θα μπορείνα 
πο οἱ ο παραδεχης υπηρεσία για ένα διάστηµα. 
τι ἠθιναςς λείεταινα φτάσεις 
προστασία. Κάβεσα/ πρι θα “χε εὈρανού, συνεπώς 
“Πάντα μὲ την καλῇ Ὕη επιπρόσθετη 


᾿ ; 
- απού κο ος ΓΝ 
όση 


σον. 
Π ο πρώτα. 


η Νουβέντα στο στόμα, αὖ- 


ΓΜ 
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τός ο Μπρούκκο», Μουρμούρισε ο Τζέησον. Ύστερα 
ἔσκυψε και αντάλλαξε µια Χειραψία µε το αγόρι. Ακό- 
µη Καὶ όι οχτάχρονοι εδώ είχαν ένα χέρι σαν τανάλια. 

Ὅταν οι δυο τους μπήκαν στον. Ενδιάµεσο θάλαμο, 


Πύρρας, πηδώντας πάνω από το καπνιστό κουφάριε- 
νός από τα ζώα του. 
Πολύ συμβολικό αυτό, σκέφτηκε ο Τζέησον. Τον εἰ. 


Ξ Φυτό μ’ εξαιρετικά κακόβουλη εμφάνιση. Έλπι. 
[ο Γκι 8 θα το πρόσεχε Ιδιαίτερα, Αλλά βέ- 


ν 
απότο σος περίπτωση ναπεράσει απαρατήρητο 


Δε Ἡ ἶ 
διάρκεια μετώπισαν Κανένα σοβαρό πρόβλημα στη 
πλ ξη αν [ο ας. Ο Τζέησον τέλειωσε. νιώθοντας 
β Και ήταν. μουσκίδι από. τις συχνές θυελ- 
Άνο Γκριφ ήταν σε θέση να κάνει μια 


-- ΜΑΡΡΣΟΝ 


196. ΜΙ, μυστικό. 
ἴχτη- 
στοιχειώδη συζήτηση, σίγουρα τ ος σι 
Όλες οι σχετικές απόπειρες τοῦ. μαεμετον ἀνισή 
καν άκαρπες, Η επόμενη μέρα]! ην εμφάνι 
πο. Την τρίτη μέρα ο Μπρούκκο. ποιό, από πάνω 
του και κοίταξε τον Τζέησον πρί 
μέχρι κάτω. {πο αλλά υποθέτω 
«Δε µου αρέσει που το λέω», Εἶπδι µιαπ' όσο τώ- 
πι ποτό δὲ θα είσαι πιο ἑτομοςναβίος εἰ τν της 
Ρα. Μην ξεχνάς ν᾿ αλλάζεις κάθε μέρα. τ τί μπότες 
μύτης για τους ιούς. Να ελέγχεις πάντοτ πῆα 
σου αν έχουν τρύπες και τη μεταλλική φόρμα σου γι 
Τυχόν σκισίµατα, Η αναγόµωση του μέντικιτ γίνεται 
µια φορά την εβδομάδα», 
«Ξέρω. Καινα µη. σκουπίζωτη μύτη μου µε το μανί-. 
Κι Και να µη λέω κακά λόγια, Τίποτε άλλο», ρώτησε 
ν. 


η στεγανή 
στιΚοί κ ᾳ 

δεντογεί ν ταν οι 

οβάλ ον πνορτημ ον γα αμοι Εκπαίδευσης, 
Ίνο φυσικό πε- 


Ῥίόερομ τανόγιστς. Ἰγκ-ζαγκ 
Ῥου ην. τελευταίο ταν 
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Η κατα 
τόνος νεα πέρασε τόσο. απότομα όσο είχε έρθει. 
κ 


να τρέμει τ Εν στον ορίζοντα και έκαναν το έδαφος 

5 Ἕ ἃ ὁ τα πόδια τους. Ο Τζέησον. προ- 

Πηγαίνει, ος ει το πόσο ασχηµα αισθανόταν και 
"ο γρήγορα όσοκιο μικρός, 


μΡΡΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ιά, κοντό. 
νε 


ὖ Η 
ταν µια καταθλιπτική δύζτό νο γείπια. Βά. 
ἴρια φάνταζαν ΥΚΡΙ 5ση τοι, 
χοντρα κτίρια ν ωρία ο 
με παραπάνω από τ ΤῊ τ .. (ΡΉΥ ἅπερ. 
Ξ μι π 
Όρο [ο ΠΠ ωρα το οσο 
5 τον ν : 
νούσαν. αι. ο τον τος Γπσεμε 
καταμεσής τοι ΠΤ Ποιό 
ιφ σκότωσε. οφανώς τ 
να ὅ τ Ὅν ενός. πο οποιο 
ο. ὅν τρίο “ηαίαζε, Ξαφνι- 
τ Να εντοπίζουν. ο εδ 
κά ο Τζέησον ένιωσε πολύ κοῦρι 


πόλη σης», παρατήρησε, «είναι σἰ- 
Ὑουρανατηγκλανοι Κότες, Ελπίζω οι ἄλλες να είναι 
σε Καλύτερη Κατάστασῃν, 


ος ΤΩ είναι αυτές ΟΙ κότες που λες, 
Ὁ δὲν υπάρχουν, άλλ ουν 
Μονάχα μερικοί στα] οί, ὃν τ δεν 
ΤΊ είναι η μόνη πόλη. Ἵν περίμετρο, Αλλά αυ’ 


Πληροφορίᾳ ϱ. ὁ την 
ἀρχί οπαζτα πρ οασε Τον Τζέησον. Από την 


νή 

του, ορ ότω τοηβοῖσε ἔπφνικά Μελη, 
μετά 

στην ἐν οτρο δαν 


“ο 
' Υπήρχαν κάμποσε! 


-... 
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ερωτήσεις που θα ήθελε γα κάνει --αλλά σε κάποιον 


άλλο, όχι σ᾽ αυτόν τον Οχτάχρονο σωματοφύλακά 
του. Και υπήρχε Κάποιος που είχε όλα τα προσόντα 
γα του λύσει όλες τις απορίες του. 


τό του---» 


«Βέβαια. Και ποιος δε γνωρίζει τον. Κερκ; Αλλά ἐ- 
χει πολλή δουλειά και δεθα πρεπενα τον απασχολή- 


"σον. ανέβηκε µε Κόπο δυο πατώματα ὦ. 
σαν μπροστά σε µια πόρτα που έγραφε 
ΣΥΝΤΟΝΙΣΗΙ τ Ξ . Ἡ 


ν ἜΡΚ;» ρώ: "σε ο Τζέησον. 
«Ναι, Είναι ο. Επικεφαλής», απάντησε το αγόρι, 


Καμιά κρύα λεμονάδα, 
Ἔρω τι και συναντιόμα- 
υο ὠρίτσες, Φαντάζομαι Ὁ Κερκνα 
ντέψει το (διο Καλά μ’ εσένα», 


στα στασε, Ἀναποφάσιστο για μερικές. στιγ- 
έκανε μεταβολή και έφυγε, ο Τζέησον 
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ξε την πόρτα. 


τουκαι. ἑσπρω. 


(δν 
σφούγγισε λίγο ακόµη απότον' μααστο γραφείο, 


Ὑπήρχε µια χούφτα ανθρύπθν νι 


Πζέησον ούτε 


ΠΩ τ αθετί είχε το 
δε σήκωσε το βλέμμα [1ο Καί 
Ἐν ες δουλειά είχε Επι εκεί, θα πρέ. 


ύ ία, 
σκοπό του στον Πύρρας. Γι ἘΠ 
πει να είχε κάποιο σοβαρό η 
Καν από το μυαλό κανενός να 


θα περνούσε 
ορίσει τι ήθελε, 


αφειοκρα. 
Ὁ Τζέησον, συνηθισμένος στην ΤῊ ΔΝ δ ο 
Τία χιλίων κόσμων, περίμενε γΙαμΡΙ πίονα, 
μπει στο νόημα. Στον απέναντι τοίχο θεια 
δική άλλη πόρτα στο δωμάτιο, Σύρθηκε. 


Την άνοιξε. 


Φορτο µε χαρτιά και Κατάστιχα. «Αναρωτιόμουν πότε 
θα έκανες την Εμφάνισή σου», είπε. 


μόνος μου, 


μου τη ζωή σ' Εκείνο το αμ 
ΤΙ’ αυτό, γα μαι, 


«Έτοιμος, να 


Πύρρας», 


θα μπορούσα να φάω όλη 
ΙὈχαρές Νηπιαγωγείο σας. 


ῴσα., ιστρέψεις οι ι υς᾿ 
κόσμους, τώραποι, ειτε ἡθελον Πολιτισμένο. 


θελες. Ναδεις από τον 


“Καθόλουν, Ὅ 
ρέθηκαναμομλ»ν. βίων Ὁ Τζέῃσον. «Και βα 


μου. 
ναυποψιάζοµᾳ, 
θέλετε γα Κρύι 
ερΚ χαμι 

να κρύψομμε; Α 


Της με τόσο, αἱ 
κόρ μα», ΠΑ 


λένε ὁλοιόῃι 


ότιελόι [ο 


Πρέπει γα. φύγω. Αρχίζω 


Ίετὲ άῃ, υκαιο άλλοι Πυρρανοί 


αι 
βλ ην Ιδέα, «Και τι θα είχαμε 


ᾳ 
πο 


“Αν αὐτό εἶναι Ώλήθει 


ἡ υπάρχει άλλος πλανί- 
στα. ὕπαρξη όσο ο δι 


“σφαλώς δε θα είχες 
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κές ντόμπρες Ερωτήσεις µου για τον Πύρρας, έτσι» 
Ὁ Κερκ έκανε να διαµαρτυρηβε:, αλλά µετά γέλα- 
σε. «Ωραία το έθεσες. Θα έπρεπε. να το περιμένω ότι 


δε θα μπορούσα να τα βγάλω πέρα σε κουβέντα μαζί. 
σου. Λοιπόν, τι θέλεις να μάθεις; 


Ὁ Κερκ δίστασε για µια στιγµή, αλλά, μετά είπε, 
«Περίπου τριάντα Χιλιάδες, Ξέρω, δεν Είναι και πολύς 
γιαπλανήτηπου έχει αποικιστε( εδώ και, τόσα χρόνια, 

». 


Ἱερο μέρο, Επιφάνειας απ’ ό,τι στο πα. 
Ρελθόγμ. ον της επιφάνειας 


ας Κερκ σήκωσε ένα κομμάτι χαλύβδινου σωλήνα 
5 υ ξίχε στογ Ὠφείο του σαν πρες-παπιέ, παίζοντάς 
ατσάλι ρημένα στο χέρι καθώς σκεφτόταν. Το χοντρό 
καθώ, ο. αν ζυμάρι κάτω από τα δάχτυλά του 


άξω για δαύτα, Εξαρτάται από τό- 
» 


στ. 


2 
«Τότε ας το ξεχάσουμε αυτό για ΠῚ κάνω, που 
Τζέησον. «Έχω µια άλλη ερώτηση να πληθυσμός 


ο 
είναι πολύ πιο σημαντική. Θα έλεγες. Ὃν Ἰῴθο Χρόνο 
του Πύρρας μειώνεται σταθερά μὲ 


που περνάει». ώς το ΚΟµ: 
Ακούστηκε ένας μεταλλικός χρόνος το την 
μάτιτου σωλήνα χτυποῦσε στον ἡ ΠΡ απάνω από 
ἄλλη στιγµή ο Κερκ ορθωνόταν απὴ Προς τον πιο 
τον Τζῥησον, µε τα χέρια του οἹ μέν πρὶ ακόι 

μικρόσωμο άντρα. Τοπρόσωπό, τουήταν κατακόκκινο 
και μονιασμένο. 

«Μην το ξαναπεις ποτέ αυτό!» 
ξανακούσω να το λες αυτό!» 

Ὁ Τζέησον έμεινε όσο πιο. ασόλευτος μπορούσε, 
μιλώντας αργά και διαλόγοντας προσεκτικά την κάθε. 
λόξητου. Ἠξερε ότιη ζωή του κρεμόταν από το απο: 
τέλεσμα. 

«ΜΗ θυµώνεις, Κερκ. Δεν είχα κακή. πρόθεση. Είμαι 
μαζίσας, το ξέχασες; Μπορώνα μιλήσω μ’ εσένα επει- 
δή έχεις γνωρίσει καλύτερατο Γαλαξία από τους άλ- 
λους Πυρρανούς που δεν έχουν βγει ποτέ ς 
πλανήτη τους, Είσαι συνηθισμέι ώς 
ἐναπρόβληµα µε άλλους, ἐς νος να κουβεντιάζεις 
ναι παρά απλά σύμβολα ΠΠ εις ότιοι λέξεις δεν εἴ- 
σουμετώρα, δίχως ναυπόι  πούθοπις 
τε απλο προ, χειλόγος ν᾿ αρπάζεσαι με 

Ἔρκ 
κεπίσῳ, ο ἀργάταχέριατου και τραβήχτη: 
σι μακαράφα οι, ὋΝ ον γέμισε ένα ποτήρι νερό 
ου γυρισμένη όση ο Κράτησε την πλάτη 


βρυχήθηκε. «Μη σε 


-... 


Ο ΚΟΣΜΟΣ 
ου ἵτ- ο 
μουρμούρισε τελι 
ικά -Ξ 
στην πολυθρόνα τοι, Ξ Κερκ, βουλιάζι 
πεσε φοβερή δουλειὰ πανία µου συ] Ὄντας βαριά 
("η αι τῶρα τελουται Ἠβαίνει. Μου έ- 
το σα που είχε θίξοι αῬέθιστο, πολι ο. 
«Μη σ’ απασχολεί ο πδόησον. μη... 
ο Εῶσε Ὁ Τζέησον. «Και ποῖ. ολοι 
ταδικάµου. νεύρα όταν έφτααι πού να δεις το, 
ασε τού τοπ 


δώ. Μπορώνατι 
Ὡβολέψι 
δ ω κά: 
αλλά καταλαβαίνω τὰς ο 
Ὁ] 


Ἱ ξί 
τ σαι εξ ίσου καλός ΠΕ 


Ὧν τόσι 

ιο τι έ; Ὁ Φανερό 
πον 9ἰολογῷ α χεις καὶ μυαλό ἔκ Γχοινομαῦποῦ 
ὃν από ποντίκια, 


του ειρµό σκέι 
ψης κι 
άσματα ποι; μηακαι 


4 ΡΤΑΡΕΙΣΟΝ 


184. ιςότι είσαι 
3 να ρανός. Κι ω- 
νατον οδηγεί. «Ἠρθες εδώ γίάΝ ευ ες 
τόσο καλός όσο κι ο κάθε αἰπβνξ (ένας. ἘΝ τος 
στόσο τώρα παραδέχεσαι ότία! Ἐν ρήγορα απι ο α. 
νος µπορεί να τραβήξει ΟΝ μα σένα. Ὅταν 
Αυτό δεν ταιριάζει µε τα όσα. ο κάτι παίρνεις με 
Εσύ δίνεις µε το ένα χέρι, σίγοι πιοναπιστεύξις ότι 
το άλλο. Λοιπόν, σε τι Απρ | αιάλαφρο. τόνο, 
Είσαι καλύτερός µας;» Το ρώτη! -ίυ από τα λόγια 
αλλά υπήρχε βάρος και ένταση 
του, 
ΟΤζέησον το συλλογίστηκεγιακάµποσες στιγμές 
πριν απαντήσει. 

«Θα σου πω», απάντησε τελικά. «Αλλά µη µου τσα- 
Κίσεις µετά το σβέρκο επειδή σου το είπα. Ποντάρω. 
στην ελπίδα ότιτο πολιτισµένο σου μυαλό είναι σε θέ. 
ση να Κουμαντάρει τ’ ανακλαστικά σου. Αυτό γιατί 
πρέπεινα σουμιλήσωγια πράγματα που είναι απαγο- 
Ρευμένα ταμπού στον. Πύρρας, 

ἡ. Πα τον συμπατριωτών σου είμαι ένα αδύ- 

Ὁ πλασματάκι γιατί κατε ) 
Πρέπει να καταλάβοι ας ΠΠ ο όσο. 
η δύναμή µου, Μπορώ να δω ημων τό έγκειται κα 
Βλέπετε εσείς ακριβών ᾽ Πράγματα που δεν τα 
κειωμένοι μαζί τοῦς εν γιατί είστε απὀ γενιές εξοι- 
Ηποροίκαγείσναδο το ο Παλιά ιστορία που δεν 
τα πα, σος επειδή τον εμποδίζουν 

ερκέγνεψε η 

τ νσινόχσε «λατ ον νούσεως εδώ και ο Τζέη' 
ος πέρα, ὀταγέφτᾳ σα, Ἐν προχωρήσω την αναλο΄ 

᾿μπορούσᾳ. γα δῷ εν’ μετο αστρόπλοιο το μόνο 


Γιαμέναοι μι γώ 
ο στην αρχή άσος. 
ζω ότι απράγμητι ήταν το δι 5 
νεα συμπαιρι σος ναὶ φως φανάρι. Νομί 


Ὅσουτι άχα 
Πρός απωθεί, τ γνωρίζουν, μονάχ' 
ἄπ παουφεοφμιδερά στο υποσφεῖδπτο 
τ που για σας είναι εντ 
ς είναι 6: 
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Ἐπ 5ου πω ποια είναι η μεγαλύτερη από 
πο ο 5 Ἔα σκέψεις και ελπίζω. μόνο να µπο- 
σεις. Ἠθείς αρκετά για να µη µε σκοτώ- 


κάστα μπράτσατης πολυθρόνας, το. μοναδικό σημάδι 
μίλησε ήρεμα, αλλά 


ο ΙΟ] 
δ γώνας σας Πθυσμός σας μειώνεται σταθερά, τότε 
πίτερᾳ ΕΝ Ἐν Είναι τίποτα Παραπάνω από μια ι- 
Ιρή µορφή φυλετικής αυτοκτονίας. Θα 


ὁ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
ας 


ανήτη, αλ- 
5 ΠΤ τον) ήττα σας. 
μπορούσατε να εγκαταλείψι προτιμάτε 
λά έτσι θα ήταν σαν να Ἔν ἩρρανΟ 
Και είμαι σίγουρος ὁτι εσεί 
το [πεν από την ἥττας, ΟΠ Ὃ ος 
Ὅταν ο Κερκ μον φωνάζοντας, στην 
του,ο Τζέησον σηκώθηκε ον για του την ομί- 
προσπάθεια να διαπεράσει μὲ ότου άλλου. 
Χλη της οργής που θόλωνε το αν δεν το κατα. 
«Κερκ, προσπαθώ να σας βοῆ! ὁ αἰτή την υποκρι- 
λαβαίνεις αυτό; Λευτερωθείτε Ὧπι Γίνετε 
σία, σας καταστρέφει. δη τούτη Αλ [ο είναι α. 
µια εκ των προτέρων χαμένη μάχη. [πραπεία 
ληθινός πόλεμος, αλλά µια καταστροφι! πρ. 
συμπτωμάτων, Εἶναι σαν να κόβεις καρκινικί χ᾽ 
λα, το ένα µετά το άλλο, Η μόνη δυνατή κατάληξη δεν 
µπορεί να είναι άλλη από Τηντελική ήττασας, Και δεν. 
εννοείτε ν’ αφήσετε τον Εαυτό σας να το συνειδητο- 
ποιήσει αυτό, Γι’ αυτό κι εσύ θα προτιμούσες να µε 
σνοτώσεις παρά να με αφήσεις γα πω το ανείπωτο», 
ο Κερκ ἥταν εντελώς σηκωμέγος απὀ την πολυ- 


η: ν έτοιμος να πέ- 

«ΕΙ Και να τον Κάνει χμ ', Το μόγοπου ο, Ὀύγκρα 
τοῦσε ακόμ ἦταν η δύναμη των λόγωντου Τζέησον. 
Ῥ πρέπει γ΄ αρχίσει; νά βλέπετε κατάματα 

ὁτι μπορείτε. ναθοραπείρεις Πρέπει ν' ορ 

Ίο Κι έτσι να τογτο τε τις αἰτίες αυτού του πο: 

Ὧν "ιάσετο μια για πάντα!» 

Ὁ στόχο τοι, από 
. "μετο σοκ 
ρρονόγαυ ει «Ὁ θυμό µέσα από τον 

; κ. Πίσω στηγπολυθρόνα 
κφραση στο πρό: 


Ὄθναπεις, ἴσαι 
τοι κρατῶν νε. 


νυ... 
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Ὁ Τζέησον δε Ρώτησε τι ήταν οι λασπόκωλοι, αλλά 
Φρόντισε να εἰς αχωρήσει τ’ όνομα στη μνήμη του. 
- «Λες βλακείες», συνέχισε ο Κερκ. «Τούτος εδώ δεν 
Εἶναι παρά ένας εέ, Κόσμος που ο άνθρωπος πρέ. 
πειν᾿ αγωνιστεί για νατον δαμάσει. Οι αιτίες είναι αυ- 
τονόητα πλευρές της ύπαρξης, 
«Όχι, δεν είναι», Επέμεινεο 
το ψύχραιμα για µια στιγµή, Ότι 
τε για ένα διάστηµα από τον 


Τζέησον, «Για σκέψου. 


τ θεωρία χουν στοιχεία που τεκμηριώνουν. αυτή 
αμηντας Ἢ μη Κι εσύ θα παραδεχτείς ότι μπορεί 
σίγου κ Ὑάζω πέρα µε τα ντόπια πλάσματα, αλλά 
ότιόλα τ γνωρίζω αρκετά Καλά. Και μπορώ να δω 


α ζώατου Πύρρας έχουν ένα κοι- 


αι {, 
δε Φαίνεται τ ντια στα α είδ 


"λες Μονάχα Πρεάζουν τ’ άλλα ντόπια ὄντα, Είναι 
για να σκοτώνουν ανθρώπους. Καιαυ- 
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π ικά αδύνατο. 
τό ενα, ονομα ντα! στον ο λογικά να 
ασ δε θα προλάβαιμ' υχήθηκε ο 
ροσαρβεστσόν τόσο. Ελ ανν ββὶ 

ὑπ όµως αυτό ακριβώς ἐκ 
ΚΡ Έγεις απόλυτο δίκιο», σῶς κάρα ὅλας 
σον. «Και αν το έκαναν, σημ. Τοπώς λείτο 
ιάρχει στη μέση. τα όντα του 
ν ΠΗ δη, Αλλά κάτι δν άνθρωπο και 
ΓΘ η :να κηρύξουν τον πόλεμο στο; από πο κάτι, 
ει ον ήθελα ν᾿ ανακαλύψω τι ος που όταν - 
Ποια ήταν η Πήρα μορφή ζι 
νοί σας» 3 
Μπ ο πο Ὁ Κερκ.«ΔΕ ος 
µαινα εννοείς ότιυπάρχουν. νοήμονα Πατ ΓΟ 
Πύρρας εκτός από τους ἀνθρώπους; Πλάσμι - 
οργανώνουν τον πλανήτη να µας πολεμήσει;» Ἢ 
«λεν το λέω εγώ --εσύ το λες, Αυτό σηµαίνει ότι 
αρχίζειςναπιάνειστη βασική ιδέα, Δεν ξέρωτι προκά- 
λεσε αυτή την αλλαγή, αλλά σίγουρα θα. ήθελα να το 
ανακαλύψω, Και µετά να δω κατά πόσο η πορεία της 
θα μπορούσε ν’ αντιστραφεί, Δεν υπόσχομαι τίποτα, 


βέβαια, αλλάθασυμφωνήσειςότι εἶναικάτιπου αξίζει 
τον κόπο να το ψάξουμε», 
Χτυπώντας τη γι 


βαριάτου βήµατανα Τραντάζουν το. 


Έλέκον ὡς την άλλη. φαινόταν. να πολεμά µε τον 
ΤΠ παλ εαυτό. Οι γόος ιδέες αντιμάχονταν µέσα 
τόσο δύσνολο μονά Τόσο ξαφγικό - -αλλά καὶ 
ύ το πιστέψει, 
κοίο ερ «αν τα Ον ἄδεια, ο Τζέησον. ήπιε λίγο 
ΤῚΝ καράφα και βούλιαξε πίσω στην’ 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 


Ὃ ρα του, Εξαντλημέγος, Κάτι πέρασε βουίζον- 
στατευτικό πλάνο τν, σνίζοντας µια τρύπα στο προ- 
οῶς ν᾽ ἀλλάξει βὴ 9 Ἐς το εξόντωσε στον αέρα 
μα, δίχωι : 

σει την πράξη. χως καν να συνειδητοποιή: 
Δε χρειάστηκε πολλή ώρα για αποφασίσει, Μα. 


θημένος στη γρήγορη δρά. θα 
τογιγαντόσωμο Ποπ τ ήταν αδιανόητο για 


µην πάρει µια γρι γορι 
απόφαση. Ο βηματισµός του σταμάτησε και ο. 
σταθερά τον Τζέησον. 
«Δε λέω ότι μ’ έπεισες, 
βρω άµεση απάντηση στι 
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ηλο πρόσωπο γι’ αυτή τη δουλι ιά) 
τ Άληλι Ὢ δουλειά». 
Ιαστημις οὖν ρώτησε έκπληκτος ο Κερκ. «Αυτή είναι 
κούσι κή πιλι Τοο Και χειρίστρια οθόνης του αμυντι. 
Πο “τήματος- τι θα μπορούσι 
ης Ἐγχείρηµα», 
πι: 
ς κόσμος Μαντικό απ᾿ όλα. Έχει πείρα από ἆ- 
πράγματα ο και θα της είναι πιο εύκολο να δει τα 
υλάχιστοςς το µια άλλη σκοπιά --ως ἑνα σηµείο 
"πι πρέπει να ξέρει τόσα γι αυτόν τον 


Ενα προσφέρει σ’ ένα 


ΠΤ ΧΛΡΡΙΣΟΝ 


ενήλικος 
ένο ια. 
ορφώ/ήμτηση ΧΡ' 
πλανήτη όσα και κάθε να ο ποαερός ο ης. 
ὡστεναμπορείν᾽ απαντήσει οντοστόθην απο. 
στείνατης κάνω». κ το ΚΟ! 
έλασε. «Χώρια απ’ αυτά, ὃ ο 
μη θα μου άρεσε η συντροφιά. οι ιστοτελευ Ες 
«Αναρωτιόμουνπότεθα ἑφταν ταπροηγούμι 
επιχείρημα», γρύλισε ο Κερκ. « τς πσι δε θα δια- 
εἶναι αρκετά πειστικά από μόνα τι σκαιθα ζητή: 


στι Ῥ 
.Θαβρω έναν αντικαταστά, ια χώρο, υ- 
ΤΣ ον τη Μέτα εδύ. Όσολ ολ 


που θα μπορού- 

πάρχουν πολλά σφραγισμένα κτίρια. 
σες να χρησιμοποιήσεις». κ 1 

Αφού μίλησε σ’ έναν από τους. ΓΣ ΓΝ Ξ 
Ἑωτερικό γραφείο, ο Κερκ έκανε μερικές. ῃ 
στην οθόνη, Οἱ κατάλληλες διαταγές δόθηκαν. δη 
σως. Ο Τζέησον παρακολουθούσε την όλη διαδικασία 
μ’ ενδιαφέρον. 

«Συγνώμηγιατην ερώτηση», είπε τελικά, «αλλά εἰ- 
σαι δικτάτορας σ᾿ αυτόν τον πλανήτη; Έτσι κάνεις και 
όλοι πηδάνε», 
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Κρατία, Στο κάτω. Κάτω, 


έ πλ. 
πλώς όλον ος Ύδθος µια μεραρχίας στρατού. Α: 


Συντονισμού; ιά, Εγώ διευθύνω το τμήμα 
κ κατηγορία Ἡν ο σμού,πομ. Εαίκαίηπιο γενι 
Ἡ6 τα ὁποία κενά μπαρ μας είναι να συμπληρώνου- 

όρχουν ἀνάμεσα στ’ άλλα τµήµα” 


ΚΟΣΜΟΣ 
ο ΤΟΥ ΘΑΝΑτογ 14: 


τα καὶ φροντίζουι 
λα ος ζουμε τον ἀνεφοδιασµό µας από άλλους 


η η ὃς νὴ ἔφτασε και η Μέτα και αµέσως. 
στράφη! ΠΕ τον Κερκ αγνοώντας απόλυτα τον. 
ο συμβαίνοντα ἕστησαν και μ᾽ έστειλαν εδώ», 
Ες ν Καμιά αλλα, : 
πτήσης» 6 Ὑή στο πρόγραµµα 

εμποοτίνατο πεις κι ἑτσιν, απάντησε . 
πό τη στιγμή αυτή απαλλάσσεσαι απ; ολο ΚΒΡΚ. Α΄ 


«Μπα, έχουµε και Χιούμορ!» έκανε ο Τζέησον. «Το 


Κ ν Ὁ παραγωγής στον. Πύρρας. 
Συγχαρητήρια, ὑπάρχει ακόµη ελπίδα για τον πλανή- 
τη σας», 


ην της είπε ο Κερκ. «Δεν ήθελα να σε πει- 


ώ. . 
πιο άνετα, ἑτρμα ικα ότι ίσως σ᾽ έκανα να νιώσεις 


Ὃν -- τεράστια σι ύ - 
ν σος βοηθήσεικω μασία γιατον Πύρρας. Δέ. 
Μέ ; 

είχε θῃ νε ξαναβρεί Την αυτοκυριαρχία της. Και 
Είναι διατα; ἘΙ κάπως, «Είμαι υποχρεωμένη να δεχτώ; 
τω. Σίγουρα) Σ εις ότι έχω και ἄλλη δουλειά φαν 
σοι ανταζος ο Ἔρεις ότι είναι πιο σημαντική από 

α καταλάβει Ες αν ένας ξένος. Ποτέ δε. θα μπορούσε 


αι, είναι ὃ 
πι διαταγή!» Ο Κοφτός τόνος είχε ξαναγυ- 


. ὦ ΧΑΡΡΙΣΟΝ Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝκτου τ 
-- '.'........----- 
ὁσεξε 


- Δὲν είναι εἰ - 
142 ίί αι εὔκολο ν᾿ ακούς να σου 
πρι κρεμίζουν τις προ, 
ἴσειστη φωνήτου Κερκ. Η Μότα το άγμα- τος Καλλιεργημένες καιλογι- 
εν ούνα. ερικά ΠΡ λε ΚΟΠ ἄπο το μίας ζωής. Μονάχα το γε. ονό. 
Κόκε σὸν μπορούσα να εξηγήσω πω, το ὅλο ὀτιδιέθετε κάποια πείρα και απὀ όλα. παν 
«Ἴσως προς «Στο μι θαήθελα τη επέτρεψε έστω και Να σταθεί για εντ κος 
πράγμα ον δι μού δός αμ ργ΄ος ιο ἘΝ ιο δὲν εἶχε σβήσει ακόµη από τα 
. µ5 Ν ν μ 5 "σον τέλειῳσι το, 
σιπεγοασρ μα μπω αας ἢ Λειώσε την αφἠγησή του, 
ο ία τον ο Κερκ της επαναλαμβάνοντάς τι τι 
αν ος αλαφιάζετα, ορ σ᾽ αυτό. Κερκ. Η Μέτα καθόταν τον πὶ ΜῊ ντο. 
έγνεψε βλοσυρά ὅς κιν ο ρα καιτο ος στά πάνω στα χέρια του Κερκ, σαν ανα τας 
τι η ατι 
ο ο ο. ο ο ος 
μου, - 


οΤζέησον και --από προσωπική. πείρα-- 


καλά κάνει και σου ζητά κάτι τέτοιο». 


πρόθυμα η Μέτα του έδωσε το γεμιστήρα της Και 1 λα αυτά είναι πάρα 
πρό! ἑϊ σως ὁ, 


λλά για να τα χωνέ- 


ὁ- : ' Ἷ 
ααιτο φυσίγγιο από τη θαλάμη του σω πιο απλά. Πιστεύω ὁτι μπορούμε να. βρούμε την. 
ση σνακ, [5 αμα άρχισε να εξηγεί. ᾿ αιτίαγι᾽ αυτό το ανελέητο μίσος των ντόπιων πλάσμα. 
«Έχω µια θεωρία για τη ζωή στον Πύρρας. ΝῊ των Κατά των ανθρώπων. Ίσως τους βρομάει η ανάσα. 
βάμαι ότιθα κάνει συντρίμμια πολλές απότις αυτ. Ἔ μας. Ίσωςν' ανακαλύψω κάποιο Εσάνς φτιαγμένο από 
τες σου όταν την ακούσεις, Καιγιαν᾿ αρχίσουμε, πρ! λιωμένα πυρρανά μαμούνια που να µας κάνει απρό. 
πει να δεχτούμε σαν γεγονός ότι οι συμπατριώτες σβλητους όταν αλειβόμαστε μὲ δαύτο. Δεν ξέ, Ῥι 
σου χάνουν αργά τον πόλεμο και είναι καταδικασµέ- λά όποιο κι αν πας, αποτέλεσμα Ἔα ἡ ος Ὃν 
γοι σε τελικό αφανισμό...» με αυτι ῳ 
Πριν καν προλάβει ν᾿ αποτελειώσει. την πρόταση, σας Ὁ Κερκ συμφωνεί μαζί µου» 
το όπλο της Μέτα τον σημάδευε. ανάμεσα στα μάτια της έγνε ψε καὶ ρω τηµατικά τον Κερκ και εκείνος. 
ενώτο δάχτυλό της πατούσε. ξέφρενα, ξανά και ξανά, τομῃ αἴ Ταφατικά, Οι Ώὤμοι της κρέμασαν. μετην 
δὴ ογανδάλη Στο πρόσωπότης υπήρχε τώρα ζωγρα: της βγήκε σαμ ο της ήττας, Όταν Μίλησε, η φωνή 
Φισμένη μονάχα απέχθεια και μίσος. Γι’ αυτή, ήταν η «Δεν {8 δον ψίθυρος. 
πον δη καμια Κόρη σκέψη στον κόσμο. “Οτι Κατάλαβα ολ. απορώ να πω ὅτι συμφωνώ ἡ έστω ὅτι 


ό, ῥ 
πιστὸ λα ὅσα είπες. Αλλά θα σε βοηθήσω. Αν ο 


Ἰῶσει 
Ριΐσει τη ζωή τους. “Ναι, το πο. οτι αυτό είναι το σωστό». 


Ὁ Κερκ. Την άρπαξε απότοιι 


Ἷ (θισε νασοµ»; πιστεύω», τη διαβεβα(, ὦ 
Μὲ το ζόρι στην τ ώμους και την κά! Ὃυ δῴς, ’ εβαίωσε εκείνος. «Τώρα, 
χειρότερο Χρριάστην να τοῦ πριν συμβεί τίποτα “οπεύεις πο «0 γεμιστήρα του όπλου σοι, Ἡ 
ΤῸΝ ἢ Κοπόλαηρεµήσεις Γεράσουν κάμποσα λεπτ ταν αγόμτς ον οἰς μερικές ακόµη στον Τζέησον;» 
Ξιαρκετά γιαγ' ακούσει τι είχε Ἴκοπε, λα Ἐν ΤΟ αυτό που ἔκανα» απάντησε ψυχρά 


Ἀναγέμιζε το όπλο της. «Δε µου χρειά- 


- “ίουθα μπορού- 
ἡ σκ 
Ἔται το όπλο. Αν ήθελα να τον ου». ον τει. 
5 γα το κάνω και µε τα ή παν 
«Κιεγώ σ' αγαπώ», τηςΧαμΟΥὅ, 4 
σαι έτοιμη να πηγαίνουμε τή, μα σγουρή τούφα 
«Πανέτοιµη». Ἔσπρωξε πέρή ταθα βρούμε ἕνα 
μαλλιά από το. πρόσωπό τη. " ὁ ασ’ ΤΟ σε μένα. Με- 
μέρος να. εγκατασταθούμε. υτί Ἵναι δική σου υπό. 
τᾶ, το τι θα κάνει το νέο τμήμα 


θεση». 


ὌΝ 


10 


ους κατέβηκαν τις σκάλες σε παγερή σιωπή. 

Σα οι μαι οκότωσε ένα ο νο που Ὃν 
εἶχε επιχειρήσει καν να τους επιτεθεί. Υπήρχε κάτι 
σὰν ἄγρια χαιρεκακία στην πράξη. 0 Τζέησον προτί- 
µησε να µην κάνει κανένα σχόλιο για τη σπατάλη των. 
πυρομαχικών. Καλύτερα το πετούμενο παρά ο ίδιος. 
Ὑπήρχαν άδεια δωμάτια σ’ ένα από τα κτίρια των 
κομπιούτερ. Αυτά ήταν εντελώς σφραγισμένα ώστε 
να μην υπάρχει περίπτωση κάποιο ξεστρατισµένο 
πλάσμα ναθέσει σε κίνδυνοτις ευαίσθητες συσκευές. 
ΕΟ Μέτα παραλάμβανε εξοπλισμό ύπνου από την 
ἐπὶ μι Ἰζέησον έσερνε Κοπιαστικά ένα γραφείο, 
πα, Μερικά Καθίσµατα από ένα διπλανό 
σχωτό κρθβάᾳ, ο κοπέλα επέστρεψμε μ᾽ ένα Φου: 
να στεναγμὀ αγοκ. ποῦν σωριάστηκε πάνω του κ 
σπάστηκαν λίγο Ἰλρύθίσης, Τα χείλη της Μέτα συ’ 
ένδειξη αδυναμίας. Όντας αυτή την απροκάλυπτη 
«Καλάθι . : 
πε, μορίων να σινηθίσεις στο θέαμα», της δ΄. 
Ὑθεται µεγολύπερονο δ οριζοντιωµένη στάση όσο 
Ἡέρος της δουλειάς. Εσύ θα εἰσα' 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ βαν Ἐπ 
τοδυνατόδεξ[μο-ο------------------..6 
ρα αμέσως, τοσα δι, ος να ν᾽ αρχίσουμε από τῷ- 
τινα Τσιμπήσω. Και Ἐλανα μου ετοιµά ᾱ- 
τ πο μυ ετοιμάσεις κά. 

ο ο αι. 

Ῥηθουνίζοντας αγανακτισ Ἔ 
βαρύ βήμα. Όταν έφυγε, ον η Μέτα βγήκε µε 
λά σκεφτικά την άκρη εν, ὃς νάρχισενα μασου- 
σε προσεκτικά μερικές σι Ἔ 

; "μειώσεις, 

Ὅταν τέλειωσαν το σχεδόν. τς Φαγητό 
να. ὙΠΤΘΤΟΊΣ 


κρινά δεν ξέρω...» 
«Όμως κάτι πρέπει να υπά 
« ΕΙ 
Εκείνος, «Ακόμη κι αν η τα 


“ Ἁλσι ὖ 
αν Φαλώς», απάντησε εκείνη. «Διαθέτουμε µια ε- 


Τική τε; 
ΓΞ Χνική βιβλιοθ 
Ὁ μπόρχοι Πο ο πα. ἘΔ 4 Είμαι σίγουρη ότι 
ώ ξ 

Τζέησον νι νο μη βογγήξει με απόγνωση, ο 
ἜἜρα να το ὁ από το Κρεβάτι, «Αυτό άσε λύ 
Ῥόμον, Ῥίνω εγώ, Εσύ ύ ί ας 

: " Εσύ απλώς δείξε µου το 


Ἠλειτοις, 
µατη Ἐν ουὐργίί 
Ώτη, Ένας κ τας Βιβλιοθήκης ήταν εντελώς αυτό- 
ια προς έδινε στην οθόνη τον κωδικό 
"ποτε Κείμενο Ἴθελες. Ὕστερα, 


ση του 

κτρολόγ ον στο 

ή ία ορ  ρρταν 

Οι ταινίες που επιστρὀϑο. ματαστο αρ. 
οχή και ξαναγύριζαν αὐ 
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τριάντα δευτερόλεπτα μετά. 
σχετικού κωδικού, η μαγνητικὶ 
τραπέζι σου. 


Ιν µια υποδί ὃ όι. 
πο ο ὅλος μηχανισμός δούλευε βὔντος από την 


«Θαυμάσια», είπε ο Τζέησον, ο ΠΝ στην τεχνο- 
οβόνητον κατάλογο Εν ειτίποτα που 
ογική πρόοδο. Μονάχα, ειρές µε 
Ὃν σξία για µας. Μονάχα ατέλειωτες σειρί Ὃ µί 
τεχνικά κείμενα». λιοθή- 
«Τι άλλο θα μπορούσονα ιπάρχισε μπι ν ον 
κη’» Ἡ απορίατης Μέτα φαινόταν α ν 
ἣν Ττέηόον έκανε να εξηγήσει, αλλά µετά άλλαξε. 
γνώμη. «Ασ’ το γι αργότερα. Για πολύ αργότερα. Τώ- 
ρα πρέπει να βρούμε κάποια άκρη για να προχωρή- 
σουμε. Αποκλείεται να υπάρχουν Καὶ άλλες ταινίες -- 
"ἡ έστω κι έντυπα βιβλία-- που να µην έχουν καταχω- 
ρηθεί σε τούτη τη μηχανή; 

«Μου φαίνεται απίθανο, αλλά θα μπορούσαμε να 
ρωτήσουµε τον Πόλι. Ζει κάπου εδώ γύρω και είναι 
ουπεύθυνοςτης βιβλιοθήκης. Αρχειοθετείτα καινού- 
Ρια βιβλία Και φροντίζει τις μηχανές». 

Ἡ μοναδική πόρταπρος τοπίσω μέρος του κτιρίου 
ἦταν Κλειδωμένη και όσο Κιαν τη χτυπούσαν δεν κα: 
ος Ἢ να ξυπνήσουν το βιβλιοθηκάριο. 

ΞΟ Πρ αυτό θα τον φέρει σίγουρο», 
στον πίνακα θήν πε το διακόπτη βλάβης 
' Ἡ μέθοδος είχε το επιθυμητό. 


αποτέλεσµα, Μι 
οΠόλι τήρησε Πέντε λεπτάη πόρτα άνοιξε καὶ 


Ὁθάνατο 
Αγοιληβωμαῖ εν συνήθως γρήγορος στον Πύρρας. 
παρούσες δῃγι μα ἱθράδυναν Κάποιον, οι πανταχού 
σταγρήγορατηδοὺρ καταστροφής αποτέλειωναν, 
διά. Ὁτικιαν είχε κάποτε ριχτεί 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ 


στον Πόλι, αρχικά, - 


είχε 

σότερο από το κάτω Κάνει καλή δουλειά, Το περισ- 

χαθεί. Το αριστερό τι Ῥος του προσώπου, 

χρηστο. Η ζημιά στο κο Τιήταν σουφρωμένο και. 
: εν 

αφήσει σακάτη, ικανό μον τα πόδια του τον είχε 

σκολία. Χα να σέρνεται µε δυ. 


του. Μπορούσε έτσι να 
ροι 

βλιοθήκη, αντικαθιστώνοντας κα. δουλειά στη βι. 

για πιο ζωτικές υπηρεσίες. Καγέγας ον. (κανό άντρα 


να ναρνό Φατικά κι έγραψε την απάντησή του σ’ ἑ. 
ἴρχουν. 
Της πολλά βιβλι: 
γαλύ Ω ---στις αποθ! 

ασ σώ ΠΣ µέρος του κτιρίου. ΠΕ ο Ἐν 
μα.Ὥρο βιβλιορ Χειοθέτησης. Ακολουθώντας τι 
[αν Ἠηχανήμι αριο, διέσχισαν αργά Ἵν 5 
ἐδ αμπαρῳ τα ὥσπου σταμάτησαν μπροστά. 
ὄρ Ἐνῷ ο. ΠΡ στο πίσω μέρος. Ο Πόλι τ Ἷ 
ρος ὁ πκουρια Ἔνι η Μέτα πάλευαν να Προ} 

48, εἴμ κάτι στ από την αχρηστία μπάρες, ο 

Ἰ ανοι δει ο Καρνέ του. ἲ 
Χρόνια. Αρουραίοι. 


ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
στον ους ΟΤζέη- 
Διαβάζοντας το μήνυμα, ΓΣ ανα, 
της Μέτα πήδησαν. μος ο νγμα τ ον ολ 
ταις ος να ο ο το ας 
ιο άνοιγμα. Και εὐτι γα τα έβγἱ 
ος τ ο ο ἀπ οι την πόρτα. 
πέρα μ᾽ αυτά που ξεχύθηκαν. ο όριο στην πόρτα 
Δεν την άνοιξε καν ο ίδιος. οι λατ απαίσια πλά- 
θα πρέπει να είχαν πρ Ὀτζέησον είχε α- 
σµατα από τα υπόγεια του. τς ΄ ται ἦταν ἐτοιμος 
Φαιρέσει και την τελευταία µπάρ' ταν ένιωσε την 
να την τραβήξει από το χερούλι --- ΠΠ ΠπΊευρα, 
πόρτα ν’ ανοίγει, ση ΠῚ ὃς θα βγει βέ. 
Αν ανοίξεις την πύ; ν ταν ὤμο 
οτα καλό. Η Μέτα και ο Πόλι στέκι 3 
πον ασταμάτητα στο αποκρουστικό ος 
φούσιπου ξεχυνόταν απότο άνοιγμα. 0. Τζέησον σι 
ταρε στο πλάι και ανέλαβε να ξεπαστρεύει τα σπορα- 
δικά πλάσματα που ξέφευγαν προς το μέρος του. Το 
μακελειό φάνηκε να κρατά µια. αιωνιότητα. 
Πέρασαν κάμποσα ατέλειωτα λεπτάπριν και το τε- 


λουταίο γαμψόνυχο πλάσμα επιχειρήσει. τη μοιραία 
του έξοδο. Η Μέτα και ο Πι 


μήπως βγουν κι ἀλλι 


ον ἴθεση. ηταν µια ο ορορς 
αν Μαι στοις Πυρρανούς. Είδε 
Μαγραϊζουνά τοπρόσωποτης. Πο ὅτου την 
ἶχδ αγγίξει ένα απὀ Τα πλάσματα. Φαινόταν να μην 

την έχει. προσέξει καγ., ᾽ 
τ αι Ὃ Μόντι του, ο Τζέῃσον έκανε το γύ- 
τυμέτων Κάτι αγασάλεψο ανάμε- 


ᾱή 
Ὁ ΚΟΣΜΟΣ τι 
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Ῥοντερή βολή το αποτέλειωσε. Ύ- 

Ὃοραναλάι ΣΠ ν κοπέλα και πίεσε. τους αισθη- 
γι 

έβγαλε ένα σιγανόῃοι στη γρατζουνιά, Η συσκευή 


βουητό και κέ ε 
[δε η βελόναγε ΠΠ αγττοδὲ η Μέτα αναπήδησε κα. 


«Σ’ ευχαριστώ, δεν το Πρόσε. 
από δαύτα κι έβγαιναν Πολύ γοργά, 

Ὁ Πόλι είχε έναν ισχυρό παν ἰ 
με σιωπηλή συμφωνία, ανέλαβε ν 
σον. Αν και σακάτης, όταν Χρειαζόταν γα. δουλέψει ὁ- 
πλο ο γέρος δεν έπαυε να είν. 


δᾳ», είπε. «Ἡταν τόσα 


σκουπίδια σκάλα. 
«Τιβρόμακι αυτή!» έκανε μοι 
«Δίχως τα Φίλτρα στη μύτη, νοι 
η μπόχα και μόνο». 
Κάτιτινάχτηκε στι 
Το σταμάτησε στον αέ 


Ῥφάζοντας οΤζέησον. 
μίζω ὁτι θα με σκότωνε 


της σκάλας. κοντοστάθι ἵ 
ολό "καν και κοίταξαν. 
γραία. αι, Κάποτε υπήρχαν κάποια βιβλία και ἐγ- 
Υώβε νι. λλά είχαν. συστηματικά. Ροκανιστεί, φα- 
τ κκαταστραφεί επί δεκαετίες. 
; Κας, Φροντίδα που δείχνετε για τα παλιά 
ου η νὰ Ίσε ο Τζέησον αγανακτισµένα, «Να 
από το Πο τη 


μύτη αν σας δανείσω ποτέ κανένα 
« 
Νεϊδὲν πρέπει ν, 


κά ψυχρῷ. ς τον Καμιά αξία», παρατήρησε " 
Βιβλιοθ»., ὡς θα είχαν α) εισθετηθεί η 
οπζςη μισθήκη πάνω, “ῬΧΕιοθετηθείκανονι 


περιπλανήθηκε Θκυθρωπά µέσα στις υ. 


ΧΑΡΡΙΣῸΝ 


εκεί. Μο- 
- µας εκεί. ΝΟ 
παά'' από βιβλία 
όγειες αίθουσες. Δεν απέμενε. ο πια, ΕΑ τ 
τ φαγωμένα απομεινάρια. ΚΟΙΤΗ ρι 5) σης 
να χειρόγραφα. Τίποτα αρκετί Ὁ | τη ἘΝ 
Είζειτον κόπο να το μαζέψθι κανείς. ορ ο ο 
έν ιπότας του, Ε 
τό σκουπίδια, ἑτοιμοενα πο μταλλο κάτω α. 
τα πα γυαλάδα από σκουριασή “Ὦ 
πό το σωρό τράβηξε την προ ο φακό στη Μέτα και, 
«Για κράτα αυτό!» Έδωσε Ὃ ΠΤ άρχισε να πα. 
ο ωπος πό στιγμή ας μεταλλική κασετί- 
ραμερίζειτα παν {ήρθε έτσι στο Πῶς 
κλειδαριά συνδυι ο νο. 
κ ία αυτό είναι μή ημερολογίου σκάφους. 
Ἔ η Μέτα ξαφνιασμένη. | κας, 
κι σκέφτηκα κι εγώ», είπε ο. ΠΟ αμα 
είναι --τότε µπορεί να είμαστε τυχεροί Ἆ 
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Ξανακλείνοντας την πόρτατων υπόγειων, μετέφεραν 
το Κουτί πίσω στο καινούριο γραφείο του Τζέησον. 
Μονάχα αφούτο ράντισαν πρώτα µε αντισηπτικό τόλ- 
μησαν να το εξετάσουν πιο προσεκτικά. Η Μέτα διά: 
βασε τα γράμματα ποι ήταν. χαραγμένα στο καπάκι. 

Μ.ΠΟΛΛΑΞ ΒΙΚΤΟΡΥ --αυτό πρέπεινα είναιτο 
ὀνομα του σκάφους από το οποίο προέρχεται τούτο 
το ΡΟΛΟ. Αλλά δεν αγαγγῳρίζω την κατηγορία 
Ἕν Π.Ι τ αρχικά Α. Μ., 

« ΊΚ( ο κ. 
στη 
“Τα έχω ακοιστά αλλά ὃ μηχανισμό της κλειδαρ! τ 
τασκει!ά τ Ἐν έχω δει ποτέ κανένα. . 
Ματοογαλαξιακού αποι ο ρκεια Του τελευταίου ὧν 

"ισμού, Στην πραγματικότη' 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ βαν, ΑΤΟΥ 
151 
δεν ήταν τίποτα 
κουτιά που τα οὐναρμοννο ἘΞ ο αι 
στερα τα φόρτωναν ύσαν στο διάστηµα. Ύ- 
εφόδια και τα Ῥυμουλκούσ ος, μηχανήματα και 
μα που είχε επιλεγεί σαν προορισμός τ ἘΣ Γη 
ρυµουλκά, καθώς και ρουκέτες μιας χο ς. Τα ίδια τα 
βαναννα Φρενάρουν τα Α. Μ. κατά ος ο α 
Μετά τα εγκατέλειπαν εκει. Η ἄ ρα ος απ 
σαν άµεση πηγή προμήθειας µετόλλος, καὶ οἱ ἀπ, 
μπορούσαν ν᾿ αρχίσουν αμέσως το απο ος Ίκοι. 
νούριο κόσμο τους. Και τα Α. Μ. ήταν πι 
γάλα. Το καθένα τους χωρούσε Τουλάχιστον πεν͵ Γη 
χιλιάδες ανθρώπους». ήντα 
Μονάχα όταν το εἰ 


κλειδ τίποτα για ν ανοίξουμε τούτο το Κουτί 
μἨΜ ταξ ΠΝ ο. μια μάζα απὀ τη σκουριά». 

ο] 
ο τς τάφοι, 5 ὑμό της στο Κουτί. Τα δάχτυ- 


το καπό ανοίξουν µια Χαραματιά ανάµε- 
Νεδύνα Ξ Ἅμα Το Κυρίως κουτί, νο ορὰ τράβηξε 
χέρι ικά καὶ ξεχ ῇ Ὡσμένα μέταλλα έτριξαν ανατρι- 
Της και ένα. Β Ὠλώθηκαν. Το καπάκι έμεινε στο 
᾽αρύ βιβλίο. Βρόντησε στο τραπέζι 


πο. ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ὦ ΑΠΟ- 
τίτλος στο εξώφυλλο ἐσβησή Ι(ΤΟΡΥ». 
ο θ το λον :ΠΟΛΛΑΞ ὃς 55000 ΕΠΙ- 
ΣΤΟΛΗ ΑΠΟ ΣΕΤΑΝΙ ΣΕ ΠΥΡΡ 4 
ΒΑΤΕΣ. μι φισβητήσει τώρα. 
Ἡ Μέτα δεν μπορούσε να το αἱ σφιγμένες τις Ύρο-. 
Στάθηκε πίσω από τον Τζέησον' ος στου καθώς γύρι- 
θιές, διαβάζοντας πάνω απότον ή ἴδες.Ο Τζέησον 
ζε τις σαπισµένες, κιτρινισµένες. ὗτες καταχωρήσεις 
προσπέρασε στα γρήγορα τις πρί αναχώρησης και 
που αφορούσαν στις προετοιμασίες περιγραφή της 
στο ταξίδι. Μονάχα όταν έφτασε στην ἃ 
προσεδάφισης άρχισε να διαβάζει αργά. Το περιεχό. 
μενο του αρχαίου κειµένου ήταν αληθινά συγκλονι- 
στικό. 

«Εδώ είναι!» φώναξε ο Τζέησον. «Η χειροπιαστή α- 
πόδειξη ότι βρισκόμαστε στο σωστό δρόµο. Τώρα α- 
κὀμηκιεσύθαπρέπει νατοπαραδεχτείς αυτό. Διάβα- 
σέ το, να εδώ». 

-«δεύτερη μέρα µετάτην αναχώρηση των ρυµουλ- 
κών και έχουμε μείνει μόνοι µας τώρα. Οι άποικοι δεν. 


χω βάλει να εργάζονται σε εικοσιτετράωρη βάση. Υ- 
"(νε οἱ άποικοι, αλλά όλοι ζούσαν 


νήτῃς έχει απαίσιο κλί! ία, χειρότε: 

ρα π΄ πι ω δδισ' εκατό ἄλλους πλανήτες Μήπως 
μεναγα πμ “διασχεδιασμού, ὅταν δεν επό- 
ΙΟ, ἄνθρωποιπουι ἴοι από κάποιον αγροτικό κό- 
Τοίοι αστῃι (οποιημέι πάν, από ΤΩΙ Ἐν ται 
ἐπι μόνοι Σετάγμοι σκιάζονται ακόµη καί 

στη βροχή. Από Την ἄλλη μεριά, ήταν 


απόλυτα προς, - 


αρ, 
των 1,50, ἔτσι τι σα τοι στη φυσικήτους βαρύτητα 
τθρο πρόβλημα γι, το τύρρας δεν αποτελούν δια. 
στικός παράγοντας. ν τούς. Αὐτός ἥταν και ο καθορι- 
να χει, τώρα εἶναι πολης Ξπιλογή τους. Ὅπως και 
Ούτε Και μπορούμε ι» αργά για ν’ αλλάξει τίποτι 
ος αλλάξουμε τον ατέλειωτο κύ. 
τωνπαρόµοιων. Ἡ λὔση εγαιοπτωσης, τυφώνων και 
χύτερο τα ορυχεία, να που ληθε, ο τοτα- 
ία 
ροστατευμένες πόλεις αμ 


ταλαίπωρο πλανήτι 


«Δεν πιστού 
Ἐν ρε ΟΙ απ᾿ όλα αυτά», διέκοψε η 
τ Είναι για τον Πύρραι αυτά 
ἕδες ολ α λόγια της έσβησαν. όταν ο Τσησον τ 
Πλά τον τίτλο στο Εξώφυλλο. ος 
Περνάει Φευγαλέα έ 
- τις σελίδες, ξεφυλ. 
ράβηξς κ ΓΘ το ημερολόγιο, Ύστερα μια ον 
τον σος και σταμάτησε. Καρφώνοντας τ 
Είνο το σημείο, άρχισε να διαβάζει 


στο χειρότερο. 
του ότι η ηφαι- 


ς Ὥφος ζεστό ; 
ο λῶς Τό ΚΙ Επιτρέπει στα 
ουν τόσο γρήφορα. Ακόμη κιαν 
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Ίνα Είμα- 
νουμέ’' [γη τώρα 


ύμε να κάι 
έχει δίκιο. .τι μπορούμι επιζήσουν ο πο δά. 


στε αυτάρκεις αν θέλουμε να 


ὁτιη τος το µέρος. 


αυτό το νέο πρόβλημα. Φαίνεται 
σος έσπρωξε µερικά καινούρια. είδη [ ν επιτεθεί 


µας. Ζώα, έντομα, ακόµη και πας ΄λέγξουμε κα: 
σε ανθρώπους. (Σηµείωση για ος ση ζώων µπορεί 
τάπόσοπιθανή εποχιακή µετανί καν δεκατέσσερις 


να εξηγήσει επιθέσεις.) Σημειώθη! 
θάνατοι από τραύματα και δηλΗΤΠΙ 
γα εφαρμόσουμε αυστηρά τους Καὶ 
βάλλουν τη διαρκή χρήση εντομος! 


γριάσεις. Θα πρέπει 
νονισμούς που επι- 
πωθητικής λοσιόν. 

ἀποιο είδος αμυν- 


'άσουμε Κί ο 
Και, υποθέτω, να κατασκευάσουμ δει τα μεγαλύτε- 


τικής περιμέτρου που. 
ρα ζώα από το να πλησιι 


να παρθμποὶ 


άζουν στον. καταυλισμό μας. 


«Είναι µια αρχή», παρατήρησε ο Τζέησον. «Τουλά- 
χιστον τώρα πήραμε µια ἰδέα για τον αληθινό χαρα- 
κτήρατου πολέμου που διεξάγουµε. Βέβαια, το γεγο- 
γός ότι ξέρουμε πως κάποτε τα ζώα ήταν πιο φιλικά. 
προς τον άνθρωπο, δεν κάνει πιο εύκολο τον έλεγχο 
του Πύρρας, ούτε τα πλάσματά του λιγότερο επικίν- 
δυνα, Το μόνο που καταφέρνει αυτό το. κείµενο είναι 
γα µας δείχνει το δρόμο. Κάτι πήρε τις αρχικά φιλει- 
Ρηνικές ντόπιες μορφές ζωής, τις ταρακούνησε, τις 
ΠΤ τ ΠΩ Τούτο τον πλανήτη σε µια πε- 

πα! 
Ας πια νι ραπο. Είναι αυτό 


Η ανάγνωση του υπόλοιποι 
Ἡ στοιχεία, γι 


σθετες Πληροφορίες γι 


πόσο. θανάσι 


καλύψω». 
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Ὁ ημερολογίου δεν έφερε 
πήρχαν ακόµη πολλές πρό- 
Ὢ Τα πρώτα εχθρικά ζώα καὶ 
Πμαήταν, καθώς και για τα μέ" 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ τογ ϱ, ΣΥΝ 
τρα άμυναςποι, ερ 156 
διαφέρον απὀ ιο. ληφθείεγαγτῃ Ρ 
καμιά λύση για την θΙκή άποψη, πο Ἠνες 
φανώς ποτέ δεν τ Ὀυδετέρωση τ Ῥόσφερε 
βερνήτηη ιδέα ότιο μμ Πράσει από το µμαλα τν Προ. 
θιμοι Β του κυ- 
ας” αντίθετα εᾗ “Ορφές ζω; κ 
ο εν ο ο 
ή Επικίνδυνα ζῷ ώς 
ζήσει αρκετά γιανα προλάβει’. ζώα. Και δεν εἶχει 
λευταία καταχώρηση στο άξει γνώμη. Η τε. 


Το γιατί πίσω από την τόσι 


έμενε ακόµη ν᾿ ανακαλυφθεί. πλανητική Εχθρότητα 


«Μ. 
ο αι Βέβαια», απάντησε η Μέτα, 
λούομοι το σος Εσύτο βιβλίο. Στα δυο. Ώδυακο 
νο : αίζω τον ιππότη και να κρατώ. ο 
τς είχα! 
ότανς σοι στο εξωτερικό. γραφείο του Κει 
μον κοινωνίας. ς τοι λαχτό ακούστηκε από τη 
Χρι να καταλάρε, αυ Χρειάστηκε µια τον 
τμ Χανικός ας Ἰδεν ήταν ανθρώπινη φωνή 
ΌΚος χει» ρώτησς. 
τάχ. Ολί 
ς τ τηκε βολ[δι 
ος δα ην εξωτεριῇ ος από την πόρτα και. όρμη- 
Χαν κιόλας ὅο. Όλοι μέσα στο γρα- 
Ῥος τα εκεί. Η Μέτα φάνηκε να 


κ 
Τα ΧΑΡ ΧΑΓΣΑῚ 
ια κοι- 
η 
ος 

άζει, µια γυρίζοντας πρ. πατοντάς 
δαν που στον Τσαν εκείνος. ο ΓΕΑ 

«Τι σηββαπει ρώτα ορ είς τ μι ἡ Πε σρη. 

Τσο. ΡΕ . 

Ε΄ Ὃαρος τοµέα» δή μετρο. Όλοι, εκτός 

κε σος μεγάλο ρήγμαστηνπί πηρεσία περιμέτρου 

από τους άλλους ὑραυροδν 

πρέπει να τρέξουν για ΣΚ ΠΤΙ ανησυχείς για μέ. 

«Πήγαινε τότε», της είπε. « : 
να. Θα τα. καταφέρω». ταν δαν απ λευθέρωση ε. 
Τα λόγια του λειτούργηι ηκεστο χόρι της και 


λατήριου. Το όπλο. τς Εν ο ο ο λθγσίοι 
καπνός : 
ο να, ση κουρασμένα σε µια πολυθρό. 


έρημου γραφείου, 9 
ε μα ολ του κτιρίου άρχισε να του δίνει 


στα νεύρα. Έσυρε την καρέκλα του µπροστά στην ο- 
θόνη ος. στηθέσηλήψης, Η οθόνη πλημμύ- 
Ρισε απότομα από χρώματα και ήχους. Στην αρχή ο 
Τζέησον δεν μπορούσε να βγάλει νόημα. Ἥταν ένα 
σκέτο χάος από πρόσωπα και. Φωνές. Η συσκευή ήταν 
πολυκαναλική, προορισµένη για στρατιωτική χρήση. 


Ἄισε γα καταλαβαίνει το πώς . 
Μα. Αν και όλοι οἱ σταθμοί ΒΕ 
Ταυτό; 5 ά το! 
κ Ῥονα, τ’ ακουστικ 
τόποι ορείσαν τ μας. Με αυτό τον 
να συγδεβοήν ή δν παραπάνω σταθμοί μπορούσα 


ἵκυο, Διατηρούσαν µια κυκλικ 


ο ΘΑΝΑΤΟΥ. α- 
πο ἐπὶ ο ένας µε το ἄλλον και, παράλ- 

Ὁ συντονισμός ταφή µε τους άλλους σταθμούς. 
ταν αυτόματος. [πο νε οσα με τον ήχο της ή. 
ο ον ο 
ΤΙΝ σε ΤΝ ο αμής, ο Τζέῃσογ συντόνισε. τον χο 
τω μι ου τον εγδι έφεραν. καὶ προσπάθησε να 

ο νο Ῥεία της επίθε, 

Πολύ γρήγορα κατάλαβε ότι ή πο 

. ν ταν. 
γούσε τα συνήθη όρια. Κατά ας ᾽ Ὃ ον πον ξεπερ- 
δεν έκανε σαφή, ένα τμήμα τ "που κανείς 


του εμφανιζόταν. από πάνω τους, 
Ρη την οθόνη. ᾿ 
«Όλοι οι στα 
τέταρτο. της δύναμι 
οι μικρές εικόνες επανε 


«-Εγκ ᾿ ᾗ 
τν δρα ταλε Ὅτε τον πρώτο όροφο, οι βόμβες οξέ- 


σουµμε θ’ αποκοπούμε, αλλά 
ἲ η σφήνατης 
ς έχει ξεπεράσει το δυτικό μας τ 
στε. ξνισχύσεις», ; 


-ΞΕΙΝΑΙ ΜΑΤΑΙΟΙ» 
Ῥέλια µε το ναπάλμ' έχουν σχεδόν α- 


σα Πετρέλαιο ἡ βενζίνη με παλμιτικό νάτριο, 
ΓΜ. 


-".Γ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ᾱ---- πο 


Ὅτ υ. Οδηγήστε 
δειάσει. Περιμένω διαταγϑξ».' ον θα βρείτε 
«Το φορτηγό είναι ακόµη ισμού ὅποι 


το στην αποθήκη εφοδια 


γεμάτα » πιο 
Από αυτόν τον κυκεώ: ; 
τελευταίες φράσεις είχαν Ὅς ενώ ἔμπαινε. Τα 
ἴχε προσέξει τις πινακίδες Κι "ταν γεμάτα µε πο. 
ῃ της πατώματα του [ ευκαιρία του για 
αν υλικό, Αυτή ήταν η μεγάλη 


παιχνίδι. - 
ο το τ. κάβεταικαινα παρακολου. 


Ὀβαρή 
θεί αμέτοχος τα γεγονότα, ἰδίως σε. τ ἂν τ ΠΩ 
ανάγκη. Όχι ότι υπερεκτιμούσε την αἱ τ Ἐς ο. 
ταν σίγουρος ότι πάντοτε υπήρχε θέση γι 
όπλο, 


μονάχα οἱ δυο 
ΠΙΟ Γζέησον 


λιόμενου μετάλλου, Ανακάλυψε ότι, μπορούσε να βοη- 
θήσει Τακτοποιώντας: τα βαριά, βαρέλια στην καρότσα 
του φορτηγού ενώ οἱ άλλοι Τα φόρτωναν. Δέχτηκαν 
τη Γη του οποίον να δείξουν ότι το πμ 
ΟΕ σπρώχνει εκείνα τα αριϊ ύβι βαρέ- 

λια ενάντια στη διπλή βαρύς ο ἐν, 
δουλειά Ύστερα απο, Κάναλεπτό οΤζέ- 

ΡΝ δούλουε μονά Ν αφή, μέσα σε µια κόκκι- 
απότο τ. Φυροκοπούσε στα µη; 
Ἔ ότι η δουλειά είχε τε΄ 
Ὀρτηγό ξεκίνησε σαν 


ντ δάπεδο τῇς καρότσας. Ἐ- 
Εἰ, νασαίνοντας µε μονος και µε το 
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του γ» Ἀνεβοκατεβα(νει σπασμωδικά. Καθώς 
Ποστ Ὃύσε γκάζι στο βαρύ όχημα, ο Τζέησον. 
η Ὀυβαλά 5 . πια για Οτιδήποτε. Εκτός από τονα κου- 
η εξω τος δώθε. Μπορούσε να δει αρκετά κα- 
ρω, όχημα μη πάσχιζε να βρει την ανάσα του 
ὅταν το όχημα Φρενάρῃσε στην πολεμική ζώνη. 
στον Τξέησον, ἦταν µια σκηνή απίστευτου Χά- 
ους. Όπλα βροντούσαν, Φλόγες τινάζονταν, ντρες 
Καὶ γυναίκες έτρεχαν προς όλες. τις κατευθύνσεις, Τα 
βαρέλια µε το ναπάλμ ξεφοι Τώθηκαν. δίχως τη βοή. 
θειάτου και το Φορτηγό ανα ώρησε πάλι Υιαναπαρα. 
λάβεικι άλλα. Ο Τζέησον ακο ὕμπησε στον τοίχο ενός 
μισοερειπωμένου, κτιρίοι θ ντας να καταλά. 
βειτι γινόταν. Στάθηκε αδύνατο, 


Τανιασμένο απὀ τον πόν. ιτ 
σίασε Τρικλίζοντας, Το δεξίτου χέρι, 


ΤΟ γερό του χέ 
51ο χά Ῥησε στο πλάι, Ὑι τει ς πμ 


Ῥόμο. μέσα από τα πλήθη που 
π έσκυψε πάνω από. το βαρέλι. 


ΧΑΡΡΙ͂ΣΟΝ. 


150 να µας Καλύ- 


ε 
; ὐ ανόλαβ 
«Ασ᾽ το σ᾽ εμένα», είπε. ΠΟ ο σέ πατου 
πτεις και τους δυο με το ο ρώτα Πο Τζέη. 
Ὁ άντρας μενα μι (τ γάλα, 
πίσω µέρος του χε! Ὅταν 
ο τση να τον αναγνωρί τη δίχως το παραμι- 
ἥταν μάλλον µια γκριµάτσα πι ακόμη να ρίχνω. 
κρό χιούμορ. «Ανάλαβέ το. ΜΝ πρώνουμε έναν ο- 
Δυο μισοί άνθρωποι --ίσως συμ! ήδη πολύ σκληρά 
λόκληρο», Ο Τζέησον ασ το 
ἑστω και για να προσέξει την ΠΡ! "νίστο κρατήρα 
Μια έκρηξη είχε ανοίξει - ΓΙ πθοῦταν ἘΣ 
στο δρόμο μπροστά. Δυο άνθρι μθιάμε ὁτυάρια. Αυ. 
άτοτης, σκάβοντας ακόμηπιοβι 
ΙΕ ἐχεικανένα νόημα. Τη 
τό που έκαναν δε φαινόταν να έχ! Πο εῤτάναν 
στιγµή που ο Τζέησον και ο τραυματίας ἐφ 


«Βρήκατε ναπάλμ, Ένα από, 
ταπερνά. 
- κάτω, τίναξ» µια κλοτσιά την απλή 
γ)αδειάζειτο παχύρρευστο υγρό 
σόπεριεχόµενο, είχε αδειάσει, 
Ὀλόκληροτο βαρέλι. Ο σύντρο- 
βηξε µια φωτ. Ὀλίδα από τη ζώνη του, 
Πέταξε πίσω από το βαρέλι. 
Δεν τους αρέσει η ζέστη», φώ- 


Άεντους, άρεσε, 


δε κ ήν- 
τν ας τίποτα! Το ναπάλμ φούν. 
ά: 


Τῶσὲ στη στι 
λοις πδακες η αι αὐ ρος τον ουρανό μογά 
Ύνεφα από πηχτούς κα: 


πο 
Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ θα μον 


ούς. Κάτι Ξ 
τ τ ογίσεττ Τα πόδια του Τζέησον η γη φάνηκε 
και μακρύ ανασάλεμ» ται πέρα δώθε, Κάτι μαύρο 

ετά ορθώθηκε μπλα’ “την καρδιά των Φλογών και 
ο σ’ εκεί Πο πάνω ππό τα κεφάλια τους. Κα. 
«Κάτι» Εξακολουθούσς, πα ἐπ ο ρου αυτότο 
ο δς Κινήσεις. Ἦταν τεράστιο, ος ΤΗ 
μέτρα χοντρό, δίχως καν να φαίνεαι μον υο 
πού τέλειωνε. Οι Φλόγες δεν το ατα οἳν ρχιζε και 
το ενοχλούσαν. ματούσαν, απλώς 
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ώ Ῥόμο να σι ᾿ 
ανασηκώνεται σε μήκος πενήντα πάζει και ν' 


ρε τόσο βροντερή που του πόνεσε 

όλ αναγνώρισε τη µορφή του Κερκ 

Ὑθμάτων, Ἂς καταφτάσει μεμια Φάλαγγα ης, 

χων µε μμ οφόδια, Στο χέρι του κρατούσε ένα, 

στόμα - κρόφῳγρ, στερεωμµένο 
ία 


ο ΧΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


162 (προς τη μεριά 


πὲ ινπρο. 

; Έκανε να ΜΑ έτρεχαν προς 
αλλά ποια περιοχή; ἘΝ πυρρανοί δ; στη διπλή 
του Κερκ όταν. πρόσεξε. ᾿ς α΄ όμηκ 
τ” 
ΟΝ κυρίοψε ἑνα δυσθρο τον κ ἂμ ᾿ 

είνει μόνος στη σΚη' Ίαν κιόλας εξαφι 

ος μου ενώ οι άλλο! Οἵ { εκτός από τον 
στὰ κα νέας δὲν εἴχε μείνει δρα ο τελευταίος 
Ὃ στα που είχε πιο ΠΤ του, κουνώντας 
ερχόταν τρικλίζοντας προς τί Ὃν δὲν μπορούσε ν’ α. 
του το γερό χέρι του. 0. ΤΕ Κάριε πάλι διαταγές 
κούσει τι του φώναζε, 0 Κερ! [η πείταν αρχίον, 
από την καμπίνα ενός Ὃ ης ῷ ο τοπκιυδόνο, 

Ρ (ακρύνονται Κι αυτά. Ἐς 
ο επιτακτική και ο Τζέησον άρχισι 


τρέχει. 


ου 
στο φως, Ἡ σωτηρία ήταν μπροστά. Μονάχα πι 
Ἡπροστά του υψωνόταν. µια γκρίζα, γεμάτη χώματα 


Κρατούν για µια αιωνιότητα, Μια στιγµή υποκειμενι- 

ύ Κι εκτείνεται ως το 
Ὧ μια απότις στιγμές αυτές. Η αψί- 
ΤΩΕ ΤΟ Καμπουρωτό. κορμί του ἘΝ 

5 ορθωγόταν ΟΙ 

δεκάθηρη στην κάβ πο ο, 

ταν χοντρή ὁσς ένας ἄνθρωπος, σουφρωμένη 
Ὀύδα δέντρου. Νημάτια ὃς 
κοπο Μία της, ερ 
ΓΣ εμφάνιση ἀμ τν ΠΗ 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ 163 
τό ήταν το πιο Ἰκαλέο, 

Χαραματιέ. 
τους. Σαν σχιστᾷ, 5ρθάνοιχτα στόματα που ξερνού- 
σαν µια ορδή από αι ὦ τ τν 


σπρου, 
Κουγε τα τσιρίγματᾳ. τους, Ἰαπεραστικά και ταυτό- 
χρονα απόµακρα, Και είδε τα μυτερά σαν. βελόνες 
δόντια που γέμιζαν ΤΟ στόμα τοιι 


Η παράλυση μπροστά στο άγνωσ: 
ριζωμένο εκεί. Θα έπρεπε να χειπεθὶ 


ήταν ακόμη Εκεί και προσπαθούσε ν' απομακρύ 
Τζέησον απὀ τον κίνδυνο, Με Τ᾽ όπλο τοι 


Ἦταν πολ. - 
Ἰξράσε, Δ αργά γρ αυτόν. Υπήρχε ο χρόνος να 
πος, Ο Πυρρανός θα μπορούσε 


. ΧΑΡ ΧΑΡΡΙ͂ΣΟΝ 


ο είχε προ- 
ρρτα εκείνος. 
νατα καταφέρει εὔκολα -- αγιίθοτσρτο. Το πλάσμα 
τιμήσει να σπρώξει τον. τζέπσοι γ ο Τζδησον. άγγιξε 
συνειδητοποίησε την κίνηση λόκωσε τον τραυμα- 
τα νηµάτιά του. Έτσι έπεσε καὶ π΄, ΠΚΕ απότα μάτια 
τίαμετη μάζατου. Ο. τραυματίας Χά! ται τα μικρά ζώα 
του καθώς τον τύλιγαν τα νά Όλη τουθαπρέ- 
έπεφταν σαν κύμα πάνω του. Η ση αὐτομάτηςβο. 
πεινα ήταν τραβηγμένη πίσω στη ειγία κάμποση ὦ. 
λής, γιατί το όπλο συνέχισε νὰ ΠΝ 
ρα όταν αυτός θα τοσα ποσο Μερι 


Ὁ Τζέησον άρχισε να σί 1 
κά από τα όλο δόντια πλάσματα όρμησαν προς το μέ- 


ρος του. Αλλά εξοντώθηκαν από τα καταιγιστικά πυ- 
ρά των άλλων Πυρρανών. 0 Τζέησον ούτε που πήρε 
είδηση τίποτα απ’ όλα αυτά. Ύστερα χέρια τον ἅρπα- 
ξαν βάναυσα και τον έσυραν μπροστά. Το κορμί του 
βρόντησε στο πλάι ενός φορτηγού και είδε το πρόσω- 
- πο του Κερκνα ορθώνεται από πάνω του, κατακόκκι- 
-. Ψοαπό θυμό, Μιααπότιςπελώριες. χερούκλες του τον 
ἅρπαξε από τογιακάτης φόρμας καιτον σήκωσε στον 
αέρα σαν πλαδαρή κούκλα από κουρέλια, Ο Τζέησον 
δεν πρόβαλε καμιά αντίσταση, ούτε καιθα μπορούσε, 
ακόμη κι αν ο Κερκ τον σκότωνε, 
Ὅταν ο άλλος τον πέταξε πάλι στο χώμα, κάποιος 


: Ν ήταν σε θέση να ΕΠ 

στιγµή η κούρασή του θα 
ἦταν μόνο, λίγη καΐρα Ποροήσε ν᾿ ανακαθίσει. Αυτό 
Κόσμος χάθηκε. Ύδρα ον Ενώτο σκεφτόταν αυτό, 0 


σκαμπανεβάζοντας, αλλά δὲ σΕ Και απομακρυνόταν 
ι( 


5 ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑνατον 
Εν -«- 
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«Ὅπως τον ὁ 
τάττον Με καλό Καιρό», εἴπε ο Τζέησον βλέ. 
δίσκο με φαγητὰ αι χανει στο θάλαμο μ’ ένα 
ατα σα κντως Φα νο 
ς Βγήκε πάλι. «Ευχάριστα, τα. ἀλλα 
ὦ πέσον προς την πλάπηλ. ο, φώναξε 
Βατ ΣΙ, ΜΙΩ μικρή γκριµάτσα ιν ου νόταν. 
τοτε. Βέβαια, Αλλά καθώς μόρφαζε. ο ώς, 
σχημάτιζαν ένα πείραγμα, ο. Τζέι τ 
ΤΕ Εξαρτήματα, Σαν κάτι 
ημένο πάνωτου. Από 
καιπαράλυτος. Το κορμί τον ον εν ὦθε 
τα μάτια του. εξακολουθούσαν γι 


Απ να Ώγε. 

τοτε νη Κατάσταση απὀ Το πρωινό 

ἔπρρρν τος αισθήσεις του και {ΕΗ πο. [5 

Γ 6 τ Νο] παει εκεί έξω, στον ανασκαμμένα 

Ἠθα ο ολ. δική του ζωή θα έπρεπε να έχει 
όσο. ὃν 5 που έκανε νομίζοντας ότι θα μπο- 


Πυρρα, θεια 

νούς. να βοηθήσι 
τ Τ 

τος γίνει βάρ, Χίνα μπλεχτεί σ 


ος, 
5. Αν δεν Ἶταν για τον Τζέησον, ο ἀν. 


ΝΤ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ΠΠ “πιωήτου για τον 
Στον άνθρωπο που είχε δώθ”' πόνο 
Τζέησον. πο μή 
ουοποίου δϑύν. ηρυτου Χάριζαν 


Στον άνθρωποτέ , 
Υπήρχαν ναρκωτικά στο Ἱαμσίπονα γάζες ανα. 


τον ύπνο. Οι βουτηγμένες σ πώ απότα εγκαύμα. 
κούφιζαν τον πόνο καὶ τον 05} ρίχαν αγγίξει τα 
τα στο πρόσωπό του, εκεί Ἵν εύτερη φορά, είχε ξα. 
πλοκάμια. Όταν ξύπνησε για. αγματικότητα. 
ναβρεί την επαφή του μὲ τν πρὸς ζήσει αυτός. 0 

Ἕνας άντρας είχε πεθάνει γάτος ονός. Όσο κι 
Τζέησον αντιμετώπισε κατάματα Το Υ' ψ ο ᾿ 
αν το ήθελε, δεν μπορούσε να ξαναφέρει τον άλλο 
στη ζωή. Το μόνο που μπορούσε να Κάνει ήταν να 
φροντίσει να μην αποδειχτεί μάταιος εκείνος ο θάνα- 
τος, Αν μπορούσε να πει κανείς ότι υπήρχε θάνατος 
που δεν ήταν μάταιος... Ζόρισετις σκέψεις του ν᾿ απο- 
μακρυνθούν από αυτό το κανάλι. 

ΟΤζέησον ήξερετιέπρεπενα κάνει. Η δουλειά του 
ἦταν ακόµη πιο σημαντική τώρα, Αν μπορούσε να λύ- 
σει το αίνιγμα αυτού του. θανάσιµου κόσμου, θα ξε- 
λίρας το Χρ που όφειλε. 

Ταν ανακάθισε͵ έγιωσε το κεφάλι του να. γυρίζει 
Ἐν ο ος. 
αργάκι επώδυνα. ο σορο παν ο 

Ρούχατου. Ο Μπρούκκο 


μπήκε στο θά, { 
να παλάξς, λαμο, εἶδε τι έκανε και βγήκε πάλι δίχως 


Το ντύσιμο 
λειῶσε, "Όταν 5 ΠΣ πολλή ώρα, αλλά κάποτε τό 


Βρήκε τον Κερκ. ο μοιεπότο θόλον” 
«Κερκ, βέλῳ να σο Ῥιμένει, 


πω, 
ου πει ὃς 
πα Ὁ Τίποτα!» Το μουγκρητό του Κερί 


ὺς Και ταβά ὖ πω. 
πω μια. Ὡβάνι. «Εγώ θα σου 
Κο, ὅτι ῶς εδώ ἥταν και τέρμα. 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ δαν. τος 

Εἴσαι ανοπθίµιος 

δε σε θέλουμε ας τν Πύρρας, Τζέησον ντινΑλτ, 

σου. Σεά γνα ούτε Ἶ 

ΛΟ ΠΤ 

Θα έπρεπε να έχω βάρος πιο σημαντικής δουλειά. 

Που παρα... ἐμαθι πεί τι θα έβγαινε µε τη ον. 

ου] 

σειηαφεντιάσου. Και ήταν δυο Ὃν πέθανε για να ζή- 

σένα». Ῥές πιο άντρας από 
«Γουέλφ; Αυτό ήταν τ) όνομά, 


δοὺ αμήχανα, Έλεν. ἥξερο, ος Ρώτησε ο Τζέη. 


ν αποφασίζει, του φώναξε ο Τζέησον. 
Τα ου αι Πο πρόχειρα, οι εδ ον τα 
Ἄλεισε µε πάν ψαµε, Ρώτῃσε τη Μέτα να ο 
9 όλο .γΟ Και ο Κερκ δε; ΠΟ 
κ Επεισόδιο ν ήταν πια εκεί 
ται άρχισε» αντι ἦταν εντελώς ηλίθιο. Η αγανά. 
πηγμῇτι της απόγνωσης κα την αίσθηση της µαταιό. 
π ανομοίν. συμπερι. μέν. ἠπνιγετον Τζέησονμια 
σημασία νο παιδαρέ φέρονταν σαν να ήταν κανέ- 


«ρέλι, παραβλέ, ἢ 
αν, ποντα: 
κάλυψης του ἡμερολον ο. ο Η 


ΠΤ μβΥΧΑΡΡΙΣΟΝ 


5 ορά πρόσεξε ότι 


Φ' θε. 
ΟΤζέησον γύρισε και γιαπρότ ἄκουσες» ρώτησε 


Ὁ Μπρούκκο στεκόταν εκεί “ 
ἃ οκ συμφωνώ. αίμα 
ο ον ος 
μον οταν πονΦροννς 


καθετί που κάνω-- » ἥ 
«Είπα τυχερός», επανὀλαβεκοὐτάο Μπρούκκο. «Ο 


Γουλφ ήταν ο μόνος επιζών γιος του Κερκ. Ο Κερκ 
είχε ΠΩ όνειρα γι’ αυτόνκαιτον. εκπαίδευε ν΄ανα- 
λάβει κάποτε τη θέση τοῦ». Γύρισε να φύγει αλλά ο 
Τζέησον τον σταμάτησε φωνάζοντας. 

«Περίμενε! Λυπάμαι για τον Γουέλφ. Δε θα µπο- 
Ρούσα να λυπηθώ περισσότερο μαθαίνοντας ὁτι ήταν. 
ογιοςτου Κερκ. Αλλ' ἑτσιτουλάχιστον εξηγείται για- 
τί ο Κερκ βιάστηκε τόσο να µε ξαποστείλει από δω 
--μαζί και τα στοιχεία που ανακάλυψα. Το ημερολό- 
γιο νο 

«νο δέρω, το έχω δευ, τον διέκοψε ο Μπρούκκο. 
ν [ο η Μέτα, Πολύ ενδιαφέρον ἱστορικόντοκου- 


α:θα πρεπε να θεω. 


τῇ Ἐν ἷ η βλέπεις, σαν ιστορικό ντοκουµέν- 
λαγήσ» Ἡ σημασία της πλανητικής αλ’ 


Κάθι 
«Κάθε άλλον, απάντησε ο Μπρούκκο λακωνικά. 


βλ ἲ 
παρελθόν δι μας ὠφελούσε σήμερα. ΤΟ 
Ὁ αλλάζει κ εμες έχουμενα Πρ τη 


5 κΞποετον ΘΑΝΑΤΟΥ 
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πιξε μονάχα την σας κι ἂν στρεφόταν, αντιµετώ- 
ορία. 


«Είσαι έξυπνο, 
7 ς άνθι 

δεν μπορείς να δεις παραπέον προύκκο --κι ωστόσο 
α 


τῆς σου. Αλλά φαίνεται 
άτων. Όπω Ἕλετ Εἶναι στ 
του άλλοι Πορ, Λε ενας κάτοικος της ραν. 
τε : 
ποι. Σκληρά παλικάρια, αδυσώπιοινοί υπεράνθρω- 
γρήγοροιστο τράβηγμο. εσας οι, ακαταγίκητοι, 
δά γα Πρρπολέριες πο στλομκα 
νολογής το  οθχες των Βάλτων χγο οἱ Του Κανα. 
κοντολογής για το ρόλο οποιοµδµ, Τὸ Αφροδίτης -- 
τουςθρυλικούς μαχητές των αδάι ή 


᾽ Ἐ ότι τὰ 
ἦν Ώγανακτη ἦταν πια αδύνατο έστω και 


- κ 
ἦσει. Κάτι πήγεν» απαντήσει, 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 
έλιο. Ἥταν 
Το. » σε Υἱ 
ξεσπά» 'ασμένοι 
αλλά τελικά προτίμησε να ἕξν πολύ, μενος 
ένα εντελώς πικρό γέλιο. τους 


σ ΤΟ τοίχο, 
τα ἄλλους διαξιφισµούς Μοδ] όνη : χε . 
«δας να σκοντάφτει ας ς άμεσης ο ἳ 
ια, ταν πρι α 
ον ο. εν και το μθλον ἡ ούτε να 
του κας πι δαφέρον. «Πώς πάει 
τ παρα, --έννοιες κα πλ, θέλοντας ν’ 
ΣΡΙ 
η μάχη της περιμέτρου;» 


σας Ἡ τουλάχιστον βρίσκεται στα τελευ. 


ταία στάδια». Ὁ Μπρούκκο ήταν Πο τὴρο 
χνοντας στον Τζέησον ο ορια ΑΝ 

Ν πρόσεξε τη συγκρα: τ ᾿ 
ρω 5 πα σοβαρό ρήγμα που σημειώθηκε Ὃ 
και χρόνια, αλλά ευτυχώςτο προλάβαμε έγκαιρα. 
τολμώ να σκεφτώ τι θα γινόταν αν αργούσαμε να το 
πάρουμε εἴδηση για. μερικές εβδομάδες ακόμη». 

«Τι ήταν εκείνα τα πλάσματα», Ρώτησε ο Τζέησον. 
«Κάποιο είδος από γιγάντια φίδια;» 

«Μη λες κουταμάρες», Ροιθούνισε περιφρονητικά 
ο Μπροήκκο, Χτύ; ῆσε τη στερεογραφία. με το δάχτυ- 
µεταλλαγμένες, αλ- 
άτω από τοφράγµατης 


περιμέτρου, πολύ βαθύτει ὁσο στο πα ρελθόν. 
Ὁ δας νὰ δε αποπ]ούν σοβαρή απειλή γιατί 
ον Γ΄ ἀνητικότητα, Και πεθαίνουν 
Ὁπούν, ϱ κι νος ε- Ὁ γΕΎΟ- 

ος ὅτι χρῃσιμοποιοὺ Ός έγκειται στι τ 
αιδιάτρῃτε αρ ο σήραγγες εισόδου. Εἴ 


ΤᾺΣ δαύτα ζουν εχ οὔμία ζόωγκαι δυο ἡ τρία είδη 
ὥραπου ξἑ 


ο Κατάσταση συμβίωσης. 
Ώς πρι Κεῖται, μπορούμενα 
χα ναληφθε(. Ὁ κίνδυνος . 
χου Πονομεύσει από παντο! 


5 ΚΌΣΜΟΣ ΤΟΥ ΦΑΝ τον - 
την περίμετρο Και να µας έβγαιναν στα νώτα απ’ όλες 
τς [πογοιοτο , Σε µια τέτοια περίπτωση δε 
ἵμε να κάνοι͵ ΙΕ Ἡ 
το ολο, ς με και πολλά», 


5 Ὥταστι Ὶ 
ηφαιστειακού κρατήρα Ὁ ο. Η ζωή στην άκρη του 


τηρα. Οι Πυρρανοί ένιωθαν ευτυ- 
Χείς µε την κάθε. μέρα που περγοῇσε σι 


Ῥνούσε δίχως να σημά- 
γειτην. ολοκληρωτικ. τους καταστροφή: Δε φαινόταν. 
να υπάρχει τρόπος ν’ αλλάξι 
τους. Ο Τζέησον. άφησε Την κουβέν: 
κεί. Από το. δωμάτιο του Μπρι 


τ Τι Ὀύκκο πήρε το Πμερολό- 
γιοτου. Πόλλαξ Βίκτορυ Καιτο μετέφερε πίσω, στοθά- 
λαμότου. Οι τραυματίες. Πυρρανοί 


ρ' 
του δώσουν σημασία, έτσι ἔπεσε σ' 
άνοιξε το βιβλίο στην πρώτη σελίδα, 


Της πρώτης 


του, Ύστερα σχεδίασε έναν ακριβή. Χάρτη. 
λε μ’ ένα σύγχρονο, Δεν 


Κοινότητας και τον παρέβα, 
ταίριαζαν Καθόλου, Ῥ 


5Ε αμτρ οἱ στη Βιβ; ιοθήκη - αλλά είχε ήδη εξαντλή- 
ναι στην πιθανότητα Οτιδήποτε άλλο θα είχε µεί- 
Ὁλλομ, θέση και θα είχε καταστραφεί προ 
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ῇ γγίτη πάνω 


Ἡ βροχή που μαστίγωνε το Χούτί, πό τη μακρινή 


απότο Κεφάλιτου φωτίστηκε. τ αίστεια εἶχαν αρ- 
Τααθέατί τωμανασείεται 


λάμψη µιας αστραπής. 


χίσεινα ξυπνούν πάλι, κι 
µε βαθιά υπόκωφα μι 


ησον. Γέμιζε την καρδιά του. με α 
να φαντάζει ακόµη πιο σκοτεινή ΕΚΕ! 


Ἠ σκιά της ήττας πλι 


νη μέρα. 


άνοντας τ0 
Ιπουμποινητ΄.γγχή του Τζά- 


ἀκωνε βαριά τ ώση και έκανε 


πόγν. 
ίνηη ανταριασµέ- 


14 


Ὁ Τζόησον πέρασε µια καταθλιπτική μόρα ξαπλωμέ- 
νος στο κρεβάτι του και μετρώντας πριτσίνια στους 
τοίχους, πιέζοντας τον εαυτό του να παραδεχτεί την 
ήττα του. Η διαταγή του Κερκ να µην εγκαταλείψει 
το σφραγισμένο κτίριο έδενε εντελώς τα χέρια του. 
Ένιωθε να βρίσκεται κοντά στη λύση ---αλλά έτσι δε 


θα την έβρισκε ποτέ. 


νο 'τοσυναίσθηµατηςήττας δεν το άντεξε παρα: 
πάνω από µια μέρα, Ἡ στάση του Κερκ ἥταν καθαρά 


τις δέκα ημέρες ποὺ τ ἔπρεπε γα εκμεταλλευτεί 


Ίαν απείθεια στι 


Ἅρπαξε πάλι το) ση : 


ππέμεναν για να λύσει το 


Ὁ Κάνει, έστω κι αν αυτό σή- 


ές του Κερκ. 


μειώμι 


“ματάριό του µε καινούριο 


Ὁ ΚΟ; 
ενθουσιασμό ος 

σης πληροφοριως Ἴλο. Οι πρώτες του πηγές άντλη- 
πρεπε να υπάρχο, ος εξαντληθεί, αλλά κάπου ἑ- 
και βάζοντας το μι. άλλες. Δαγκώνοντας το στυλό 
σενα φτιάχνει οι τουνα δουλέψει σκληρά, άρχι- 
Οποιαδήποτε ιδέα, Ἕν τις άλλες πιθανότητες. 
χωρήθηκε εκεί. Ὅταν ο κατάλογο εξωφρενική, κατα- 
τις πλέον απίθανες και 5 τέλειωσε, έσβησε 


τις αδύ 
ρευνήσει σε ιστορικά ος ΤΙ --όπως το να ε. 


λους κόσμους. Το πρόβλημα ήταν κ 


μειώσεις ἡ ημερολόγια που μπορεί να ος ση: 


τοχή τους Ιδιώτες Πυρρανοί είτε απι 


«Τι το καινούριο κ 
᾽ αι θανι 
ΔΦ' ότου τον άφῃσα;, ναι ο συνέβη στο κόσμο 


Μπρούκκο τι 
τρέπι ου έριξε ένα άγριι 
Κει οι να βγεις έξω», δήλωος, ον ῥθεγέπι 
ῬΚν, Το απαγόρευσε ο 


έθεσε 
Νορφώθηκα., µ., μὲ προσέχεις για να ὃ 
ψυχρή, οἱ) Ἡ φωνή του Τζέησον ήταν τον 


Ὁ Μπρού ο 
Ὀύκκι α φρύδια 
τοις, έτριψε τι 
᾿ Ὁ σαγόνι του κα ύ 
Ὕσημετ αν σκεφτικά, Τελικά έκανε δι “ 
πο ΕΊΤΕ µια αδιάφορη κί- 
τᾷ ους ὡμι Όυςτου. «Όχι, δεν ανέλαβα δεσμοφύ- 


ου "Ούτε . 
ἐρνλε; Απ ο Ἕ και θα θελαν’ αναλάβω µια τέτοια 


ο να. 
ο. ον . ην διαφορά. Είναι ανάµεσα σ᾽ 
ὕτερα να μείνει έτσι. Είσαι 


-- ΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ΤΑ αινα σκοτω- 


Ῥ Ρ 
λεύτερος να βγεις αν σου κάνοι κ ὥστε να ξεμ. 
θείς µε την ησυχία. σου ος μπε ΤΙ τον ο 
πλέξουµε µια και καλή από πο ο Τζέησι τς πα 

«Κι εγώ σε συμπαθώ», απὀ γατερατάκια Φ' η! 
ενηµέρωσέ µε τώρα, τι καινούρ! οἀμθθ8 
στο μεταξύ;» ία την ΟΠΟΙ - 

Ἡ μόνη νέα ζωική μετάλλαξη γα ταν μιαγκριζο- 
παρκούσανοι συνήθεις προφύ! φοβερή ευστοχία µια 
γάλαζη σαύρα που έφτυνε ΠΕΙ ται το σάλιο της 
ταχείας δράσης. ππροπησος μέσα σε λίγα 
σε άγγιζε σε γυμνό δέρμα, πι πο απάτιατέσσε. 

δευτερόλεπτα. Έπρεπεναέχεικα: 

ἴ ύρα καινα της ρίξει πριν 
ρα για να δει έγκαιρα τη σαύρι μασκότ 
μπει στο βεληνεκές της φτυσιάστης. 5 ρι ος 
βολής σε σαύρες στην αίθουσα εκπαίδευσης 
τον Τζέησον ξεφτέρι στη συγκεκριμένη τεχνική. 

Ὁ Τζέησον βγήκε διακριτικά από τα σφραγισµένα 
κτίρια και κανείς δεν τον είδε να φεύγει. Ακολούθησε 
το χάρτη ὡς τον πλησιέστερο στρατώνα, σέρνοντας. 
κουρασμέναταπόδιατουµέσααπότη σκόνη των δρό- 
μων. Ήταν ένα καυτό, ήσυχο. απομεσήμερο, τη σιγα- 
Λλιά του οποίου ἑσπαζαν μονάχα τα μπουμπουνητά 


που ακούγονταν από µακριά και Πσποραδική βροντή 
κάποιου όπλου. 


Είχε δροσιά πίσω από τοις Χοντρούς τοίχους του 
στρατώνα και εκεί σωριάστηκε σ' ένα πάγκο μέχρινα 
στεγνώσει ο ἱδρύτος του Και ῃ καρδιά του να πάψει 
τ μα τν Τούμπανο, Μετά, τράβηξε για την πλη- 
αίθουι η ι χο 

πω τα ψυχαγωγίας για ψὶ αρχίσει την ἑ 
τους Ἐεύνα λοιωον ἼΡΙν καν αρχίσει. Κανένας από 
ποιουδῄποτς ος δὲν Κρατούσς παλιά σουβενίρ ο- 
στείατην όλη πο ΠΥ ΚαΙ μάλλον έβρισκαν πολύ α- 
“στρα απότην εικοστή αρνητική 


τω. 
Ὁ ΚΟΣΜΟΣ τογ θλνατον οί 
πασοτα ο ἦταν έτοιμος ν’ αποδεχτεί την. 
σες ελπίδες να β Τη γραµµή έρευνας. Υπήρχαν τό- 
όσες κι ένα ἄλλη τ Πυρρανό µε παλιά αρχεία 
του στο γυλιό εγός στρατῶν Ραφίος της πεθεράς 

Αυτό άφηνε Μονάχα ένα άλλο, 
--τιςπροφορικές παραδόσεις, κι 
χισετις ερωτήσεις --- κα πάλι μον 
τα. Προφανώςοι Πυρρανοί είχα Ὢ ἴδια. Ὡποτελέσμα- 
σκουν το παιχνίδι διασκεδαστικό. 
σανασχετούν. Ο Τζέησον ανανκ τ ἀρχιζαν να δυ- 


᾿ τες, Αυτό ήταν 
χόμπυ τι ἱστορίες, 
ὕρρας. γέρων --και δεν υπήρχαν γέροι στον 


βλιθηιάρις νο εξαίρεση που ἤξερε, τον Πόλι, το βι. 
πος πρι, ασχολ ὧν Κι αυτό µια ελπίδα, Ἕνας άνθρω- 
Ἀδιαφερθεί και "Ε αρχεία και βιβλία µπορεί να είχε 
παινα θυμόταν. ον τα περασμένα, Δεν αποκλείεται 


λίγο έλειψε ν’ απο- 
Η καταρρακτώδης 
Ὢ και στο λιγοστό 
αζε. Έτσι ένα σαγο- 


ΧΑΡ 
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ΚΕ’ : 
νόδοντο μπόρεσενατον ώς αρ λάβοινα το εξον. 
κόψειένα μεζέ απότο κορμί πριν’ δα καὶ έχασε κάμ- 
τώσει. Η αντιτοξίνη τού έφερε ζαλὰ τρ τραύμα. Τε. 
ποσο αίμα πριν καταφέρει να επιί δ λημένος και βρά- 
λικά έφτασε. στη βιβλιοθήκη εξ 
ζοντας από τα νεύρα του. από τις μηχανές 

Ὁ Πόλι δούλευε στα σωθικά ον μονάχα όταν ο 
αρχειοθέτησης. Δε σταμάτησε μο, Ανοίγοντας 


ύ ον 
Τζέησον τον χτύπησε ελαφρά στί τ πῇ 
τ. “ούσεκὸ ο ο Πυρρανός ανασηκώθηκε σιώπη: 


λός, σακάτης και σκυφτός, περιμένοντας ν᾿ ακούσει 
τι τον ήθελε ο ξένος, 

«Μήπως υπάρχουν τίποταπαλιά κείµενα ή γράμμα- 
τα που να τα έχεις φυλάξει για προσωπική σου 


χρήση», 

Ὁ άλλος κούνησε το κεφάλι του σ᾿ ἑνα βουβό όχι. 

«Ἔχεις υπόψη σου τίποτα παλιές ιστορίες -- 
ξέρεις, για σπουδαία γεγονότα που. έγιναν στο πα- 
Ρελθόν και πουίσως σου αφηγήθηκε. κάποιος στανιά- 
τα σου», Και πάλι η απάντηση ήταν αρνητική. 

Τζίφος σε όλα, Η κάθε. ερώτηση είχε σαν απάντηση. 
ένα αρνητικό κούνημα τοι. Κεφαλιούτου Πόλι. Και πο- 
λύ σύντομαο γέροςάρχισενα εκνευρίζεται και να δεί- 
ὃν μβ νόημα προς τῇ δουλειά που είχε αφήσει στη 


ϱΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


5 το έχεις δουλειά γα. κάνεις», του είπε 
κό». 0 Πόλι νον Ῥόκειται για κάτι πολύ σημαντι- 
όχικαι ος ο κεφάλι του σ’ ένα οργισµένο 
ΤΩ α(ουστιοι Χέριτου να διακόψει τη λειτουργία 
Φτεί καμιά ερῶτι σὴ Ὁ ζέησον προσπάθησε να-σκε- 
νου μπορεί να είχε πιο θετικό α- 

ν ας (που τον τσιγκλούσε στα βά- 
τία λέξη που είχε ακούσει καὶ 


ΟΣΜΟΣ τον. ΜΗ 
Ἔν; 
του είχε αποτυπι 

ὦθι 

εν τον είχε πει Ὁ ον θέμα για μετέπειτα έρευνα. 

«Αυτό εἰναι!» - Ἂν 

τ αν εκεί... Ρ 

του. «Μια Ὁ κ ν κι 
Τι είναι οι τα Πόλι, ἐχαι μια αρα 
ρεις τι κάνουν ἡ πον Έχεις ποτέ δει κανέναν, ξέ. 

Τα λόγια του. δα. ΠΠ Να τους βρει Κανείς 
γύριζε καικατέβαζε πῇ ν στόμα καθώς ο Πόλι 


Ποδῃ τι 
οκ ο. ἨΝ 


σπασμωδικές Υκριμάτσες ο, 

το πρόσωπό του. ΣΙ 
Δεν ήταν στιγµή για διπλωι 

πιο σβέλτα τοι, επέτρεπε η δι 


'ῷ η βρο; ὦ 
άρχισι Χήτο είχε γυρίσει σε 
ας Ἢ να περπατά το "Χιόνι καιο Τζέησον 


λασπόκ, ΝΟ χρήσιμο στοιχείο που κατεί 
τ ίχε. Η 
ν΄ ὤλος» ἥταν το κλειδί --αλλά κλειδί σε 


ον τολμού Ν 
Ἄπρορο Ὅν γόος να ρωτήσει για περισσότερες 
ἰούθΕτᾳ άνετο αν ήταν Εκείνος µε τον οποίο μι- 
χα ῃ μέν λα αυτό δεν ίσχυεπια. Έτσι έμενε 
πιθανή πηγή. ηθελε να πάει να 


7 ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 
μμ ο ο Ἢ 
τη δει αµέσως, αλλά µια νέα η καιτην αντο- 
ξαφνικά. Χρειάστηκε όλη του τη. 5; σχολικό συγκρό- 
χή για να γυρίσει τρικλίζοντας στ΄ τ 
α. νωρίς. Του α- 
πο άλλο πρωί έφαγε και ανσχώρη νι ατονα βαδί- 
πέμενε μονάχα µια εβδομάδα. Ἠται καθώς έσερνε το 
σει πιο γρήγορα και βλαστημούσἒ, το κέντρο συν- 
«διπλάσιοβάροςτου κορμιούτου προς ο΄ ρεσία 
τονισμού. Ἡ Μέτα απουσίαζε σε νυχτ! οποια, Ἔ. 
περιμέτρου αλλάτου είπαν ὁτι θα γύρι ; τις έ 
τσισύρθηκε ως το διαμέρισμά της Καὶ ήτοι Ἠ 
νος στο κρεβάτι της όταν μπήκε Π. κοπέλα. 
«Πάρε δρόµο», του είπε µε ψυχρή φωνή. «Ἡ προτι- 
μάς να σε πετάξω εγώ έξω; Α 
«Λίγη κατανόηση, παρακαλώ»,της είπε καθώς ανα- 
κάθιζε. «Απλώς ξαπόσταινα για λίγο µέχρι να έρθεις, 
Έχω µια και µόνο ερώτηση να σου κάνω και αν µου. 
απαντήσεις σ᾽ αυτή, θα φύγω και θα πάψω να σ᾽ ε- 
νοχλώ». 
«Ποια είναι η ερώτηση» τον ρώτησε, χτυπώντας α- 
νυπόμονες κλακέτες µε το πόδι. της. Αλλά υπήρχε κι 


ένα ἴχνος περιέργειας στη Φωνή της. Ο Τζέησον διά- 
λεξε προσεκτικά τα. λόγια του. ΓΙ Πίο 


Ἰς την ανωτερότητά σου προς 
5 λαούς του Γαλαξία κρα- 

ψυχραιμί ἃ 5 
ν 5 η σου Και αποφεύγοντας να με 


"ταν ένα. ανυπόμονο χτύπη: 
Ἰ, ἔτσι ο Τζέησον πήρε µια 


Ὁ ΚΟΣΜι 


μπω. αα“ί 
ΓΣ ΤΟΥ ΘΑνΑτου 
βαθιά ανάσα και -- 


«Τι είναι οι αν ο 

Για µια ατέλε, νι 
και ασάλευτη. ο “τιγμή η κοπέλα έμεινε βουβή 
ματικά, πάντοτε και; ον Κοίταξε µε αηδία, «Πραγ- 
μερά θέματα για κουβέντα, Και βρίσκεις τα πιο σιχα- 

«Μπορεί», της Είπε, «αλλά δεν απ άντησες [πῇο 


«Είναι... να, από εκεί! 
να, ἵνα τα πι 
σει στον κόσμο να τα κουβενιιάμ τα ὡς 


«Εγώ αποτελώ Εξαίρεση», τι 


φις, σες καὶ τρ αντιβιωτικά, περιστρεφόµε- 

και πολρτον Κεντρικό χα Κα ξεπλύματα. Τελικά ἑ. 
1ο καθ, 3 

Ῥός. Αν 


πο. ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


ζαν κούτες εκεί και ρώτησε κάποιον 4 
για τον Κράννον. σ ένα μεγάλο αποθη- 
Ὁ Κράννον δούλευε μόνος σ ὃν ,,ες άντρας µε 
κευτικό χώρο. ταν ένας πας αση ανείπωτης 
μπαλωμένη φόρμακαιμια ΓΟ οΤζέησον μπή- 
κατάθλιψης στο πρόσωπό του. οτι μεΕΥ όλες κού- 
κε,ο άλλος σταμάτησε να, ΓΙ ο] γραμμές της δυ. 
τες και κάθισε στην πιο. κοντινή. οπρόσωπ οπου ρα, 
στυχίας που ήταν χαραγμένες στ! γπεποονῦα τοῦ 
νηκαν να βαθαίνουν ενώ άκουγε τί τ πτυχία όλη 
εξηγείτι ήθελε. Φαίνεται ότι εκτός αἳ σου πδρρας 
αυτή η κουβέντα για την αρχαία ιστορ! ης 
του προκαλούσε και πλήξη, γιατί χασμι ΗΝ 
προκάλυπτα. Όταν ο Τζέησον τέλειωσε, ο άλλος χα- 
σµμουρήθηκε πάλι και δεν μπήκε καν στον κόπο να του 
απαντήσει. 
Ὁ Τζέησον περίμενε για µια στιγµή και µετά τον. 
ρώτησε πάλι. «Είπα, μήπως έχεις τίποτα παλιά βιβλία, 


«Γιατί το λες αυτό», Ρώτησε ο Τζέησον. 

«Γιατί» Γιαπρώτη φορά ο άλλος έδειξε κάποιο συ- 
γαίσθηµα εκτός από. θλίψη. «Να σου πω. γιατί! Έκανα 
ένα λάθος κάποτε, ένα και Μοναδικό. Αλλά η τιμωρία 


ται αυτό; Να µη µε ζυγώνει κι . ώς 
όνος, ανείς, να είμαι συνεχ. 
ο Μέχρι και να. δέχομαι εντολές από λασπόκω- 
ο , 
ψει τὸν θά άφησε να συγκρατηθεί, να κρύ- 
λους; Τι είναι πι ος ΓΙ ο αλασπόώ” 
Η Ἷ Ὡσπόκωλοι; 
Τερατῶδης. άγνοια του τος έκανε τον 


Κράννον να. ᾿ἀϊ - 

νόητο ότι πό Φωνή του. Του φαινόταν αδια- 
μην. ος ακούσει σος χπάρχει άνθρωπος που να 
ση έσβησε λί; ΣΙ Ὡσπόκωλους. ία- 
Έταν τ μι Ἷ (ὄυστυχία στο σον πα 

σα 

που πρόθυμα θα τον άκουγε επ ακροατήριο 
του. Ἱστορεί τα βάσανά 


«Θέλεις να πεις ὁτι είναι 


“Αν σας ε. ᾿ 
κ; δίνες επί με τρόφιμα, θι 
«Μίκι 
σμένα, τω ματα, Χάντρες, μαχαίρια, τα συνηθι- 
η Ὅν μα εφοδιασμού τ’ αμπαλάρει σε χαρτο- 
ώς, ο. κάνω την παράδοση», ὍΝ 
οὐ ΜΕθωρα ΠΟΕ ο Τζέ! η 
5 ς. Ὕστερα ένο Ῥορτηγόωστο σημείο της παρά. 
τόσω ΤΗ τρ ης ο νὰ πάλι αργότερα" για να 
«γμα», που έχουν αφήσει εκεί σε αγ. 


ὅοργ. ορώ γα κ ω 
Ἷ ἔρθι 
Ὄση,, ρί μαζί σου στην επόμενη παρά- 


ύδια του 
τα φρύ. : 
ἡμή σαι αρκετι 
έσμιξε για µια στι αν 8 ᾽ 
5 ος Ἕν ότι ο ο πθήσεις, τ 
ΤΝ να έρθεις. Μπορείς. Ὃ ατου θερισµ. της 
ΚΕ τό να είναι στα ενδιί - θαγίνειτο νωρ 
οι επόμενο δρομολί γι ο 
τΈρο : σκ 
έρες..» του 
πο την οναχώρησι, προ. 
« 


είς) τ 
--θαεἰναιπολύ αργά. Δεν βήματά σου, ξένε», γρύ 


«Μη µε σκοτίζεις µε τα π! σταπόδιατου. «Τότε είναι 


αἱ ία για 
λισε ο ΚΟΥ ΕΛ ᾽αλλάξω το πρόγραµµα γ' 
γα πάω 


δυ- 

Ἡρηίσορις άλει όσα ήταν 

χι Ὁ τζόηοον ο ον Ἢ ο ο ο) προστην πόρ. 

νατό από µια συνάντηση. Προ) ἳ 

τα, όταν κοντοστάθηκε Και γύρισε. Εππτοομῳάν: 

"Μα Ερώτηση ακόµη», είπε. «Πώς! 

ση αυτοί οι άγριοι ---οι. λασπόκωλοι;» ἜΠΗ 
αι πού θες να ξέρω» γρύλισε ο οσα, τ 

απλώς κάνω εμπορική τράµπα μαζί τους, όχι τ τ 

Έτσι κι έβλεπα ποτέ κανέναν από δαύτους, ο τος 

σκότωνα δίχως κουβέντα». Ενώτα. έλεγε αυτά, λύγ! 


τα δάχτυλά του και το όπλο πήδησε στο χέρι του και 
Μετά πάλι πίσω στη θήκη του. 
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τ μεταπειστε!, 6] ; 
άμβτι Τα μάτια του τι 6 ντουλά- 
πιόπου. Κρέμονταν. ζέησον πέταξαν στο 


ύ αιτου 
κατέβηκε µια ιδέα. ΠΠ τα παλιά ρούχα του κι 


Ὥσε ο Τζέησον, απλώ- 
όβλητο µια πλακέ χρυ- 


πό µια τρύπα της ά- 
ώσει πίσω την ταμπα- 
κέρα. 
«Και τι να την κάνω μια τόση δα Φωτίτσα; Παρ’ τη, 
δε μ᾽ ενδιαφέρει», 


«Μη βιάζεσαι», του Είπε ο Τζέησον. «Δεν είναι αυτό 
Τομόνοπου κάνει. Ὅτανπιι ύ 


έσεις τούτο το πετράδι στο. 
κέντρο, πετάγεται έξω ένα 


. Ἕνα σφαιρίδιο. 
ύκιέπεσε στην παλάμη του. «Είναι 


Αυτή τι 
θός ἅπλων, 


ος μπας 


να ἐρθι ρα παράδ, 


ικά σου αν µεταθέ- 
Μαζί σου», 


Ὁ --και µε αφήσεις 


α ΡΙΣΟΝ 
ωρα 

'. «Α- 
μιν... - 


ο είπε 0. 
«Να είσαι εδώ στις 5 το πρὠῦ», 
ναχωρούμε νωρίς». 


15 


ας στην πύλη της 

Το φορτηγό πλησίασε ο ο ν έγνεψε -- 
περιμέτρου το Ὃ σι παράθυρο . ασ ο 
φρουρούς απ: όλα ποσα οι πιάτο 
ΚΟ . άνοιξαν, το φορτηγό Ἔν κινήθηκε αρ. 
ο οητα Ένα γιγάντιο άρμα μάχης: από την 
ΚΠ ιν Ὑπήρχε µια δεύτερη πύλη πέρα ας 
ΓΝ άνοιξε παρά μονάχα αφού ος 
η] ποθ τζέησον κοίταξε τ τ ὍΣ 
ΠΟΡΟΙ του συνοδηγού καθώς. ο τα ος 
Ὧν τ ο πα όταν έ- 
και δε! ᾿ 

νε, τ η Μιακαμένηπεριοχήπεριέ 


τας και γρατζουνώντας, µανιασμένα το θώρακα. Ο 
Κράννον γέλασε και πά: 


ν--- 
Ὁ ΚΟΣΜ. 
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Ιλά µε τα χει 
«Χξιριστήρια, Με το κάθε. Χιλιό- 
σα ον ινόταν να γίνεται πιο Εύκολος, ὦ- 
Ἐ το πει "8 
ρακα του παραθύρου, Ῥισκόπιο και άνοιξε το θώ. 


: ύ : 
είναι πυκνή και γ Ύκλα εξακολουθούσε να 


[ Κράννον σηκώθηκε και 
τεντώθηκε να ξεµμουδιάσει. «Φτάσαμε», Είπε. «Ας αρ- 
χίσουμε το ξεφόρτωμαν. 


χος γύρω από το. φορτηγό, έ- 


Ὀφίσκος που Εξείχε πάνω από 
τη ζούγκλα, πολύ λείος Και απότοι 


α κιβώτια. Όταν τέλειωσαν 
Εξαντλημένος πάνω στην 


Φεύγουμε», του είπε ο Κράννον. 
" Εγώ θα μείνω εδώ», 
γδαλλης ννον τον κοίταξε ψυχρά. «Μπες στο Φορτη- 
μείνει το θα σε σκοτώσω, Κανένας δεν πρόκειται θα 
Ἠόγος, Αλλά 'ατά πρώτο, δε θα ζούσες ούτε µια ώρα. 
τ. ακόμη Χειρότερα, θα έπεφτες στα χέρια 
αὐτό ος ων, Θα σε καθάριζαν αμέσως, βέβαια, 
Κατέ, ἳ οὔλιο δικό σου πρόβλημα. Το θέμα είναι ότι 
λα πέσει στα Ἡὁ που δεν μπορούμε να επιτρέψουμε 
ο μΧ ρία τοις, Ποιος θα ’θελε να δει ένα 
Ενώο πι µε όπλο», 
Ῥρανός μιλούσε, οι σκέψεις του Τζέησον 


-- ΧΑΡΡΥ. ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
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ο Κράννον να ή. 
δούλευαν πυρετικά. Έλπιζε μονό τος ήταν στα 
ταν τόσο αργός στο μυαλό όσο 

έρια. αφήνοντας το 
Σ ὃ ἘΤζέησον κοίταξε προς τῶ Ολη άν Αν και 
βλέμματου ναποριπλανηθείστα πυ! με πππροσετει 
ο Κράννον συνέχιζε να μον ὍΤΙ ΕΝ 
το βλέμμα του Τζέησον. Πἳ ὕπλο πήδησε στο χέρι 


ταίου άνοιξαν ξαφνικά και λων 
του, το, ολα καιτοόπλοτου Κράννον ενώ γύριζε 


ια κατεύθυνση. 
μος κορφή!» φώναξε ο Τζέησον και πυρο- 
βόλησεπροστα φυλλώματα,Ο Κράννον έκανε το ίδιο. 
Την ἴδια στιγµή που έριχνε, ο Τζέησον σάλταρε προς 
τα πίσω, μαζεύοντας το κορμί του σε μπάλα και αφή- 
Νοντάς το να κατρακυλήσει σαν βαρελάκι στον κατη- 
Φορικό βράχο. Οιπυροβολισμοί είχαν καλύψει το θό- 
Ρύβο της Κίνησής του Και πριν ο Κράννον προλάβει 
να γυρίσει η βαρύτητα τον είχε παρασύρει κάτω ανά- 
μεσα στα πυκνά φυλλώματα, Τα. κλαδιάτον χτύπησαν 


λύ αργά για να ΤΟΝ πετύχουν. 


Πεσμένος εκεί, Σξαντληµένος και μωλωπισμένος, 


οσοι «άλι ρρανό να βλαστημάει. ο 
έριξε μερμόςβὲτ'αβήιαταπάγω κάτω στο βράχο, 
μπειστο δάσος Πε). ΤΝ τύχη αλλά δεν τόλμησε να 

η ον Τα παράτησε και. γύρισε πίσω 
ἨπροστάκαιοµερηοςΊρας μούγκρισε. παίρνοντας 
τας τῃ βροχῴδῃ -οτρίες κροτάλισαν κατηφορίζον- 
ζούγκλα, Το ος ος Και μπαίνοντας πάλι στη 
Κρότοι από τα. Ὑκρητό τι και οἱ 
στοβάβο, ο ματατων ος ο σμαν αργά 
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Ως τ Ὃν είχε μείνει μόνος. 
πραγματικά πόσομα τή δεν. είχε συνειδητοποιήσει 
Ὑύριζε μονάχα ο θα νος θα ἥταν. Από παντού τον τρι- 
χαθεί από ο ος ος Ενώτο Φορτηγό Είχε ᾽αδχε 
προσπάθεια γι. τ πνίσο ρειάστηκε να καταβάλει 
θυμία γα τρέξει πίσω νης ας Πεμ ο, 
ναι "Τι είχε γίνει είχε 
ταν μεγάλο το Ρίσκο σ’ 
᾿ αυτό που. 
(ΕΗ αν Ὁ Ὅν τρόπος ολη 
Ὁ. Μπορεί 
δεν έπαυαν ν᾿ ανήκουν στην νο ον οι ο δὲ 
θα είχαν ΕΚκφυλιστε(. τόσο αφού συ Ὅν 
ος Ὃ ος με τους πολι πα 
ρεπε να έρθει σ᾽ Επαφή µα ἤ 
φίλους. Έπρεπε ν’ ος Ας τ 
να ζουν ανενόχλη 
κόσμο. 


Ἂν υπήρχε άλλοι 
ς τρόποι ὑ 
τονε 'ονα λύσει τι 
ας δοκιμάσει: δεντου άρεσι λαθόβλημα θα 


πρώτοι͵ 
κά πι ὅτοι, µπ 
Β ακλαστῃκς Αντιδρώντι 


μ ἰς µε µύ 
ολ ή των δέντρων ος προφυλάξεις, πλησίασεσ 
ἷς Κάτι κου ; δ 
τῶν νήθηκε σ' ένα κλαδί. 
πλπαιάσει; Κανένο ος αν 
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ια ΜΕΡΙ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ταο Κράννον να ή- 


" νά) τπτ 
δούλευαν πυρετικά. Έλπιζε [ο σβέλιος ήταν 
ταν τόσο αργός στο μυαλό 


χέρια. 


Ὁ Τζέησον κοίταξε προς τα 


αφήνοντας το 
στ ΗΝ Άν και 


βλέμματου να περιπλανηααν ον. είχε προσέξει 


ο Κράννον συνέχιζε να μιλά, οι 
το βλέμμα του Τζέησον. Ότι 
ταίου άνοιξαν ξαφνικά και 0. ν 
του,τοίδιο έκανε καιτοόπλοτοι 


προς την ἴδια 


κατεύθυνση. 


α μάτια του τελευ- 
έρι 

λο πήδησε στο χι 
μον ενώ γύριζε 


πα 
προςτα φυλλώματα, 0 Κρι 
ο. μὴ που έριχνε, οΤζέησον σάλταρε προς 


ματα, Τα κλαδιά τον χτύπησαν 


µε δύναμη αλλά και έκοψαν τη φόρα της πτώσης του. 


ο Τζέησον άκουσε τον Πι 
Κράννον έκανε. μερικά βή! 


έριξε μερικές. 
Ἠπει στο δάσο. 
στο φορτηγό, 
μπροστά Και οι 


ριει 
τας τη βραχώδη Πλαγιά 
οι Το 


λα. 


βολές στην. 


Ἱντληµένος και μωλωπισμένος, 
"ρρανό να βλαστημάει. Ο 
ματα πάνω κάτω στο βράχο, 


στην τύχη αλλά δεν τόλμησε να 
5. Τελικάτα παι ύ πίσω 
η τή Ῥάτησε. Και γύρισε. 


Ἰ ἑρπύς 


“ασίµατατων 


τ μούγκρισε παίρνοντας. 
τ Κροτάλισαν κατηφορίζον- 
Καὶ μπαίνοντας πάλι στη 
τό τῆς μηχανής και οἱ 


Κλαδιών έσβησαν αργά 


μυ 
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ταν μεγάλο το Ρίσκο σ᾿ αυτ: 


θε! σ’ αυτή Την κίνηση. Η Επαφή έπρεπε να γίνει γρή- 
Τρ Και αυτός ήταν ο μοναδικός τρόπος να το πε- 
Τ 


υπήρχε τρόπος να ξέρει πού. 
γριοι οὔτε. πόσο σύντομα θα έφταναν, 


Βαδίζοντας 


γραμ με μύριες προφυλάξεις, πλησίασε στη 
πας δέντρων. Κάτι Κουνήθηκε σ’ ένα κλαδί, 
Ἀνίστηκε πριν πλησιάσει. Κανένα απὀ τα 


κ... 


Φυτά κοντά σ᾿ ένα χοντρόκορμο πμ λεν μπορού- 
κε Φαρμακερό, έτσι κρύφτηκε π' ἘΠ ται αυτό τον 
σε να δει τίποτα το θανάσιμο ολόγι Πλαρώσει λίγο, 
Ἐάφνιασε. ΄ΑΦῃσε τον κορμί του να. χι 


Ἐ λούδα. 
ακουμπώντας στην τραχιά Φ' σε ξαφνικά και σκέπα- 


Κάτι μαλακό καιπνιγηρό έπ8' ἢ ᾽ 
σετο ης του, Την άλλη στιγµή Το ΓΈΡΟΣ 
θηκε σφιγμένο σαν σε ατσάλινη τανάλια. οϕί 
σότερο πάλευε να ξεφύγει, τόσο δυνάμώνε ος Φίξ. 
μο ώσπου το αίμα άρχισε να βροντά στ’ αυτιά του και 
τα πνευµόνια του να ξεφωνίζουν για λίγο αέρα. 

Μονάχα όταν έπαψε ν᾿ αντιστέκεται, χαλάρωσε και 
η πίεση, Ὁ πρώτος του πανικός λιγόστεψε λίγο όταν 
κατάλαβε ότι δεν ήταν ζώο αυτό που του είχε επιτε- 
θεί. Δεν ήξερε τίποτα για τους λασπόκωλους, αλλά 
στο κάτω κάτω ήταν άνθρωποι κι έτσι είχε ακόμη κά- 

ποια ελπίδα, 

Τα μπράτσα καιτα πόδιατου δέθηκαν γερά καιτου 
πήραν τη θήκη με το όπλο από το μπράτσο του. Ἔνιω- 
σε παράξενα γυμνός δίχως αυτό, Τα δυνατά χέρια τον 
άρπαξαν πάλι κι ένιωσε να τον πετάνε. μπρούμυτα πά- 
ΠΠ Κάτι ζεστό και μαλακό, Ο Φόβος τον κυρίεψε 
μη ας ὁτιήταν πάνω σε κάποιο μεγάλο 

μα τ Ὃν Του Πύρρας έκρυβαν το θάνατο. 

Ὁ ΓΕκίνησε κουβαλώνται χη 
του, ο ἰς τον στη ράΧχ! 
οι ἐδῶσε τῇ θέση του σ' ένα αίσθημα 


θριάμβου. Ί 
ο ος ταν Ἐλοφάνορο ότιοιλασπόκωλοι είχαν 
τα ντόπια ζώα, προ. ον ΩΝ 


ΤΉ -ν ανακαλύψει πώς το είχαν 
ἕο οτος 9 μπορούσενα μάβει αυτό ο μυστικό 
κόποι καιτιςταλαπα ην ολ]; θ' αξἰζε όλους τους 
θέσειτέρμα ἡ ἔστι ὑνα εῦτου. Αν επ ρα 

τν αμετριάσειτον παλιό αυτό πόλε 
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μο, αυτό θα τον. 

Γουέλφ. Εξιλέωνε ακόµη και γιατο θάνατοτου 
Τα σφιχτοδεµένα µελ. 


Η πορεία τέλειωσε. κάποτι 
ἃ Β. Τι 
ράχη. του ζώου και τον έριξι τ 
λευτερώθηκαν όταν κάποι. 


Ῥάβηξαν από τη 
Ὥν καταγής, Τα χέρια του 
ος του έκοψε τα δεσμά. Η 


ο ᾿αρό αέρα, τη µια ανάσα. μετά 


Ανοιγοκλείνοντας τα 
πό το Εκτυφλωτικό φω ν 


σα ύ 
Ἰακρίνει τς Επικρατούσε 


Κάῑι σωτερικό της καλύβας. 
αίμα ώς το φως στο ης, 9 Τζέησον είδε 
άκατόλ οι ώς “Ὁόμορφη σιλουέτα. Με τη δεύτερη μα- 
πη να κάνει μ᾽ έναν άντρα με µακριά. 
ο [νο ας για. Ἠταν ντυμένος µε προβιές, 
Ὑκέτες, ΓΈ τα δια του ήταν. τυλιγμένα µε γούνι- 
μάτιατου ήταν καρφωμέναστον αιχμά- 


ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


υκρε- 
190 τσεκούρι ΠΟ ρ' 


το 
λωτοκαιτο ένα χἑριτου χάιδευξ΄ τ 

μόταν από τη μέση του; ἠτησεαῖ 
«Ποιος είσαι; Τι θέλεις;» Ρ! -. 
κ. φησι λε ΠΟΠ τος είχε τον ίδιο 
Ρως αν τούτος 0 ΣΥΝ οι οσους 

που εἰχι 
οξύθυµο χαρακτήρα 


αογενειο- 


ές προθέ- 
πρι λένε Τζέησον. Έρχομαι ΜΕ ειρηνικές πρ. 
«Με ἃ ΠῚ 
σεις, Θέλω να γίνω αμ και τράβηξε το τσε- 
«Ψευτιέο!» γρύλισε Κατεργαριές ενός τενεκετζή. 
κούριαπό τη ζώνητου. : ν είχες στήσει να µε ξεκά- 
Σεείδανα ΠΝ ο ον τ ὦ πρώτα». Τί την 
εις, Αλλά θα σε ξεκάνω ϱἩ ολο κάλους 
ήτοι ον να δάχτυ 
αι µετά το σήκωσε ι. ένα, 
ἡ μη, του φώναξε ο Τζέησον απελπισμι 
Δεν καταλαβαίνεις». 
Ε Το τσεκούρι ἀρχισε. ον πμ 
«Έρχομαι από άλλο κόσμο και-- » : 
Ένα δυνατό τράνταγµατον. έκανενα νο «Ἢ 
θώς το τσεκούρι καρφωνόταν στο. ξύλο πλάι στ ΕΠΕ 
Φάλι του. Μόλις την τελευταία στιγμή ο άλλος εν 
αλλάξειτην τροχιάτοι. Ἁρπάζοντας τον Τζέησον. το 
το γιακά, τον τράβηξε πάγω μέχρι που κόλλησε 
πρόσωπό του.στο δικό. του. ὁ- 
«λες αλήθεια!» του. φώναξε. «Είσαι από άλλο. τς 
πρ Το χέρι του άνοιξε Και ο Τζέησον έπεσε πί ᾿ 
πρὶν προλάβει γ' απαντήσει. Ο αγριάνθρωπος ΠΣ 
πρωτες από πάγω τοι, πηγοίγοντασ κάπου προς 
πίσω μέρος της καλύβας. ᾿ 
ον ματ ἨάϑειοΡεο», είπε, καθώς πασπάτεὺ 
Στο βἑαμλος Ἕνα φῶς ἔλαμψε στο χώρο. ΞΕ 
"μα που αντίκρισε ο Τζέησον έμεινε 


πμ 
Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ Θανάτου 


βρόντητος, χάσκοντας χαζά, Εκείνος ο μαλλιαρός, ο 
τυλιγμένος στις προβιές αγριάνθρωπος χειριζόταν 
µια οθόνη τηλεπικοινωνίας! Τα τραχιά, βρόµικα δά- 
Χτυλά του δούλευαν µε άνεση το μηχάνημα, καλών- 
τας έναν αριθµό. 
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Φαινόταν πέρα από κάθε. λογική. Ο Τζέησον προσπά- 


Ισκευή µε τον αγριάνθρωπο, 
«Ποιον καλούσε τώρα; Τογεγο- 
"μαινε ότι. υπήρ- 
Καταβάλλοντας 
γία της σκέψης 


Ὁ Τζέησον έκλεισε τα μάτια του, για να κόψει τις. 
Εκτυφλωτικές. ακτίνες του ήλιου που περνούσαν µέσα 
απότις Κορφές των. δέντρων και αναλογίστηκε αυτά, 

ταν. Φανερό ότι χωρίζονταν σε δυο κα- 
Τηγορίες: ο’ Εκείνα που είχε παρατηρήσει άµεσα ο (- 
"ος κι Εκείνα που είχε πληροφορηθεί έμμεσα από 
γορὶς τοίκους Της πόλης, Αυτή την τελευταία κατη- 
δει αν Ἐδομένων» θα την κρατούσε υπό αίρεση, να 
πϑαν Ἐπησέαν με τα όσα θα μάθαινε. ΄Ἠταν πολύ 
Όταν λαθεμένες ρα, αν ὀχι και όλα, ν’ αποδεικνύ. 
οκέμς ὦ», φωνή τι 
στὸ ἐμ το ἂλο 
πόδια τους ᾿ 


Ὃυ ήταν ακόμη μουδιασµένα και σχεδόν 


υ διέκοψε απότομα τις 


ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


192 υβούνισε εκνευ- 
ο ας ῥ0΄ οζοντάς τον 

ἄχρηστα. 0 γενειοφόρος ον, ο μόνος γιαλί. 
ρισµένα και τον ο, έμεινε τς τόνοντας τα 
στον εξωτερικότοίχο. καλύτερα γα ποισατων 

ο, οΤζέησον κρατήθηκε Κα. ησμόνη Φ' 

δόκιυλά οσα ο. κοίταξε ολόγυρα, ρου- 
ών του τοίχου. Ὑστί Ε 9 
ντα εντυπώσεις. ἀσει απο Το. σπίτι του, τού- 
Από τότε που το είχε Οκ Ἐρισκόταν σε αγροτική 
τη ἦταν η πρώτη φορά τ ένας διαφορετικός κό- 
φάρμα. Μπορεί εδώ να ας [α, αλλά οι ομοιότητες 
σµος µε διαφορετική οἰκο) Ἐν οσπαρμι ένος αγρός 
ήταν αρκετά σαφείς. ΕΣ οστά από την καλύβα, 
κατηφόριζε τη λοφοπλαγιάμπρ' ότη. Με κανονικά, 
Ἥταν οργωµένος από έμπειρο αγρότη. 1 προ. 
καλοχαραγμένα αυλάκιαπου ακολουθούς ΠΗ 
μήτης πλαγιάς. Ένα άλλο, ο αν, ΕΕ 
αστοιις κορμούς υψώ: ς 

Ὃ μάλλον κάποιος στάβλος ή αχε: 
ρώνας. ; τζέη: 

Ἕνας συρτός ήχος ακούστηκε πίσω του και ο Ν 
σον γύρισε γοργά --και πάγωσε. Το χέρι του κάλεσι 
σπασµωδικά το χαμένο όπλο του και το δάχτυλό του 
σφίχτηκε σε µια σκανδάλη που δεν υπήρχε. 

Το πλάσμα είχε βγει από τη ζούγκλα και τον είχε 
πλησιάσει αθόρυβα από πίσω. Εἶχε έξι χοντρά πόδια 
οπλισµένα µε γαμψά νύχια που χώνονταν στα έδα- 

φας. Το κορμίτου ήταν κάπου δυο. μέτρα μακρύ, 5 
Κο ο. με πυκνό. Κπρινόμαυρο πήρα νο 
σκεπάζουται δά κ τους ώμους. Τα σημεία Ίνες. 
πλάκες 0 τς με αλληλοεπικαλυπτόμενες τα 
αὐτά γιατί το Ῥον μπορούσε να τα δει καθαρι Ἷ 
Περίμενε μα βρισκόταν πολύ κοντά του. 
Να το θάνατο να έρθει. τε 
Ὅματος άνοιξε, ένα βατραχὸ' 


Ὅ-- 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ΘΑΝλτογ 188 
δές άνοιγμα στο άτριχο. ( . Ξ 
υοῦν διπλός σειρὲς από ακανόνιον ντος νὰ φαν 

«Εδώ, Φίντο», έκανε ο Ὑενειοφόρος άντρας, πλη- 
σιάζοντας πίσω απότον Τζέησον και. κάνοντας ταυτό- 
χρονα µια κίνηση µε το χέρι. Το πλάσμα έτρεξε πρό- 
θυµα προς το µέρος του, αγγίζοντας τον. Τζέησον κα- 
θώς περνούσε από δίπλα 


του και πήγε να τρίψει το 
κεφάλι του στα πόδια του άλλου. «Καλό σκυλάκι», ἐ- 


κανε ο άντρας, χαϊδεύοντάς το Κάτω από το. σημείο 
όπου οι κεράτινες πλάκες ενώνονταν µε τη σάρκα. 
Ογενειοφόρος άντρας είχε φέρει δυο. μεταφορικά. 
ζώα από το στάβλο, ήδη σελωμένα κι έτοιμα, Ο Τζέη- 
σον μόλις και πρόσεξε το λείο δέρµα και τα μακριά 
πόδιατους καθώς σκαρφάλωνε στο ένα; Ύστερα οάλ. 
λος του έδεσε σβέλτα τα πόδια στους αναβολείς. Ὁ. 
ταν ξεκίνησαν, το κρανιοκέφαλο πλάσμα. τους ακο- 
λούθησε. 
«Καλό σκυλάκι», είπε και ο Τζέησον, και δίχως κα: 
νέναλόγο άρχισε να γελά. Ο γενειοφόρος γύρισε και. 
ἂν έπαψε να τον αγριοκοιτάζει μέχρι που σταμά- 
δ. 


ου να µπουν στη ζούγκλα, είχε κιόλας σκοτει- 
πο ο Τζέησον ήταν αδύνατο να διακρίνει τίποτα. 
ανάγει ο Εκείνα τα πυκνά Φυλλώματα και δεν είχαν 
ρόμς, Κανένα φως. Τα ζώα φαίνονταν να ξέρουν το 
{ιο τους. Από τη ζούγκλα. ολόγυρα έφταναν. σουρ- 


τ. μικι οντλητική. 
Ἕλικα, τον τες ρου και η κούραση νίκησαν 


"θίστηκε σ᾽ έναν ανήσυχο ὐ- 


ΧΑΘΡΥ ΧΑΡΕΙΣΟΝ 
ο που το κορμί 


ά 
βοΦ0Ρ ε καν. 
πνο από τον οποίο τιναζόταν κάθε ἡ οιµήθηκε κανο- 


τόλος ασαν έτσι, ὦ- 
του έγερνε μπροστά. Στο ἔρος πι τος 
όνος στη σέλα. ἧπατού κ δ 
Γρ ἔετα μὲ τους είχε τε- 
σπου κάποια στιγμή άνοι! πο ταξίδι τι 
εινό τετράγωνο μπροστά. 
Λα ο και οἱ μηροί του 
μη μί του ἥταν μουδιασμόγα κ έλυσαν τα πό- 
ιλι να από τη σέλα. στα ΑΛΝο πο 
5 α δ ολεύτηκε να κατέβει και [νο πζέησον 
δη πα Ὕστερα µια πόρτα, ος ος, 
τρ όροι τραλζοπας ματ σον στο Φως, 
καν κάμποσες στιγμί ο σε μας' 
ΠΡΙ που διέκρινε μπροστά του έναν άντρ. 


Εν τς και κάθισε». Η φωνή [πον ΕΠ γα 
επιτακτική, ανθρώπου συνηθισμένου να διατι τν 
λά το σώμα ανήκε σε σακάτη. Μια κουβέρτα τον ο 
παζε ως τη μέση. Η σάρκατου. Είχε ένα Νας 
κιτρινωπό χρώμα, όλο κόκκινες βούλες, σκεπάζον: : 
Χαλαρά το σκελετωμένο κορμί. Από τον άνθρωπο. Ἐ 
Φαινότανναέχει απομείνειτίποτα παρά μονάχαπετ 
και κόκαλα. 3 

«ΔΕΝ είμαι και πολύ ευχάριστο θέαµα», συνέχισε ; 
ἄντρας στο Κρεβάτι «αλλά το έχω συνηθίσει». Ύστε: 
Ρα τόνος του άλλαξε απότομα, «Ὁ Νάξα εἰπε ότι οἵ 
ν Είναι αλήθεια αυτό» 


θήσει ν 
Ὁ Τζόησον ξαφγι ο πῶ΄ 
ἄστηκε από τη αγωνία και το Τά. 

δοῦπον έδοχνεη Φωνήτου. ἄλλου, εντελώς δυσανό 
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λογα για µια τόσο απλή ερώ όσο δεν εί- 
“η Ερώτηση. Και ωστόσο δεν εἰ 
χε κανένα λόγονα δώσει άλλη από την πρώτη και αυ- 
τονόητη απάντηση που ἦρθε αυθόρµητα στα χείλη 
του. 
«Ασφαλώς και θα σε 
περνά από το χέ, 


μένα;» 
Ενώ ο Τζέησον μιλούσε, 
είχε πέσει πάλι πίσω αδύναι 
Φλόγα εξακολουθούσε να 
«Μην ανησυχείς ---δεν ἐ: 
ψω άλλους», είπε ο Ρες. 


το κεφάλι του αρρώστου 
μο, εξαντλημένο. Αλλά. η 
καίει στα μάτια του. 

χω καμιά πρόθεση να. βλά- 


«Ἐντελώς το αντίθετο, μάλι- 
στα. Όπως βλέπεις, υποφέρω από µια Ὠρρώστια που. 


τα γιατρικά µας δεν µπορούν να τη θεραπεύσουν. Μέ- 
σασελίγες μέρες θα είμαι μακαρίτης. Τώρᾳ έχω δει... 
οι κάτοικοι της πόλης... έχουν µια συσκευή που την 
πιέζουν πάνω σε µια λαβωματιά ἡ δαγκωνιά ζώου. Ἐ- 
χεις κανένα από αυτά τα μηχανάκια; 

«Νομίζω ὁτι εννοείς τα μέντικιτ». Ο. Τζέησον άγγι: 
ξε το κουμπί στη ζώνη του που άφηνε το μέντικιτ να 


πέσει στην. παλάμη του. «Ἔχω το δικό µου εδώ, Ανα: 


λύει και θεραπεύει τις πιο...» 
« 


Ρει ατο Χρησιμοποιούσες για μένα;» τον διέκοψε ο 
νο Τη Φωνή του ξαφνικά όλο αγωνία. 
τοέχ ὠ κα γχωρείο», είπε ο Τζέησον. «Θα έπρεπε να 
- σὲ μ νει ήδη». Πλησίασε και πίεσετη συσκευή πά- 
φως ο τις φλεγμονές στο στήθος του Ρες. Το 
ναλυτη πο πο άναψε και το λεπτό στέλεχος του α- 
σκει βούι Βηκε. Όταν τραβήχτηκε πάλι πίσω, ησυ- 
βελόνες γιο. τρεις φορές καθώς τρεις υποδερμικές 
ϑβησε. Χώνονταν στο δέρμα. Ύστερα το φωτάκι ἕ- 
"Αὐτῷ α 
ήταν όλοι» Ρώτησε ο Ρες, κοιτάζοντας τον 
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στηζ 
ψτικιτστη ζῶνη 
τοι ατερεα πάτο ΙΝ. ι μετά πο. 
ΤῊΣ τερισον ἐγνεύε καταφοτ πρόσωποτου αρρώ- 
ται Εν σος ο ος σχεδόν ταυτόχρονα 
ἰδητοποί 
στου. Ο. ῬΡες τα συνειζ ρα. ο ποισμς 
πο ας ος ἀρρωστθ9'. ουν Δε νομίζω 
ή είναι καν! οδίϊ Β 
ον οι αισθήσεις τον εν έπεινα καταλάβεις. 
τ όψει από παιδί --Και Επ γιατις ανείπω- 
τς Ὧν κλαίω γία τον εαυτό μου. ου έχουν πεθάνει 
ο λδος των ανθρώπων μοι πο εηῄς που εσύ 
ἀπό την ἐλλειψη αυτής της μκρής 
που ος πολι σας μέντικιτ;» 
α η 
«πο μιως ἀπό κ νάνο, α 
ος οΡες, γον ταις ον 
ύ . «Οι. 
ο ο εγονός ότι εκείνοι που. 
ειλικρινά, σκοντάφτουν στο γεγ. Ἐποταικαῖα- 
θεραπεύουν μονάχα µε την πίστη συνήθως νίαν 
φέρνουν καλύτερα από τα δικά τους γιατροσι ος τη 
Ἡ κουβέντα είχε κουράσει τον Ρες. Σταμι Ἡ ὃς 
ξαφνικά Και έκλεισε τα μάτια του. Στο στήθος το! -. 
Φλεγμονώδεις περιοχές είχαν αρχίσει κιόλας να να 
Νουν το ερεθισµένο χρώμα τους καθώς τα. τον 5. 
είχαν αρχίσεινα επενεργούν. Ο Τζέησον κοίταξε Οὁ ος 
ρα ος ψάχνοντας για κάποια απάντη 
στο μυστήριο αυτών των ανθρώπων. ε 
το πάτωμα καὶ οἱ τοίχοι ήταν από σανίδες, δίχως 
Ἡπογιά ἡ διακοσμήσεις, φαίνονταν απλές καὶ αἱ Τη 
λευτες, απόλυτα Ταιριαστές γιατους αγρίους που ΠΕ 


Γἰμενενασυναντήσει, ΑΛ τικά αδού- 
λευτες; Το. λουο λά.. ήταν πραγμα τ 


Χὲ κυματιστά νερά σαν φλόγες. 
ον [0 περιεργάστηκε πιο ποδτειτκὰ είδε ότι είχαν 
ανα, οανίδιμεκερίγιαγα. τονίσουν αυτά τανξΡ' 

ν ἀραγε αυτή δουλειά, αγρίων --ἡ ανθρώπων 
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Ἐν ο ας αἰαθΠηπὸυ προσπαθούσαν να κάνουν 
ό,τι καλύτερο Ἠπορούι 

κά; Το τελικό αποτέλι 
από τις μουντές µπο 
ρίνες των τοίχων τι 
δεν ήταν αλήθεια ὁ: 
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Ἰσμένοι απορρίπτουν 
"τα και διακόσμηση και 
αναζητούν την αλήθεια στη σαφήνεια της απλότητας. 
Ποιο άκρο της κλίμακας αντίκριζε τώρα; 

Του είχαν πει ότι τούτοι οι άνθρωποι ήταν άγριοι. 
Ντύνονταν µε προβιές και μιλούσαν µια τραχιά, εκφυ- 
λισμένη γλώσσα, τουλάχιστον έτσι μιλούσε ο Νάξα. 
ΟΡες είχε παραδεχτεί ότι προτιμούσε εκείνους που 
θεράπευαν µε την πίστη παρά τους γιατρούς, Αλλά 
αν όλα αυτά ήταν αλήθεια, πώς συμβιβάζονταν µε τη 
συσκευή τηλεπικοινωνίας; Ἡ με το φωτεινό ταβάνι 
που γέμιζε το δωμάτιο µε απαλές ανταύγειες; 


ΌΡες άνοιξε τα μάτια του και κοίταξε τον Τζέησον 
σος τον έβλεπε για πρώτη φορά. «Ποιος είσαι στ’ 
Έια;; 


ρώτησε. «Και τι γυρεύεις εδώ,» 
τν πήρχε µια ψυχρή απειλή στη φωνήτουκαιο Τζέη- 
σαν ἘΠ το γιατί. Οι Πυρρανοί της πόλης μισού- 
'ναισθὲ «λασπόκωλους» και, δίχως αμφιβολία, τα 
πιοπρῃ ματα ήταν αμοιβαία. Αυτό το είχε αποδείξει 
υ Νάξα, Ο. τελευταίος είχε 


πει δν Και το τσεκούρι τοι 

δάχτυλα Πλά ενώ μιλούσαν. και τώρα στεκόταν µε τα 

Κουριορ, τοι Νναχαϊδεύουν το. στειλιάρι αυτού του τσε- 
ότιη ζωή τουθα εξακολου- 


θούσε γα σον ήξερε 
να 
βρίσκεται, σε κίνδυνο µέχρι να δώσει µια α- 


ἘΠ ΧΑΡΡΥ ΧΆΡΡΙΣΌΝ 


ἠε τους ανθρώ- 
198 τπε αυτούς τους 


ιούς 
πάντηση που θα ικανοπο! ν αλήθεια. Αν έ- 


σει Τη ους κατα- 
ο, πορασ ομολογή: νταν ότι τους 


υποψίό' οίκους της πόλης, 
στω καὶ γᾶ µα οι το ὋΣ ὅλα αυτά, χρεια- 
σκόπευε για. ας το τέλος του. α συζητήσει το πρό- 
αυτό ο ρα [α κινήσεων για ν΄ 
ζόταν τὸ 
βλημα της επιβίωσης. τν 


-.. ταυτόχρονα µε το που 
Ἡ λύση τού ἡρ' 


ᾱ- 
ἴχε χρειαστεί παραπι 
σκέφτηκε το πρόβλημα. ΓΕ προς τον ἄρρωστο, 
νω από µια στιγμή, Καλός οσπαθώντας να κρατήσει 
ἐτσι απάντησε ο μαι ανέμελη. 
τη φωνή του μον γμτ, Εἶμαι οικολόγος και ὁ 
«Λόγομαι Τζέησον διέφερε πολύ να Επισκοφτώ 
πως καταλαβαίνεις μ᾽ ενδιέφερ' 
υτόν τον πλανήτη». . Τίποτα 
ο ιθαται ΠΡ ΠΤ απ τεσαιρ δα 
νή του δεν πρόδινε ἘΣ 
Ὃ δις Κάθε ίχνος από τη ον πε η 
γούµενης κουβέντας τους είχε τώρα χαθε! Πτα. 
του ἐκρυβετοθάνατοσαντο φαρμάκι ενός κεν' ος 
Ρου. 0 Τζέησον διάλεξε πολύ προσεκτικά τα 
του πριν απαντήσει, ς 
«Με απλά λόγια. οικολογία είναι ένας ο ΠΕ 
βιολογίαςπου μελετά τις σχέσεις ανάμεσα του ἜΝ 
γανισμοίς και το περιβάλλον τους. Διερευνά τ {ΚΟ 
οικλιματικοίκαι οἱ ἀλλοιπαράγοντες επηρεάζου Ἢ 
μορφές ζωής καθώς και το. πώς οι μορφές ΓΘ 
ρεάζουν µε Τη σειρά τους η µια την άλλη και το ο 
άλλον. ϱ ζέησον ήξερε ότι αυτά που έλεγε πο 
Ὡς εκείσωστά --. στην πραγματικότητα. ΠΝ 
ὀΧεδόν ταμόναποῃ ἤξερε γιατο θέµα, έτσι βιά: 
προχωρήσει σε κάτι άλλο. 


' τελί 
"Ἄουσαγα μλούν γι αυτό τον πλανήτη καὶ 
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κά αποφάσισα να ἐρθῳ να τον μελετήσω από κοντά. 
Έκανα όποια ἐρευναήτανδυναις στον προστατευµέ- 
νο χώρο της πόλης, αλλά δεν ήταν αρκετό. Οι άνθρω- 
ποι εκεί µε θεωρούν τρελό, αλλ. 

να µου επιτρέψουν να. 


«Καμιά», απάντησε ο Τζέησον, «Φαίνονταν απόλυ- 
τα σίγουροι ότι θα πέθαινα αμέσως στη ζούγκλα και 
ότιδεν υπήρχε περίπτωσηνα ξαναγυρίσω. Και Επειδή 
αρνήθηκαν να µε αφήσουν να συνεχίσω μόνος, αναγ- 

κάστηκα να το σκάσω». 

Η απάντηση φάνηκε να ικανι 
πρόσωπό του φάνηκε ένα. 
πωξ έτσι θα σκέφτονταν εκείνοι οι τενεκετζήδες. Δεν. 
τολμούν να σαλέψουν Ρούπι έξω απὀ τα. τείχη τους. 
δίχως να έχουν γύρω τους µια θωρακισμένη μηχανή 
µεγάλη σαν βουνό. Τι σου είπαν για. μας» 

Και πάλι ο. Τζέησον. κατάλαβε ότι πολλά, εξαρτιόν- 
ταν από την απάντησή του. Τούτη τη φορά το, ζύγιασε 
πιο προσεκτικά πριν μιλήσει. 

δεν αποκλείεται ν᾽ αρπάξω καμιά τσε- 

Κουριά στο σβέρκο γι’ αυτά που θα πω, αλλά θα σας 
Ιλήσω Ειλικρινά, Πρέπεινα ξέρετε τι σκέφτονται για 
γιου είπαν ότι είστε βροµικοι και αµόρφωτοι α- 
ναι. πιο που ζέχνετε από µακριά. Και ότι... 

ο νηθίζετενα κάνετε παράξενα πράγματα µε 
δίνοιν Καὶ ότι σε αντάλλαγμα για τα φαγώσιμα, σας 
ὁςς Ἶρες και μαχαίρια...» 

Ξ όγια του οι δυο, Πυρρανοί ξέσπα- 
από «δν ταχτά γέλια. Ο Ρες σταμάτησε σύντομα, 
Ὑηκεαπό ο ἷαι αλλά ο Νά; Ὢ συνέχισε μέχρι πού πνί- 


αν 
τομ μα καὶ μι Χρειάστηκε να ρίξει στο κεφάλι 


Ὁποιεί τον Ρες και στο 
βλοσυρό χαμόγελο. «Κά- 


-“-- 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣῸΝ 


πε ο Ρες. «Είναι 

«Αυτό το πιστεύουμε σἱγουρό πὸ δαύτους. Αυ- 

οἱ βλακοίες που θα περίμενε Καν. στον κόσμο που 

τοίοι άνθρωποι δεν Ἑέρουν ΠῚ Δκαιταυπ οι 

ζουν. Ελπίζω το ίδιο αληθινάναξ εἶναι, εἶσαι καλο- 

που μας εἴπες, αλλά ακόμη Μι σος Ἱν απο 
δεχούµενος εδώ. Έρχεσαι 

ο ο αι 

ύ κι 
θα σήκωνε ούτε το δαχτυ! του ἔρχεται σ’ επαφή 


ωή. Είσαι ο πρώτος. ξένος : 
μα νο και γι αυτό εἶσαι. διπλά καλοδεχούμενος. Θα 


σε βοηθήσουμε όσο καλύτερα μποβούμε. Το χέρι μου 
είναι χέρι σου». , 

Τα τελευταία λόγια είχαν έναν τελετουργικό τόνο 
και, όταν ο Τζέησον τα επανέλαβε, ο Νάξα κούνησε 
το κεφάλι του επιδοκιµαστικά. Ωστόσο ο Τζέησον έ- 
γιωθε ότιήταν κάτιπαραπάνω από μια. εθυμοτυπίακε- 
νή περιεχομένου. Η αλληλεξάρτηση σήμαινε επιβίω- 
ση στον Πύρρας και ήξερε ότι αυτοί οἱ άνθρωποι θα 
στέκονταν µαζί ως το θάνατο ενάντια στους θανάσι- 
μους κινδύνους που τοὺς περιέβαλλαν. Έλπιζε ότιµε 
αυτή τη μικρή τελετουργία θα γινόταν και αυτός δὲ: 
κτός υπό την προστατευτική αιγίδα της. 

ο μεν γ' απόψε», εἰπε οΡες. «Αυτή η αρρώστια 

[χε εξαντλήσει φοβερά και τα φάρμακά σου μ' ἕ- 
Καναν να νιώθω εντελώς αποκαμωμέ! ο Θα μείνεις 
εδώ, Τζέησον. Υπάρχουν κουβέ, μεση Βά- 
τι, ο ο για την [ο ρτες αλλά όχι κρε! 

λοι τ 

τ τρ ο να σπρώξει τον Τζέησον 
Τώρα έγιησε την να ξεχάσει τη διπλή βαρύτητι. 

Ἀργότεραθυμόταν απ να τον χτυπά σαν γροθιά’ 
σφορά φαγητού, αλλ; ᾽αμυδρά ότι αρνήθηκε την πρό 

απλώς τυλίχτηκε µε την κού" 
ἵ βούλιαξε στη λήθη. 


Ὁ ΚΟΣΜ. 


ὉΣ ΤΟΥ Θα! 
Ν 
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θώς οι κλειδώσεις του έτ 
Σ ρι 

«Καλημέρα, τ ον ον 
τι. «Αν δεν πίστευα τόσο πολύ στην ιατρικ] 

να στον πειρασμό να πω ότι κρύβεται δ να, 
μηχανάκι σου για να µε κάνει έτσι καλά σε ποσο, ων 
εν υπήρχε αμϕιβολία ότι είχε µπει µπορο 
η 8. κοκκινίλες είχαν εξαφανιστεί εθ ο 

και εκείνη η πυρετική γυαλάι 
απότα μάτια του. Ἠταν καθιστός κο ο Δ 


ζεύοντας τον π 

ρωινό ήλι 

λα οπότο Ἐν 1ο που έλιωνε το νυχτερινό. 
«Υπά ᾽ 

Ρες, 


Το βισκ αποδεί; 


δε οΡεςαπότο κρεβά- 


Ντάρκο, ει αφ’ ότου εἰ; 

ΠΠ ἴχε αναχωρήσει αἱ 

στη Ὁ ή ή ον ο παντί εραν ος δα, το 

Ὧν ᾽ τεναγο νι ικά άφησε κάτω το ποτήρι 
τη /ΙΧαρίστησης και κοίταξε ολό- 

ς' αντιμε; 

ου θανάτου. [οπίδοντας πλέον το φάσμα του ἁμε. 

ης Εξάντλησης, οι σκέψεις του τα. 


202 ψε τι εἰϊ 
μα, παφέρεινα 
Β στο πρόβληρ, ον καὶ 
ναγύρισαν ος ορ πώς εἰχί τοπούς: Στην 
Ενώ εως θανατερούς. τ ωστόσο υπήρχε. 
ο ος ήταν σα καλοσυντηρηµένη 
πόλη τοπικά φροντισμένη χο. Και δίπλα στην 
ἄν κενή οπικονωνίας στον το εκτόξευε µηχανο- 
οσο μια βαλλιστρίδοιτ᾽ ακόµηνα διακρίνει 
ος εταλλικά βέλη΄ µπορο λεχός τους. Εκείνο 
ΤΗ δια του τόρνου στο στ Ίταν περισσότερες 
πού χρειαζόταν πάνω απ' όλα ίσει ξεσκαρτάρον- 
που χρει ἴος, Και μπορούσε ν᾿ αρχ ο πρ 
τς μεριός ἀπό τις λαθεῤόνες ανέφερα ότι οι άν- 
μι σε είδαπου η σας Εἰναιν μπι. 
Πο σσετε 
δα, δ αντάλλαγμα τρόφιμα. Τι ανταλλά. 
πραγματικότητα» ο 
σπα ἘΠ μέσα σε ορισμένα. όρια», Κον 
Ρες. «Μικρά βιομηχανικά προϊόντα, όπως μὴ είδα, 
κἀεξαρτήµατα γιατους. πομποδέκτες μας. εείο, 
τα κράματα που δεν μπορούμε να φτιάξουμε πεί, 
κοπτικά εργαλεία, ατοµο-ηλεκτρικούς µετατρι ὃ 
που παράγουν ρεύμα από οποιοδήποτε. ραδιεν! τε 
στοιχείο. Και άλλα τέτοια. Μέσα σε λογικά όρια, τοῦ 
δἰνουνοτιδήποτεδε συµπεριλαβάνεται στη λίστατ μὴ 
απαγορευμένωγειδών. Έχουν µεγάλη ανάγκη απ' 
τρόφιμά µας», | 
τ Τι συμπεριλαμβάνει η λίστα των απαγορεν΄ 
μένων». 


α 
«Τα όπλα, οπωσδήποτε, καθώς και οτιδήποτε ον 
μπορούσενα. ν 


μετατραπεί σε ισχυρό όπλο. Ξέρουν 67᾽ 

ὑτιάχνοιμε μπαρούτι, έτσι ὃς ΤΗ δίνουν τίποτα σχξ΄ 

ΤΚδ, ὅπως μεγάλα καλούπια ἡ χοντρούς χυτούς τ 

Νες που θα μπορούσαν γα. μετατραπούν σε ΕΕ 
για βαριά πυροβόλα, Κατασκευάζουµε στο χέρι 


νὩἊἌὌἌὪὼὪὩἊι-, 

Ὁ ΚΟΣΜΟΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ. 208 
σος ασια. 
Κάνες των ντουφεκιών μας, αν και οι βαλλιστρίδες εί- 
ναι ταχύτερες και πιο. αθόρυβες για χρήση στη ζούγ- 
κλα. Ύστερα, δε θέλουν γα έχουµε και πολλές γνώ- 
σεις, ἔτσι τα μόνα βιβλία ποι, µας στέλνουν είναι τε- 
χνικά εγχειρίδια συντήρησης, δίχως την παραμικρή 
θεωρία. 

»Την τελευταία απαγορει! 
ρεις -- είναι τα Φάρμακα. Αι: 
καταλαβαίνω και που εἰλικι 
από μίσος στη σκέψη του 
ρούσε ν᾿ αποφευχθεί», 

«Γνωρίζω τους λόγους τους», παρατήρησε ο Τζό- 
ησον. 

«Τότε εξήγησέ τους και σ’ εἰ 
μπορώ να φανταστώ κανέναν». 

«Η επιβίωση ---είναι απλό. Ἀμφιβάλλω αν το έχεις 
καταλάβει, αλλά ο πληθυσμός τους ελαττώνεται στα- 
θερά. Είναι απλώς θέµα χρόνου το πότε θα. Βξαφανι- 
στούν εντελώς. Απεναντίας εσείς πρέπει να διαθέτε- 
τε ένα σταθερό --αν. όχικαι αυξανόμενο-- πληθυσμό 
για να έχετε επιζήσει δίχως τα δικά τους μηχανικά 
βοηθήματα. Ἔτσι οι κάτοικοι της πόλης σάς μισούν 
Και σας ζηλεύουν ταυτόχρονα. Αν σας έδιναν φάρμα- 
κα και Ευημερούσατε, θα κερδίζατε τον πόλεμο που 
αὐτο[έχουν ήδη Χάσει. Φαντάζομαιότι σας ανέχονται. 

Ὧν αναγκαίο κακό, για να τους εφοδιάζετε µε τρόφι- 
δ Αν δεν ήταν αυτό, δε θα δίσταζαν να σας αφήσουν 

πεθάγετε όλοι σας». 
ται, αἴνεται λογικό αυτό που λες», γρύλισε ο:Ρες, 
Της ποῦ Τη γροθιάτου στο κρεβάτι. «Είναι το είδος 
ἵ Ῥαμμένης. λογικής που θα περίμενε κανείς 
ζουμε. τενεκετζήδες, Μας ανέχονται για να τους 
δυνατό, Κι νοντάς µας σε. αντάλλαγμα το ελάχιστο 
αἱ ταυτόχρονα µας αποκλείουν κάθε πρό- 


μένη κατηγορία την ξέ- 
Τό είναι κάτι που δεν το 
Ῥινά µε κάνει να φρενιάζω 
κάθε θανάτου που θα μπο- 


μένα, γιατί εγώ δεν 


-Γ- 


ΧΔΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


Ες επέ επαν να ξεφύ- 

Ἴσεις που θα μαϑ Πίπεδο διαβίωσης. 
ε΄) Ἔν τς τὰ πρωτόγονο ον απ όλα, είναι ότι 
Και το χειρότερο, ο πιο χειρότεβ, φ άστρα και την 


δε µας επιτρέπουν καμιά επαφής “πο πρόσωπό του 


υπόλοιπη αἰθρωπόππο ον τραβήχτηκε, ασυναί- 
ἦταν τόσο έντονο που ο 


σθητα πίσω. - 
«Μας βρίσκεις πουτόονος τον δα, εἶναι α 

ιάζουµε καὶ συμπεριφερόμ' ; ᾿ 
ΠΕ αι είμαστε υποχρεωμένοι ν αγωνιζόµαστε 
κειμένου να επιζήσουμε. Σ’ 


επίπεδοτου ζώου προ! 
σος εκείτο σεντούκιπου βλέπεις, υπάρχουν μόλις 


κάτι παραπάνω από. τριάντα βιβλία ασφαλισµένα σε. 
μέταλλο. Είναι όλαόσα έχουµε, ταπερισσότεραμυθι- 
στορήµατα, µε μερικά ιστορικά καὶ γενικής επιστή- 
µης, Ίσα ίσα για να διατηρούν τις παραδόσεις για το 
πώς φτάσαμε εδώ Καὶ για το. ότι υπάρχει ένα σύμπαν. 
πιο πέρα. Βλέπουμε τα αστρόπλοια να. φτάνουν στην 
πόλη και ξέρουμε ότι υπάρχουν κόσμοι. εκεί έξω, για 
τους οποίους μπορούμε μονάχα να κάνουμε όνειρα 
δίχως να τους βλέπουμε ποτέ. Είναι ν’ απορείς που 
μισούμε αυτά τα κτήνη τα οποία αυτοαποκαλούνται 
άνθρωποι και ότι εὐχαρίστως θα τους εξοντώναμε 
στῇ στμῆ αν μπορούσαμε; Καλά κάνουν και δὲ μας 
νι ναί σίγουρα, όπως σε βλέπω καὶ μ΄ 
αν ο ο μις ΠΕ πολεπς 
αποστέρησανν. ! θα κάναμε δικά µας όλα ὁσα μ' 
Ἠταγ μια σκληρή καὶ ολη 
Ενή:τοι)άχιστοα αρα αλλά κατάβάσησ 
σον δὲν επιχείρῃσε Πό τη σκοπιά ενός ξένου. Ο ΤΟ 
άντρα ότι οι Πυρρανα ΤΛΥἧσεΙ στον ᾽αγανακτισμέν,, 
ση τούς σαν τη µόννε, τς πόλης θεωρούσαν Της; 


(νη δυνατή και λογική. «Πώς ἀρ᾽ 


ποσά 
Ο ΚΟΣΜΟ; 
ΣΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ. 


αυτός ο δια; 

σας» Ῥδτπος νομός ανάµεσα στις δυο κοινωνίες 
«Δεν έχω ιδ 

ης, πολλός οποτε οΡες. «Κι εγώ έχω ανα- 

τηρηθεί στοιχεία από μας. αλλά δεν έχουν δια- 

που ξέρουμε με σιγι η 
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μεσολάβησε κάποιοςπόλεις Κωρίστηκαν. Μπορεί να 
διαβάσει στα βιβλία, ρος σαν κι αυτούς που έχω 
το αποδείξω, έχω κάποια αόριστη θ 
η τοποθεσία της πόλης». Ῥωρία ότι έφταιγε 

«Η τοποθεσία; Δεν κατα, 


«Κοίτα, τους ξέρεις τους τενεκε; 


αυτό και προ. 
α 
ζεις, ταν αρκετό για 


ταν πραγματι 
μο Γζέησον. ος η ιστορία έγινε έτσι», α- 


«νομίζω ότι έ 

χεις πιάσει το 
αἱ πόλεμος, αλλά ανάμεσα 
ράταξη ν ή καιτους ανθι ώ 
ικές Ώ προσπαθεί ν’ ἵ 


Β προσπα- 
κή εξόντωση του ει- 


-“"- 


ὙΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


πό τη 


ΤΩΝ 
«Ἡ θεωρία σου είναι ακόμη π΄ τσ δε συμβαίνει τί- 


, πα ατήρησε ο Ρεξ." ζωντανά δεν είναι 
ον το Παραδέχομαι ὅν είναι αλήθεια τα 
Φιλικά σε τούτο τον. πλανήτη” ία για τους άλλους 
θα έχω διαβάσει στα βιβλ ῃρόπει να εἶσαι 
πλανήτες-- αλλά. δεν μάτια τέσσερα για 
σβέλτος στα πόδια Καὶ να έχεις τα πι μπορεί κανείς 
οτιδήποτε πιο γαλ εν ο ον έχει αληθινή ση: 
να επιβιώσει. Όπως Καὶ γα χ δον αλζήδες πάντοτε 


Οιτι 
μασία γιατί έγινε τι έγινε. ποτ 
πάνε γυρεύοντας ἡςι ος και χαίρομί 

οὖν παραπάνω από αρκε΄ . 
ΓΙ Τζέησον δεν επέμεινε άλλο στο. σημείο αυτό. Η 
προσπάθειαναπείσειτον Ῥεον' αλλάξει βασικές από- 
ψεις δεν άξιζε τον. κόπο -- ακόµη κι αν. αυτό ήταν δυ- 
γατό. Δεν είχε καταφέρεινα πείσει κανέναν στην πό- 
λη των θανάσιμων. μεταλλάξεων μόλο που είχαν όλα 
τα δεδοµένα κάτω από τη μύτη τους. Ωστόσο ο Ρες 
θα μπορούσε να του δώσει κάποια. στοιχεία. 

«Ὑποθέτω ότι δεν έχει σημασία ποιος άρχισε τον 
πόλεμο», είπε ο Τζέησον για χάρη του άλλου, δίχως 
νατο πιστεύει καθόλου αυτό που έλεγε. «Αλλά όπως 
ξέρεις, οἱ κάτοικοι της πόλης βρίσκονται σε διαρκή 
σύγκρουση με όλατα εἰδητοπικής ζωής. Οι δικοί σου, 
ϑμῶς, κατάφεραν να πιάσουν φιλίες µε τουλάχιστον. 

"ο είδη που έχω δει. Έχεις ιδέα πώς έγινε αυτόν» 
τν να ναὶ θα έρθει ο Νάξα», απάντησε ο ΡΕς, 
ΠΕ ποιον ο ην πόρτα. «Μόλις τελειώσει με. την 
καλύτερος. Ἐπ ὠΨ. Ρώτα καλύτερα αυτόν. Είναι 0 

«Ὀμιλητής»ν πῇς που διαθέτουμε». 
έδωσε μάλλον τα απορηµένα ο Τζες, «Εμένα μου 
Καιτα όσα λέει. αντίθετη εικόνα. Δε μιλά και πολ 


--να, εί 3 όμαι 
Και να τον καταλάβων στιγμές που δυσκολεύομα 


ΠΝ 
9 ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ϑλΝατου η 


«Δεν ει ύ ἑ 
πο Ες τέτοιο είδος ομιλητή», τον διέκοψε 
ζώα. Εκπαιδεύουν ταν, λα ο. 
πε ο Ὢ σκυλιά και τα ντορύμ, και οι κα- 
ο Ἱάνα στον !άξα ποτέ δε σταματούν την προ- 
στα, αλλά σα άλλα ζώα. Ντύνονται πρω- 
έχω ακούσειναλένε τ πο ζώα δαν. σαν ΠΕ 
κά, τα μόταλλα και το επεξεργασμένο δέρμα. Ἔτσι Γ - 
ποχρεώνονται να ντύνονται Κυρίως µε προβιέ. Ἀλλά 
μην αφήνεις τη λέρα του να σε ξεγελάρι δον δα 
μιά χη με τν εξυπνάδα του», σας 
«Τα ντορύμ; Είναι εκείνι ώ 
εκείνα που καβαλήσαμε. τομ κ 
Ο Ρες έγνεψε καταφατικά. «Τα ντορύμ. είναι κάτι 
παραπάνω από υποζύγια: στην. πραγματικότητα είναι 
λίγο απ όλα. Τα μεγάλα αρσενικά δουλεύουν τ’ άρο- 
τρακαιτ άλλα αγροτικά εργαλεία, ενώ τα. ντ να. 
Εναν γηποιμοποιαἵνται για το κρέας τους, Αν θες να 
ισσι ὖ 
μέ ος Ἱερα, ρώτησε τον Νάξα, Θα τον βρεις 
«Θα ήθελα να το κάνω», 
στα πόδια του. ο ο 
Χως όπλο--- » 


«Παρ᾽ 
πρβλ λος πρόβλημα. Είναι σ᾽ εκείνο το 
πιροβολοῖς ΣΝ Ὃ ιν Μονάχα πρόσεξε σε τι 
ξα ήταν στο πίσι 

ράντα το πίσω μέρος του στάβλου, λιμά- 
νο ολο οπλή ενός ντορύμ. οι ένα ορ 
πελώριο πο -μπημείος στις προβιές άντρας µε το 
Ἰλλοχαλκό τα σε πλήρη αντίθεση µε τη λίµα από βη- 
Φώτιζαν το χώ ἳ τις πλάκες ηλεκτροφθορισμού που 
ον άνοιξε ος ρο. Με Την είσοδο του Τζέησον, το ντο- 
απίσω ο Ν. ο ος του και τραβήχτηκε ανήσυ- 
το χάιδεψε στο λαιμό και του μίλησε 


ζέησον, στέκοντας. 
άχα που αισθάνομαι γυμνός δί- 


ει ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


ενθαρρυντικά ώσπου το ζώο πΡ8} 
το, αναρριγώντας ελαφρά... γγέησον, σαν ένας 
Κάτι σκίρτησε στο μυαλό τόν -πουτεντωνόταν 
από παλιά αχρησιμοποίητος μι! εέχαστη, γνώριμη αἴ- 
να ξομουδιάσει. Μια δυσκολο 
σθηση. . Ὁ Νάϊ 
τ πόρυν τον χαιρέτησε ο του. -. 
γρύλισε κάτι και συνέχισε µο το γάτο σον τς 
Κονταςνατον χαζέψειγιαλίγα λεπτὰ, ὁ δν ΘΠΣη. Αλ. 
σπάθησε ν’ αναλύσει αυτή ην καινούρια αἰσθηση. Αλ- 
λάτου ξεγλιστρούσε σαν χέλι κάθε φορά που επιχει- 
ρούσε να την πιάσει. Ό,τι κι αν ἥταν, είχε ξυπνήσει 
τη στιγµή που ο Νάξα μίλησε στο ντορύμ. 

«Νάξα, θα μπορούσες να φωνάξεις µέσα ένα από 
τα σκυλιά; Θα ήθελα να περιεργαστώ κάποιο από πιο. 
Κοντά». 

Σηκώνοντας το κεφάλιτου απότη δουλειά, ο Νάξα 
έβγαλε ένα σιγανό σφύριγμα. 0 Τζέησον θα έπαιρνε. 
όρκο ότι δε θα μπορούσε ν᾿ ακουστεί έξω από το στά- 
βλο. Κι ωστόσο μέσα σ' ένα λεπτό ένα από τα πυρρα- 
γά σκυλιάγλίστρησε αθόρυβα μέσα. Το ζώο έκανε µια 
ὅς στο Γιο, μυρίζοντας ολόγυρα και µετά κί- 
Μ, ΤΙ με απρος την ανοιχτή πόρτα, Ο. Τζέησον το 

Δηλαδή, ΠΟ νατου φωνάξει, αλλά την τελευ- 
ανα, Τίποτα μεγαλόφωνα. 

του Κλεἰστό --αλλά καλες. ϱ1 Ἴση κράτησε το στόμα 
πετο σκυλίµε τη σκέψη του. 

ζώο µε όλη τῃ δύντος ο δω, στέλνοντάς τες προς το 
εἰχο Χρῃσιµοποιῄο., Ἴ Και την κατευθυντικότητα πού 
νοντάς το, ευψει»ρ 7Τέ για γα επηρεάσει τα ζάρια: 
λδς καιρός δίχως καν. οίησε ότι είχε περάσει πο; 
τις ψυχικές τοι Ἀμνόμες δπεί να χρησιμοποιήσει 


Ο ΚΟΣΙ 
ος ο ο” 


Το σκυλί 
τ λί Κοντοστάθηκε και γύρισε προς το µέρος 


Δίστασε, κοιτάζοι 


σίασε τον Τζέησον. ο ο δρ ΤΕ 


Βλέποντάς τι ό ώ 
θεα φον από τόσο Κοντά, το ζώο ήταν στ’ α- 


ποια Φαγούρα. 
«Δεν ήξερα ότι είσαι ομιλητή, 
ο», του εί! 
Στεκόταν και τον κοιτούσε και για πρώτη οσο οσο. 
χε ένας Φιλικός τόνος στη φωνή του. Ρ 


υ μί Π 
όπια ος Πύρρας και έμαθαν να ζουν μετα 
Τα. Ύστερα και άλλοι θα Είχαν ακολου- 


θήσει τι Σ 
ΕΤ Ἡ παράδειγμά τους 


--αυτό θα ύ ᾿ 
τίσει πώς η θα μπορούσε να. 


σ8 αυτή η κοινωνία των «λασπό- 


Γ 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


- σ'αυτό, ο τζέησον συ. 
αμέψευν ολόγυρά 

ώρα που συγκοντρωνόταν, κέψεων ολό; 
ΤΕ ἕνα απαλό ρούμα τρ όμοια µε. ἄλλες 
που. Ἡ συνείδηση του ντορύμ ἥτον Τπόβλου. Ήταν σί. 
ου υπήρχαν στο πίσω μέρος. τοι εινα το διαπιστώ- 
ο ος δίχως να χρειάζεται 2Η γάλα πλάσματα 

σει, ὁτι υπήρχαν και άλλα τί 

στον αγρό εκεί πίσω. ὅλα αὐτάν εἴπε ο Τζέησον, 
«Μου είναι βαν νάνο τή πιαίνει να εἶναι κα. 
«Σε απασχόλησε ποτέ, Ἐς τ η πορεα να 


λητής; Θέλω να πω, ; ἳ 
νος να σε υπακούουν ενώ οι άλλοι άνθρω: 


οι δεν το καταφέρνουν καθόλου;» 
᾿ ο. σκέψεις αυτού του εἴδους. δυσκόλευαν τον Νά- 


λα µέσα από τα πυκνά μαλλιά 
ο, Ὃν Ἢρ [ας απαντούσε. «Δεν το 
σκέφτηκα ποτέ, Απλά το κάνω, Αν μάθεις καλά ένα 
ζωντανό, µπορείς να μαντέψεις τι θα κάνει. Αυτό είν’ 
όλο». 
΄Ἠταν φανερό ότι ποτέ ο Νάξα δεν είχε προβλημα: 
τιστεί για την προέλευση της ικανότητάς του να κου- 
μαντάρει τα ζώα, Και αν δεν το 'χε κάνει αυτός, μάλ- 
λον δὲ θα το χε κάνει και. κανείς άλλος. Δεν είχαν λό- 
Ύους να προβληματίζονται, Απλώς αποδέχονταν το 
Ταλέντο του ομιλητή σαν µια από τις όψεις της ζωής. 
λό Ὀιιδῥες γλιστρούσανηµια προς την άλλη στο μύα; 
αἴσοανα κομμάτια εγός παζλ που ενώνονταν ο 
μα εικόνα, Εἴχεπει στον Κερκ ὁτι τα ιθαγενή πλά- 
ΤΩ αν ια βρας εἴχαν συμμαχήσει στον αγώνα 
Λοιπόν ερ στον ἄνθρωπο, δίχως να ξέρει την αιτία. 
είχε αρ) [ἀκολουθοῦσε ναμην ξέρει το «γιατί», 
γόνα καταλαβαίνει το «πώς». ο 
ΤΗΕ από την πόλη;, ρώτησε ο Τζέπ; 


σον, «Ξέρει. Ϊ 
με Ὑτορύμο, Τόσο θα µας έπαιρνε, γιανα πάµε ὡς ΕΚΡ' 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ. 
ων ον 8 
«Μισή μέρα. 


να πας;» "απας και μισή να γυρίσεις. Γιατί; Θες. 
«Λε θέλι 

ήθελα να ο ος πόλη, όχι ακόµη. Αλλά θα 

ησον. που κοντά», εξήγησε ο Τζέ- 
«Να δούμε τι θα 

Νάξα. Ρο Ρε, ἥταν η απάντηση του 
ΟΡες έδωσε αι 


μέσως την άδεια 

σειεξηγήσεις. Έτσι σέλωσαντα τόσα μα 5 τν 

αμέσως, θέλοντας να ολοκληρώσουν. το ταξίδι τον 

πριν τους πάρει η νύχτα. θύτης 
Δεν είχαν κάνει Ούτε μισή ώρα δι 


«Νομίζω ότι Φτάνει ὡς εδώ», 


Τζέησον. είπε κάποια στιγμή ο 
φίση. Ὁ Νάξα τράβηξι 


Ἔ τα γκέμια του µε ανακού. 


Ἠάφωνη σκὲ, Ἷ 

Ίψη. πλημμύριζε τι 

γεμίι Ὁ μυαλότου Τζέ 

ο. ζοντάς το. Μπορούσε να τι ο πον. 


Ταν ευα(, 
πιθογώς ο. ἴδιοι "τα στις ψυχικές ακτινοβολίες --- 
τ ο. Και µε τα φυτά και τις άλλες κα- 
Δρ με αυτό τον Πς. Ίσως, μάλιστα, Επικοινωνού: 
πο ποι, διέθετοο ο Εφόσον υπάκουαν στον ἀν. 
Ισχυρό έλεγχο. αυτής της ικανότη- 


ΛΓ 


ΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ΧΑΙ 


χ! 

τας. Καὶ σε τούτη την τορος, ταση ολη θινά 
ὑχικές ακτι ντου - 
ος καὶ το προσωτ' Έλεγχο της άψυχης 
Ξ όταν στην ψυχοκίνηση --τΟν γαι ευαίσθητος 
ὕλης μέσω τουνου-- ὅν ὁποῦ ὄμενα. Παρακολου. 
καὶ οἵα περισσότερα ψυχιάφαν αθλητικό γεγονός, 
ἐών τ τα το παρελθόν κάποιο ΠΠ Ετιορασ” 
πολλές φορές είχε. ώς η ἴδια σκέψη. Κά. 

πολλών μυαλών που εξί 55 Ἔίοθε τώρα. 


ό 
πως έτσι ήταν Και αὐτί ομερά διαφορετικό. 
Ἀλλάταυτόχρονα ἡταν νο ον ην επιτυχία 
᾽ .δο το πλήθος πανηγύρι ν 
ΤΠΕ αποτυχία. Τα συναισθήματα εκεί µε- 
ασ ανάλογα µε την εξέλιξη 
τ σα Εδώ οχείµαρροστης σκέψης ήταν ες 
πος, πανίσχυρός Και τροµακτικός. Δε μας τι ν 
εύκολα σε λέξεις, Ἠταν εν μέρει μίσος, εν μέρει Φι 
βος --και συνολικά ένα πάθος καταστροφής. ν 
«ΣΚΟΤΩΣΤΕ ΤΟΝ ΕΧΘΡΟ», αυτό ήταν το πλησιέ- 
στερο μὲ το οποίο μπορούσε ο Τζέησον να το πρός 
σει. Αλλά ήταν Και Κάτι παραπάνω. Ήταν ένα ακατά- 
παυστο ποτάμι νοερής μανίας και θανάτοιι. 
«θα)λεγαναγυρίσουµε τώρα», είπα ξαφνικά, συγ- 
Κλονισμένος και αρρωστημένος από τα συναισθήμα- 
Τα Που τον πλημμύριζαν. Καθώς έπαιρναν το δρόμο 
ῥ επιστροφής, ο Τζέησον είχε αρχίσει να καταλα- 
βαίνει πολλά. πράγματα. : 
πως τον ξαφγικό αγείπωτο φόβοπου είχε νιώσει 
ον δν είχε επιτεβείτο πυρρανό πλάσμα την ΠΕΝ 
τες τοὺ τον Πλανήτη. Καιτους αδιάκοπους εφ - 
«τοῦ, που ποτέδεγτον, είχαν εγκαταλείψει Ἐν 
πνωτικά, Και τα δυο αυτά δεν. 
παρά η υπι (σος που 
οτροῤόγα ον δῆτ αντίδρασή του στο μίσος ο 
αστηνπόλη. Αν καιγια κάποιο 


Ο ΚΟΣΜΟΣ 
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δεν το είχε προσέ. 


δει συνειδ; 
σοι ητά μέχρι τώρα, ένα. μέ- 
1 Β κ ειες αὐχα ππρεά δει αρκετά για να του προκα- 
'κές αντιδράσεις. 
ΟΡΕς κοιμόταν όται ῬΩΡΕΙΣ, 
δε θα μποροῦσε κα : Κϑτασαν πίσω και ο Τζέησον 
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Ὅταν τέλειωσαν µε το 
στον. Ρες ότι ήθελε να 


το αντίθετο πρεπε να ξέρεις ότι συμβαίνει ακριβώς 

σν, πν ἤθελα να δωνα μπαίνει ένα τέρμα σ᾽ 
3ποντομν, ὦ ο πόλεμο καιτους ανθρώπουςσουν’ 
ἂτρι ής πο αμα τα οφέλη της επιστήµης και της 
πω πετύχω εαν. Και θα κάνωόιτι μπορώ για 


υτι ό 
Ὄυς δεν πρόκειται ν’ αλλάξουν ποτέ», εἰ. 


«ΑΡΡΥΧΑΒΡΙΣΟΝ 


ο οιροος 
πε σκυθρωπά ο Ρες, «Καὶ άδικα χόιμάγεις, τόσο για 
Ὅμως υπάρχει κάτι που μποβθίν, όμας. Μην αποκα- 
το δικό σου Καλό όσο Και για το ταν νύξη, ότι μίλη- 
λύψεις ποτέ, µη σου ξεφύγει ο ασπόκωλουσ!» 
σες µε κανέναν από εμάς τους 

«Γιατί ὀχί». ς ᾽ 
«λκου γιατί όχι Χλιοιδαιμονος! ὑπ των 

είσαι; Θα έκαναν τ’ αδύνατα δυναῖ γι ο πποσος 
φήσουν να σηκώσουμε. πολύ κεφάλι ΤΕ ἘΣ δ Ὡς 
σαν να µας δουν νεκρούς πρῶτα. Νομίζεις τς τ 
σταζαν στιγµή να σε. "σκοτώσουν αν έστω υποψι. ζον- 
(αζί µας; Καταλαβαίνουν --- 


ταν ὅτι ήρθες σ’ επαφή μι Π 
ακόµη κι αν εσύ όχι-- ότι θα. μπορούσες από μόνος 
σου ν’ αλλάξεις την όλη κατανομή δύναμης σ’ αυτόν 


τον πλανήτη. Μπορείο κοινός τενεκετζής να πιστεύει 
ὀτιείμαστε σχεδόν ζώα, αλλ’ αυτό δεν ισχύειγιατους 
ηγέτες τους. Ξέρουν τι χρειαζόμαστε και τι θέλουμε. 
Πιθανώς να μάντευαν εύκολα αυτό που σκοπεύω να 
σου ζητήσω. 

»Βόηθησέ µας, Τζέησον ντινΑλτ. Γύρισε πίσω ο’ ε-. 
κείνα τ’ ανθρώπινα γουρούνια και πούλα τους παρᾶ- 
μύθι, Πες τοὺς ότι δε μίλησες ποτέ μαζί μας, ότι κρύ- 
Φτηκες στο δάσος, ότι σου επιτεθήκαµε και ότι χρειά- 
στηκε να µας ρίξεις για να σωθείς. Θα σου διαθέσου- 
τ μερικά πρόσφατα πτώματα για να κάνουν πιο αλη΄ 
αν ιστορία σου. Κάνε τους να σε πιστέψουν 
λούθησε: αν όταν κρίνεις ότι τους έπεισες, εξακο΄ 
ος Ἐπ το Ρόλο σου γιατί θα συνεχίσουν 
σες µε, ον Ύστερα πες τους ότι τέλειω- 

ου Και ότι είσαι έτοιμος ν΄ αναχώ”. 


σεις Φύ 
τα ον νο απότον Πύρρας και φτάσε σὲ 
πάντα στο σύμπαν τ -- Καὶ μετά σου ὑπόσχομαι τὸ 


θα το χεις ΤΝ. Ότι κι αν λαχταρά η ψυχή σον 
ΕΙς, Δύναμη, Χρήμα Ξ 7 
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ΚΟΣΜΌΣ του ΘΑΝΑτογ 


»Τούτος είναι -- 


ος 
δες τον Εκµεταλλομς Λούσιος κόσμος. Οιτενεκετζή- 


Καλύτερα. Γύ ὕσαμε να τα καταφέ ύ 
ο ν ἑνα αστρόπλοιο καρτα, 
να µην έχουµε πόλεις, ολα μι ήπειρο. Μπορεί 


και θα σε πο µας διαθέ- 


Ν Πο --ᾱ 
Ε όλοι 
σκληρά για να το πραγματοποὺ 


δικό σου, κατόρθωμα. Ὅτι κιαν ήθελες τότ θα σ’ το 


σχο 
πατάμε τις υποσχέσεις πε Καὶ να ξέρεις ότι δεν 


ήταν. καλή 


ΟΤζέῃσι 

Ὃν έ; { 

ἣν θα αζς τμ νά βρει µια καλύτερη. Μια λύι 

ή ταις, ο σύγκρουση σε τούτο τῇ 

ος 3 ρεπε ὦ 

τν ου να ζήσον ποσο δυο ανθρώπινες 

Ἰριώτες ἄνω τίποτ, ᾿ 

ς σου ο Ὥ που θα 


ΤΟΤΕ αλλά ος ο τους συμπα- 


Έτα θα κάνω ό,τι µου 


τς βΡΩΘΡΡΣΟΝ 
ϱ-μ-.. ο 


μάς έως ον ανοποίησε τον 
ο πο πμ απάντηση μηγεία σ αυτή. 
Ρι Της είδε παρά μονάχα. ΚΣ ἱπροστά στην ο- 
Ἑ δοψε το υπόλοιπο εκείνο ΤΊ φ γιατις ποσότητες 
βόνη του, κάνοντας συνοννοῆσει στο σηµείο ανταλ- 
τροφίμων που θα μετα Ῥοντα Ἡ 
λαγής. όπεινα στείλουμε 
ὙΠ τρόφιμα οι ΚΣ κα φορτηγό θα βρίσκε- 
το η ο είσαι εκείνα το περιμένεις. Όλα 
ταναγίστηκαν ὅπως σου εἴπα. Τώρα θα ΦΎΓΩ ΜΕ ον 
Νάξα. Πρέπει να φτάσεις στο σημείο του ραντεβού 


πριν από το. φορτηγό». 
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«Το φορτηγό φτάνει από στιγµή σε στιγ! μή. Ξέρεις τι 
πρέπει να Κάνεις ρώτησε ο Νάξα. 

Ὁ Τζόησον έγνεψε καταφατικά και κοίταξε. πάλι 
στο νεκρό δίπλα τους, Κάποιο θηρίο είχε ξερριζώσει 
το χόριτου Και είχε πεθάνει από αιμορραγία. ΤΟ κομ- 
μένο χέρι είχε δεθεί στο μανίκι του πουκαμίσου του, 
ἐτσι ποὺ από µακριά φαινόταν φυσιολογικό. Από πιο. 
Κοντά, αυτό το χαλαρό χέρι, το άσπρο δέρµα Και η, ἐκ- 
φραση τοῦ πόνου στο πρόσωπο, έκαναν τον τζέησον 
να νιώθει πολύ άσχημα. Προτιμούσε ν᾿ αφήνει τους 
νοκρούς στην ησυχία τους. Ωστόσο καταλάβαινε Τη 
σημασία τούτου εδώ σήμερα. 

«Έφτασε, Περίμενε μέχρι να γυρίσει την πλάτη 
αν ψιθύρισε ο Νάξα. η 

Ὀὕτη τη φορά το θωρακισμένο φορτηγό ἑφτας' 
σ΄ρνοντας τρεις ρυμούλκες οι τον Ε πομπή τους 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ Θαν, τον 
ανηφόρισε 

ΟΚράννον πήδηαν θραχάδη [ππείοκιύης. 
ΣΕ προσεκτικά ο Τη θέση του οδηγού και κοίτα- 


217 


Ύστερα ακούστηκε 
{ η βροι 
δα ος καιο ρα, ἠ ανν, ὥς 
ῷ ο νερό κουφάρι πριν καν γκρόμιο οἷς Ὁ 
ἀνα προ Κρόνον έπεσε μπρούμυτα, πο 
τα Ν ; 
δεις ντρα πίσω από τον φευγάτο Τζέ. 
Τιστιγμή ακριβώι 
ςπουοΤ 
τηγό, ακούστηκε ένα θρόισμι 


άκρη από 
Από τον ώμο ώς βέλος µιας βαλλιστρίδας να ἐξέχει 


Του. Ο Τζέησον βλασ' ὑ 
τημούσε 
ὡς ο Κράννον έδενε το τραύμα 


Να 


ΧΑΡ ΧΑΡΡΙΣῸΝ 


- προσήλωση σ᾿ ένα 
του κάι ταυτόχρονα θαύμαζε Τη ρίξει. Είχαν ϱι- 
σκοπό των ανθρώπων που τοῦ) ο γένουν τη φυγή 
σκάρει ακόµη καὶ τη. ζωή του Υἱ μαζί’ απτο!είχαν 
του να Φαίνεται πιο αληθινή. Ὃ πρ “Εἰ μετά εναν. 
ρισκάρει και την πιθανότητα να είχαν ρίξει. Ἔκα, 

τίοντους, εξαγριωμένος ο νακσι οδό καὶ 

δουλειά τους ΟλΟ! ο Ξ ψ 

τ Ἠλαστί [ης από µέσα του Υἱ αυτή τους την τε; 


λειότητα. Τζέησον, ο Κράν- 
τις πρώτες βοήθειες στον Τζ6ησον, ν 
νὸν προφλάξοι απότο φορτηγό, Τελειώ- 
Φόρτωση, ξεκίνησε το Φορτη: 


γοντα: Όρα µε τη. 

γό μάς, στο δρόµο πίσω για την πόλη. 
Ὁ Τζέησον έκανε µια παυσίπονη ένεση και τον πήρε 
ο ύπνος σχεδόν αμέσως μόλις ξεκίνησαν. 

Ενώ κοιμόταν, ο Κράννον θα πρέπει να είχε στείλει 
μήνυμα μπροστά, γιατί ο Κερκ τους περίμενε όταν ἑ- 
Φφτασαν. Μόλις το φορτηγό πέρασε από την περίμε- 
τρο, άνοιξε απότομα την πόρτα και τράβηξε τον Τζέη- 
σον βάναυσα έξω, 0 επίδεσµος μετακινήθηκε και ο. 
Τζέησον ένιωσε την πληγή του ν᾿ ανοίγει. Έσφιξε µε 
πείσματα δόντια: δε σκόπευε να δώσει στον Κερκτην 
η γα τον δει να φωνάζει από πόνο. 

«Σου εἰπαναμείψνεις στακτίρια µέχριτην αναχώρη- 
ΝΣ ου σκάφους, Γιατί έφυγες; πες έξω; Μί- 
κάθει σ'Οὺς λασπόκωλους --έτσι δεν είναι;» Με την. 
το, 1 ταρακούναγε πάλι βάναυσα τον Τζέ- 


«Δε μίλησα --- : 
οἳ με κανέναν», κατάφερε ν᾿ απαντήσει! 
Ίθησον. «Προσπάθῃσαν γα με ορ, ---σκότωσὰ 


ο --όμεὶγι ( 
φορτηγό, Ῥυμμένος μέχρι να ξαναγυρίσει Το 


«ΜΙ 
«Το ει κο τ άλλον ένα», παρενέβη ο Κράννον: 
βολή. Νομίζω ὅτι πέτυχα κι εγώ μ8Ρ' 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ. 
τς ΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 
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μπορέσει να φ» ς δρχ. Τον κάρφωσαν στον ώμοπριν 


Αρκούν αυτε, Ὁ Φορτη 
γό». 
εαυτότου. Μην. Ξξηγήσεις, εἴπς ο Τζέ 
µε τὴν ησυχία του, Τοακάνεις, Ἄσ’τον να το ον Ἔν 
συζῇ ᾿ του. Τώρα εἶναι ὦ 8 εφτεί 
του. από τους με λοικά τι που ο ο 
ν ὄκωλο, ΕΙ το μυαλό 

«Πολεμούσα το δικὀ . ο 
σας, Κε ὦ εσεις Ὁ σας πόλ 

|, Κερκ, ενώ εσείς. μένατε σαχ ἐς μάς αριασμό 
᾿ 8 στην πε. 
φορτηγού καθώς ο (ρον Το Κορµίτου, στο πο. 
«Ανακάλυψα τι κρύβεται πίσω Ἐν ΤΟ σφίξιμό του 


τουῃλι τα ε 
τν Ἐκπέμ. 
πή θνισας Τα πλάσματα. ον 
ὥς τὴ ᾿αίσθητα και 
οι ιτίθονια, ἡ ανταποκρίνον. 
οί τύχο αλλάζουν και μεταλλά. 


ντ 
ον Γόμπωσή σας. Καιθα συνε. 
α σας ξεκάνουν. όλους. 


ΝΠ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙ͂ΣΟΝ 


τε σταματήσετε τον 
Μονάχα που είναι στο χέρι σας Ἡ 
πόλεμο». τοι 

πο γρύλισεκοφτάο Κερεα ερύτη Ἢ 
ολόγυρα αντικατόπτριζε Την. τιστέλνει την εντο- 

«Αρκείν ανακαλύψετεποος ἢ ιδε διαθέτουν δική 
λή. Τα πλάσματαπουσας ϱγοντντὉ κάνουν. Νομί- 

τοὺς λογική. Απλώς διατάζονται' πηγή αυτών των 
ζω ότι ξέρω πώς μπορείνα βροθείη σα θνάτα. 
διαταγών. Ύστερα απ’ αυτό, το πρόβ ο ντα να. 
πλώς να στείλετε ένα άλλο μήνυμα, ζητί ἃ χ 
ρία με τελικό στόχο τηνοριστική λήξη των εχθροπρα: 
ξιών». " 

Τα λόγια του έγιναν δεκτά µε νεκρική σιγἡ καθώς 
οι Πυρρανοί προσπαθούσαν να τα αφομοιώσουν. 0 
Κερκ αντέδρασε πρώτος, γνέφοντας στο πλήθος ν᾿ 
απομακρυνθεί. 

«Γυρίστε στη δουλειά σας. Το πράγµα είναι δική 
μου ευθύνη και θα το φροντίσω. Μόλις διαπιστώσω 
ποια είναιη αλήθεια εδώ --ανυπάρχει-- θα υποβάλω 
πλήρη σχετική αναφορά». 0 κόσμος άρχισε ν’ αποµα” 
ΜΉΝ σιωπηλά, ρίχνοντας ματιές πίσω καθώς απο- 

Όνταν. 


κάθε πρόσωπο. 
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«Τώρα πεσ’ τα µο 

«Και µην παραλίες (πως ν” πρόσταξε ο Κερί; 

ναπροσθέσω και πολλά πέρα α- 

π Είδα τα ζώα και κατάλαβα το 

γοερβοἵστηκα µοµερικάκαιαντα΄ 

ὂ να κάνω τώρα εἰγαὶ του Εντολές. Εκείνοπου πρό; 
Ρα εἶναι να εντοπίσῳ, την προέλευση 


ο 
ΚΟΣΜΟΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ. 


αυτών των ει 
ντολώ ῃ 
λεμο. Ὁλών που υποδαυλίζουν τούτο τον πό- 
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»Θα σου 
τα Ἂν ο Ὃ που ποτέ δεν το έχω πει σε κανέ- 
ποπ ψυχικές τονε στο παιχνίδι. Διαθέτω. 
τις πιθανότητες ανα. Ίητες που µπορεί ν᾿ αλλάξουν 


τές. Μια από αυτές, αν ΧΡ 
5 Ἢ Πσιμοποιηθι 
να χρησιμεύσει σαν πολύ 
τοπισμού». «λα 
«Και θέλεις να κατασι 
Ρώτησε ο Κερκ. 
«Ακριβώς. Να τη φτιά: 
την πόλη µε το σκάφος. 


κευάσεις. αυτή τη συσκευή;ν 


“Καμιά, 
ν μέσα σε. λογικά πλαίσια», απάντησε ο Κερκ 


Ψυχρά, «ῃ 
' «Πόσο καιρό 
τη συσκευής, ιρόθα σου πάρει για να φτιάξεις αυ- 


«Λίγες μέ 
Καίᾳ ὑλικαέΡες αρκούν, αν έχε. ; 
«ἴδτο κος Εδήγησε ο πα. δένουν 
Το. Ακυρώνω την αναχώρηση του σκά. 


ΝΤ 
1ΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ξξ -γηγία τώ! α και θα το 
Φους που ήταν προγραμματισμό! "Ὅταν κατασκευα- 
κρατήσω εδώ, ἔτοιμο γιά πα σεις ΤΗΝ πηγή του σή- 
στείη συσκευή, θέλω νὰ εν εμένα», κ. 
ματος καὶ να το αναφέρο; σον Και σηκώθηκε. «Θα 
«Σύμφωνοι», είπε 9 πο αγκαία εξαρτήματα. 
σου ετοιµάσω µία λίστα ΜΕ πῆ την τρύπα στη ράχη 
αμέσως μόλις φροντίσουν 3 
τύπος που τον Φώνα- 
οδηγού και φρουρού 
ἴ λειάτου. πολύ στα σοβα- 
ἀπ ω ον Ὃ γα καταλάβει ότι ἦταν 
Ελεύθερος υπό αἴρεση. 0 ΚΕΡΚ είχε αποδεχτεί την ι' 
στορία του, αλλ’ αυτό δεν αποτελούσε εγγύηση ότι 
τηνπἰστουεκιόλας.Αρκούσεµια λέξητου για να µετα: 
βληθείο φρουρός του. ο’ εκτελεστή. 

Απότο μυαλό του Τζέησον πέρασε η ανατριχιαστι: 
κή σκόψη ότι ίσως αυτό να γινόταν τελικά. Αλλά είτε 
ο Κερκ είχε χάψει την ιστορία του είτε όχι, δεν τολ- 
μούσε να το ρισκάρει. Για όσο. θα υπήρχε καὶ η παρα; 
μικρή πιθανότητα ο Τζέησον να είχε έρθει σ᾽ επαφή 
μετους λασπόκωλους δεν υπήρχε περίπτωση. νατου 
επιτρἑψοϊν να φύγει από τον πλανήτη ζωντανός. οι 
ἀνθρωποιτου δάσους ήταν πολύ αφελείς αν πίστευαν 
ὀτιθαμπορούσε ναπετύχει ένα τόσο φανερό σχέδιο. 
ἊΝ ΕΙ ον ποντάρει στο απίθανο εδ 
τα γα χάσουν, χίας; Εκείνοι σίγουρα δεν είχαν τ' 

Μονάχα το μισό από το. ήταν 

μυαλό του Τζέησον ΠΤ... 

απο μην τη δουλειά καθώς ετοίμαζε μια ο 

του ἡοραδονωμό, χρειαζόταν για την κατασκεὶν, 

ταν αργά σε ο πο, μετρου. Οι σκέψεις του Κιν. 

Εοδοπου δεν υπήρχε, κύκλους, αναζητώντας μις) 
χε. ηταν πολύ βαθιά μπλευν' 


μου». 
Τ τυρός, αγέλαστος 
Ἕνας βλοσυρός, θήκοντα 


ζαν Σκοπ΄ ανέλαβε Καὶ 


ον 

Ο ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ 
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πια για να τι 
θα Ὁρόντιζε μα ἐστ τσει κάτω και να φύγει. Ο Κερκ 
βρισκε ένα πότος, Το επιτρέψει αυτό. Εκτός κι αν ἕ- 
να δώσει λύση Ὅτος ια να τερματίσει τον πόλεμο και 
παρέμενε αιχμάλω: πρόβλημα των λασπόκωλων, θα 
πόλοιπη ζωλ Και τοῦ στον Πύρρας για όλητουτη υ 
Ὅταν ας πολύ σύντομη ζωή, ὰ 
ο ο ο 
χρειαζόταν και θα του το ἑ ο οσον 
φαινόταν να παίρνει έναν υπ στελναν. Ο Σκοπ 


νάκο στην 
καὶ ο Τζόησον, µε το κεφάλι του οτηριγμένο στο ἕνα 


χέρι για να το ξεκουράζει από ύ 

να ΟΕ ΟΝ τα προσχέδια μμ ὰ λα 
ησον ανασήκωσε ξαφνικά λ 

ον ότι επικρατούσε. Προς 

ιν ος ν᾿ ακούει μηχανές στο κτίριο ο ροες 

ιάδροµο απέξω. Τότε τι είδους σιωπή -- τὰ 


ταν νοητική 
Πο ο ικα μὴ, Μετά την επιστροφή του 
προσέξει την. απόλυτη μου γε 
τος ια κάθε ψυχικής αίσθη- 
ες ο μες χείμαρρος των ζωικών. ον 
ο προς ΤΊΘΕΙ όπως και η αόριστα απτική ψυχοκι- 
νόταν, ὑπ η ἭΡΗ ο ιο ξαφνικά τι γι- 
πόλη 1 πάντοτε έτσι ήταν µέσα στ 
Ἆ Ἵν 
Προσπάθησε ν’ 
σε 
καὶ σταμάτηας Ἐν αφουγκραστεί µε το μυαλό του -- 
γδμι 'χεδόν πριν καλά 
ος καλά αρχίσει. Υπήρ- 
την αἰσβανό ο η πίεση σκέψεων από ολόγυρα, που 
σκόταγ µέσα ον το επεδίωκε. ταν σαν γα βι 
νοῦ, μετο χέρι νι ο ος στον πάτο ενός τ 
αι θοβερὴ πίεση, πας που κρατούσε µακριά 
ος ν μποροῦσε ον αν την πόρτα δίχως νατην 
νάμεις να ος πίεση, µε τις εξωτε- 
προς τα µέσα επιδιώ- 


4 ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


- πράγμα µε τις 
Ἔτσι εἶχε το” ομάτα μίσοι 

γα τον λιώσουν. Έτσι 5. γα, Υεµ. ς 

ος πιέσεις στην πόλη. ὃς ν.στη στιγµή κάθε. 

ουρλιαχτά του Πύρρας ο ποιο κομμάτι του µυα- 

Αλλά ΚάπΑ ος φίλτρο, προστα- 


μυαλό που τα έπιανε, τ 
λού του λειτουργούσε σαν αταστραφ. Ἐίτοµυα: 


ύ ψεἰδησή του πρὶν. να αι. 
ο Ὑπίρχε απλός αρα δαν ανα ας 
σθάνεται την πίεση --ΠΩΡ! χι 


τες το! 
ον τ ο Ὃ πεπιο όφελος. Η α- 
προς έκανεπιο εύκολη την αυτο- 
πουσίατης νοερής πίεσης: ο ο ες 
συγκέντρωση. Παρά την Κούρασ! ν 
σχέδιο προχωρούσε γοργά. 

Ἡ Μέτα έφτασε εκείνο το απόγευμα φέρνοντας τα 
υλικά που είχε ζητήσει. Η κοπέλα ακούμπησε το µα- 
κρόστενο κουτί στον πάγκο εργασίας και έκανε κάτι 
ναπει, αλλά µετά άλλαξε γνώμη και δεν είπε τίποτα. 
Ὁ Τζέησον σήκωσε το βλέμμα του και της χαμογέ- 
λασε. 

«Τα χεις χαμένα» τη ρώτησε. 

«Δεν καταλαβαίνω τι θες να πεις», αποκρίθηκε 8-. 
κείνη. «Δεν τα χω καθόλου χαμένα. Απλώς νιώθω ε- 
νογλημόνη, Τοπρογραμματισμένο ταξίδι ακυρώθηκε 
καὶ το πρόγραμμα ανεφοδιασμού µας θα πέσει μήνες 
τ. ΚαιαντΙναπιλοτάρω ήνα εκτελώ υπηρεσία περί- 
[ΠΠ μόνοπου μου επιτρέπουν είναινα κάθομαι 
ποια ος "η δούλα σου, Και μετά ν’ αναλάβω κά- 
Το σος ἡ πτήση ακολουθώντας τις οδηγίες σου. 

τ παράξενο που νιώθω ενοχλημένη;» 


ΟΤζέησον 
σασίπριν, σενα, προσεκτικά τα εξαρτήματα στὸ 


τῇ ' «Όπως είπα, τα εις χαμένα. Μπ 
ο σας ΕΙ. πα Χά έτσι θα 
Τῇ περισσότερο, Πάντως µε βάζεις 5’ 
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τόσο πειρασμό γα. 
τι 
μαι να µην. υποκύψο, ορ που ειλικρινά δυσκολεύο- 
κο μετόχια ὃν ἀπό τη ὅλη ἃ 
Ν χ ὁ ἵκρη του πάγ- 
ο το 
μη Πυρρανῇ οὔτ. ταν λετουργούσε ον ΠΟΛ’ 
ιένα γρανάζι στῇ δική της προσωπι κ πῶς 
πα γρανάζι μηχανής, Αλλά όταν ἕέρο  ότητα όσο 
τοπλαίσιο, του θύμιζε πι ξέφευγε από αυτό 


ν ἱερισσό: 
χε γνωρίσει στη διάρκεια Ἱερο το κορίτσι που εἰ. 


τ της πρώ 
στον Πύρρας. Αναρωτήθηκε αν κο“ ΤΠς πτήσης του 
αν 
κάνει να καταλάβει αυτό ποι ποκα η την 
τ ύσε, 


«ες κοι Ῥ 
ο να δεν είναι ρήμα απότομα εκείνη, «Ὁ 
Ἷ ο αγώ ᾿ 
Μι Ὡς δεν ει ναι παιχνίδι ο "η άση 


ο 
ποΐησα µκορεἷόν, της χαμογέλασε, «Απλά 
μια µετα, Απλώς χρησι- 


η Ας δοµ 
Ὁ δούµε το πι. ορική ἔκφραση, ίσως αποτυχημέ- 


ναπι πι 
αρα δεημ η ως πιο συγκεκριµένα, Ιδού ἑ. 
οκ νι ασατ τι σου έλεγα ότι εκεί, γαν- 


ης πόρτας, υπάρχει ένα 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


Ξ5 του, το όπλο της 
Πριν αποτελειώσει την πρότασή τα Ένας πάτα. 
Μέτα σηµάδευε κιόλας. ΠΕ λα του Φρουρού έπε- 
γος ακούστηκε καθώς ἢ ὑπ ακαριαία από τον ὕπνο 
φτε πίσω. 0 ΣΚοπ ΟΞ Ὃν ὦ και το δικό του όπλο έψα- 
σε πλήρη εγρήγορση, 5) πόρτας. , 
νε για στόχο στην κάσι Ένα παράδειγµα», είπε ο 

"Και αυτό ἥταν Ὃ σπα δεν υπάρχει τίποτα 
ης ας. ματιά προς τον. Τζέησον, το 
εκεί». Ε, 
ὀπλοτου φρουρού τακησ ασ πριν ση 
κώσει την καρέκλα του Και Καὶ ἱ ἃ κ 

«Αυτό που αποδείξατε Και Οἱ δυο είναι ότι είστε α- 
πόλυτα ικανοί ν᾿ αντιμετωπίσετε ένα πυρρανικό πρό- 
βλημα», συνέχισε ο Τζέησον. «Αλλά τι θα γινόταν αν 
έλεγα ότι υπάρχει κάτι στην κάσα της πόρτας που 
μοιάζει με. κεντρίφτερο, αλλά στην. πραγματικότητα 
εἶναι ένα είδος μεγάλου εντόµουπου παράγει έναπο- 
λύτιμο μετάξι χρήσιμο για την. κατασκευή ρούχων;» 

Κάτω από τα πυκνά φρύδία του ο φρουρός αγριο- 
κοίταξε καχύποπτα προς την άδεια κάσα της πόρτας 
και το πιστόλι του μισοβγήκε πριν ξαναγυρίσει στη 
θήκη του. Ύστερα γρύλισε κάτι που δεν το έπιασε ο 
Τζέησον και βγήκε βαριά στον προθάλαμο, βροντών- 
ταςτην πόρταπίσωτου. Η Μέτα στεκόταν συνοφρύώ- 
μένη και µε προβληματισμένο ύφος. 

«Λε θα μπορούσε να είναι τίποτε ἆλλο από κεντρί 
φτερον, εἰπε τελικά. «Τίποτε άλλο δεν έχει τη δική. ζ΄, 
όψη, Ακόμη κιαν έφτιαχνε μετάξι, θα΄σε δάγκωνε “ 
Το ζύγωνες, έτσι πάλι θα ήσουν αναγκασμένος να ΄ 
Ἵν Και χαμογέλασε ικανοποιημένη μὲ ΤΗΝ 

ΟΥικ! Ε κα. 

«Και πάλι λάθος ος Ὁ Πζέησον. «Απλός 
Ἐν περιέγραψα τη μιμο-υφάντρα, ένα πλάσμα τς 

Ἴστον πλανήτη του Στόβερ. Μπορεί και μιμείτα! 


9ΚΟΣΜΟΣΤΟΥΟΑµ 
λά 
περισσότερες, τοι 
πικίνδι 
τα καταφέρνει τόρο .Ῥο μορφές ζωή. 
άλλη άμυνα. Και ο που οκ πα 
ος μετάξι µε το Ἔρος τος στο χέρι Ἐπ 
αύτες στον Πύρρα. "Αν έριχνα έν Ἡ 
᾿ς ποτέ ὃ) Να φορτίο από 
με σιγουριά πότε θα µπορού 
Τη 
-«Ὅμως τώρα δεν ὑπ ῥα. 
δώ», επέμεινε η Μέτα, χουν 
«Ναι, αλλά θα. μποι η 
Σ Ῥούσαν να 
πήρχαν, τότε ϐ ανατρέπονταν ὀλάρχουν. Και αν υ- 


τέτοια πλάσματα ε- 


ό 4 
τον ἑαυτό τς. αθώς άκουγε τα λόγια του 


το 
ΠΗ ζ Ῥμητα ασ ορ 9 Τζέησον είχε απλώ 
μός Ἔστό και ένιωθε ἀτια ο ας τοι (πῃ 


ἱΦφνικά το. χέρι του κ 

κότης, ο Ταυτόχρονα 

55 ; υι προςτι 

η Σκοσστηκε ξερή τ πόθο 
ν 'αλε στα πόδια Επειδή 


Η Μὲ 

τράβηξε ο συνειδητ. 

ος Ὁποί! 
στηπὸ, απότομα τρ δικό ης, δα 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ικήτου, αυτή το 
- ειτην πολύτιμη. λον ρτει. Αλλά εσύ, 
δεν ήθελενα χάσει "η μόνηπου αξία Ξέρεις τ, 

: ου, Είναιη μόνη ο Γαλ ; 
μαύρου[άσπροιν λα μέρη ζωή από το πέθανε 
Μέτα, έχεις Ὃ περισσότεραστ] ο αυτάπουλέω εἴ. 
ἡακασε του Πόρος Μι το παραδεχτεί, 
ἡ σκότωσε’ [αν δὲ ση ππῶ το 
(η ο ᾽ ην και βγήκε τρεχάτη π 

Η. κοπί 

Ετο χέρι 

πε ον έμεινε κοιτάζοντας ντου: νε 

ΠΠ σκεφτικά το. ΕΗ προσ 
ταν. μονολόγησε, «έχω την ἂμ «γή. Νομίζω ὅτι εἴδα 
Ἐπ άρχισε να νικάει την ΠΚ τούτης της ανα- 
--ἰσως για πρώτη φορά στη πόλης-- ἕνα δάκρυ 
θεματισμένης, πας ὰ ο 
στο μάτι ενός απὀ τους κατοίκους. 
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ου: 

«Ἑτσικαι σου πέσει αυτό το μηχάνημα, ο. ἐπ ον. 
ραθασεγδάρειζωντανό», προειδοποίησε. σοι 
«Στέκεται εκεί κάτω τώρα, δείχνοντας όσο. Ὃ οσθρω 
χιλιομετανιωμένος που µε άφησε να τον π 
σ᾽ αυτή τη δουλειά». τοῦ 

ο σον, Κάτω από τον άβολο πα (5 
ψυχοανιχνευτή, περνώντας τον στη Μέτα τ΄ Τζέησον 
Νε στην ανοιχτή πόρτα του. αστρόπλοιου. αντόπια 
Επέβλεπε τη φόρτωση και εξόντωνε τα όποιι Βολόκο 
πλάσματα επιχειρούσαν να ζυγώσουν. Οἱ ος αι 
Ροιήταν εξαιρετικά πολυάριθμοι εκείνο το πρ ἘΡΉΗΙ 
Χρειάστηκε να σκοτώσει τέσσερις από δαύτ' σε την 
ΤῊν ο τελευταίος που επιβιβάστηκε και ἐκλεὶ 
πόρτα πίσω του, 


᾿ Μέτα 
“Ποῦ θα το εγκαταστήσεις», τον ρώτησε η 
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«Αυτό θα μου τι τ 
«Χρειάζομαι ένα ση τοις σύ», “πέντησε-ο.Τζέῃσαν. 
πάρχει χοντρό έ "ο για την κεραία όπου δε θα υ- 
μέταλλο μπροστά στο πιάτο της για 
ο ία, Το λι 
λεύει. Ἡ, στη χειρότε, ρα, Το ομως ἐν Ἔα 
σω ν εξωτι ση, μπορι την ΕΥ. 
καταστήσω στη ερική επιφάνεια του. σκάφους, 
µε σύστημα Τηλεχειρισμοῦ», 

«Μάλλον αυτό θα χρει Εις», απάντησε 
εκείνη. «Η άτρακτος Είναι από Μονοκόμματο μέταλλο: 
η οπτική επαφή µε τον έξω Κόσμο γίνεται μονάχα µε 
οθόνες και ὀργανα. Δε νομίζω --αλλά Υια περίμενε... 
νομίζω ότι υπάρχει ένα σηµείο που µπορεί γα σου 
κάνει». 


Ἰαστεί να κάγι 


«Αυτές οι λέμβοι Είναι µισοχωστές στην άτρακτο», 
εξήγησε η Μέτα, «Έχουν δια 


"Μπορούμε ν» αφαιρέσουμε, αυτές τις ασπίδες 
τώρα,» 


“Νοµίί Ε : 
ϑησε τα τν γαι», απάντησε Εκείνη. Ύστερα ακολού- 


κλώι ; 
Μέα καὶ άγοιες ατα Εκτόξευσης ως ένα κουτί διανο 


πμ 
. 5; ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


9 ΚΟΣΜΟΣ ΤΟΥ ολη 
Τε 
290 ννωνώ μαζί σου στο σεν -- 
ικΟὶ 


πι από την πόλη πριν 
δώ. Τώρα, πώς θα μπορώ να νη «Τούτο το πο ο έησον Κουνήσει το κεφάλι του. 
σκάφος» . σκευή», Εὖ ΥΠ επικοινωνία. σια, αλλά πιάνουµε πολι εν ται να δουλεύει θαυμά- 
«Με τούτη εδώ τῇ σι ρῳτερικὴ ες λεβιέ» ζωή. Απομάκρυνε το σκὰροΡυθο απ’ όλη την ντόπια 
ναι προσυντονισµένη ο -καιιδίως. ΠΕ ὅστος, από την πόλη και άρχισι Ὃς στα τριάντα χιλιόμετρα 
Μην αγγίξεις τίποτε ἄλ' οχλό τοποθετηΗ' ος ὅ να Τ᾽ αποτελέσματαήτα. Σ πάλι τοὺς κύκλους». 
Τουέδειξς ἕνα ων Είναι για όρο να ισχυρό σήμα ερχόταν τ Γ τοὔτητη φορά, Ἑ. 
προ του πίνακι αφού Ἡ η ί μεριά της πόλης, ε. 
ανάγκης. ες τα Ον υμάδει αὐτή εδώ να µη δια- Ἐν ροποιημένηες ερ [της μοίρας, Με ο κε: 
λέμβος εκτοξεύεται. γωνία προς τι ὥ 
θέτει καύσιμαν. σίγουρα», τη διαβεβαίωσε ο μή ΠΕΡΙ, του σπτψους, το σήμα ήταν αν 
«Δεν αγγίζω ποτό τς δοβούβαλονα µου φέρει α τ. ριἔστρεψψε το αστρόπλοιοστον επιμήκ! 
Τζέησον. «Τώραπες ο από το σκάφος και θα του άξονα, ώσπου η λέμβος του π 


ως εδώ µία παροχή ρεύμα! βώς από κάτω. 


κάνω την εγκατάσταση». ΤῊ «Καλά πας τώρα», της είπε, «Μονά. 
λή συσκευή, αν και ο σι Νάχα κράτα τα πη. 

να Μια κεραία σαν πιάτο ο ος ευθµτ' αφήνεις το ρύγχος να παρει. 

πονισµε ένο ὀρ- την ευθεία,» 
ία για το ευαίσθητα ρυθµισµι : ας 
Ὃν μη πτώση σήματος και στις ἃ ού σημείωσε προσεκτικά το στίγμα στον κύκλο 
ἔμοπλειρέςτῆς εισόδου, ἑτσιπου η κατεύθυνσή του κ τῇ 50, Έντο Τζόησον γύρισε την κεραία λήψης 
πορούσε να προσδιοριστεί επακριβώς. Στη συνέ- μα 180. Ενώ το σκάφος διατηρούσε την κυκλική πο. 

νοιο σήμα έμπαινε στο στάδιο της ενίσχυσης. ΜΕ: ῥαίατου, ο Τζέῃσον έκανε ένα αργό σάρωμα ψάχνον. 
- την ηλεκτρονική επεξεργασία της πρώτης οι ΓΝ γα α τυχόν σήματα που Εκπέµπονταν τον την. 
τοσήμα καθοδηγούσε μιαγραφίδα σε άσπρο ἘΝ νέο σῇ Χαν κάνει το μισό κύκλο πριν εντοπίσει ένα 
χαρτί, Προσεκτικά μονταρισμένοι αγωγοί εισι μον { η 
εξόδου κατέληγαν εκεί, - ο εὖ; ' καμιά αμφιβολία γι’ αυτό, ύ 

Ὅταν ετοιµάστηκαν όλα καιτο καθετί στερεώθηκε τα ἀρ Ἀλλάισχυρό σήμα. Για ο Ἐπ από. 
στη θέση ποιο Τζέησον έγνεψε στην. ας, ΠΕ κλομι 5 Το τ Ἑκάφος να συμπληρώσει άλλους δυο Γ 
Τα στην οθόνη, εδήκωσότο --- αλλά µε το μαλακό, 0 Κάθε φορά ἤ ἢ 
Παρακαλώ. Ναλείπουν εκρίνατα Φιγουρατζίδικα 9 τ ροπυξς τν ος μείωνε την κατεύθυνση στη 


3 - Υπήρχε σύ 
Ὑστεραάρχισενα. διαγράφεις αργά κύκλους πάνω Ὁ, κάλεσε οι νο πτώση κάθε φορά, Στον τρί- 


πότην περίμετρο μέχι ὦ οδηγίες” “Ἑτοιμᾶς, ΤΩ 
Ῥινασου δώσω άλλες οὔΏ τε Τολε. ου για φου, νε ᾿ 
Ν τω. από, σταθερή ώθηση το σκάφος σηκώθη. Έτοιμες Ξσείς οι πολ νά ὦ Ροφή ἡ όπως θλληώᾳ 
(ΠΒ ύψος πριν σταθεροποιηθεί στην τε ὕρυ μη τώρα», " Νομίζω ότιτο έχω εντοπίσει. 
το ικήπορείατου, Έκαναν ἑτσιπέντε κύκλους στγμρὸ 


ν µια αργγ 
Ὑμήτο σήμα Ὀτροφή και ο Τζέησον δεν έχασε 
τ λίγες στιγμές φάνηκε να παίζει, 


. ὦ 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


2832. πυξίδα σταθερο. 


αλλά το ξανάπιασε αμέσως. Ὅν κινητήρα µε πε. 
ποιήθηκε, η Μέτα τροφοδότησε 


ό ισχύ. υς Πυρρα- 
ο ο... 
νούς. εδόν την ανώτατη δυ- 


Πετούσαν για µια ώρα μὲ Οχι δίχως να δουν το πα. 


νατή ταχύτητα για ατμόσφαιρα 
ραμικρό. Η Μέτα γκρίνιαζε, αλλά ο. μον την κρά- 
τησε σταθερά στην ίδια πορεία. Το σήμα δεν εξασθέ. 


γισε καθόλου αλλ’ αντίθετα δυνάµωνε αργά. Πέρα. 
σαν έτσι πάνω από την αλυσίδα των ηφαιστείων που. 
σηµάδευαν τα ηπειρωτικά όρια, με το σκάφος να κλυ- 
δωνίζεται από τα βίαια ανοδικά θερμικά ρεύματα. ΟὉ- 
ταν ἄφησαν την ακτή πίσω τους και άρχισαν να πε- 
τούν πάνω από τη θάλασσα, πρόσθεσε και ο Σκοπ. τη 
Ὑκρίνιατου σ’ εκείνητης Μέτα, Συνέχιζεναπεριστρέ- 
Φειτον πυργίσκοτου πυροβόλου του, αλλά δεν υπήρ- 
Χαν και πολλοί στόχοι να χτυπήσει τόσο μακριά απὀ 
τη στεριά, 

Όταν τα νησιά φάνηκαν πάνω από. τον ορίζοντα, 
ΤΟ άρχισε γα παρουσίαζει έγκλιση προς τα 


δι οἱ στεριανέ, ν µετακι- 
τος σπορ η οἰ βιθισίκάτὰ από τα νερό 
εν μείνει από την οργιαστική ζωή 
πριν τρις ξἰχετώρα. τοι σεµιααλύ- 
Φέσ της μηλότερι ΤΟΤΕ αποτελούσαν τις βουνοκορ’ 
πόνρηϊνος ακτές Ὀοσειράς, Αυτά τα νησιά, που οἱ 
"5βό, φιλοξογούσιτους υψώνονταν απότομα από το 
“αν τώρα τους τελευταίους κατοί 


Κους εκεί, 
σμένους ἀπ Χαμένης Ἠπείρου. Τους ξεσκαρταρι- 
Έα Ν νικητών εκείνων των απερί- 
ον ντόπιοι Πο Εδώ ζούσαν οι αρ- 
“Κατέβα πιο χαμηλὸ 
κ ηλά», ζή: 
κείν! ε Αν τος ο] 
τα ΓΕΘ κορφή. Από εκεί πο ος 
χι το σήμα». Φαίνεται να προέρ- 


233 


ώ αι 
λά δε διέκριναν. ἴποτη ον συγκεκριμένο βουνέϊοι. 
νους από τον ήλιο βράχου, πθπρα καὶ ψημέ- 

[9) ξαφνικός πόνος έκανσ 
φάλιτου Τζέησον. Ἦταν έν, 
από τον ενισχυτή καταλ) 
Τζέησον πέταξε σαν. τρελός τ’ 


ῃ Ἡ. «Είσαι καλά: 
ανιόν Ε ν Τι σου συ ζ 
και άλλοτε ΤΙΣ αν, Ἔχω Ἐπ ης 
τ εις, αλλά ποτέ σε τέτοια έν. 
Ἡ ἐμ τος πρόλαβα να διακρίνω ένα ἡ πηπι 
"φώτα κ Πηλιά µια στιγμή πριν μου αλλάξει 


ίν] 
Χεται από πολι Ψυχική γροθιά. Φαινόταν να προέρ. 
-άπλῳσε κα, 
ΛΕ πιστρέφος Και Πρέμησε», τον συμβούλεψε η Μέτα 
κ ος «ἕρμα Ὑκάζι. Αμέσως τώρα θα στε. 
ῬΚ. Πρέπει να μάθει τι έγινεν, 


 ΄ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


294 5 
ενε στο διαστη- 
Μια ομάδα από ἀντρεῦ τους περ νο, Ἔπρεξαν ἐπὶ 
μοδρόμιο όταν πρεσεδαφίστη! ησε το σκάφος, προ. 
στην πίστα αμέσως μόλις. ὯΙ από τους ακόµη καυ- 
στατεύοντας το πρόσωπ! τί Ἱξρκ όρμησε μέσα αμέ.. 
Εν τοι ο ον αστρόπλοιου, κοιτάζον. 
πι ο 
τας η που διέκρινε Τον. Τζέησον ξαπλω- 


κέτα επιτάχυνσης. 
μόνθαιαλήθειαρ γκόρισε.«Εντόπισες τους εγκλη- 


ϊν αυτό τον πόλεμο». 
Ἐς πιοήρεμα», απάντησε οΤζέησον. 
εΕντόπισα την πηγή του ψυχικού σήματος που υπο: 
δαυλίζει αυτό τον πόλεμο. Δε βρήκα καμιά ένδειξη 
γιατοποιοςάρχισετον πόλεμο και σίγουρα δεθαβια- 
ζόμουν να τους χαρακτηρίσω εγκληματίες...» 

«Βαρέθηκα αυτά τα παιχνίδια σου µε τις λέξεις», 
τον διέκοψε ο Κερκ. «Το θέµα είναι ότι βρήκες αυτά 
τα πλάσματα Και ότι η θέση τοὺς είναι γνωστή». 

«Σηµειωμένη στο χάρτη», επιβεβαίωσε η Μέτα. 
“Αλλά θα μπορούσα ναπετάξω ως εκεί και µε δεμένα 
τα μάτια». 

«Ωραία θαυμάσια», είπε ο Κερκ, τρίβοντας τα χέ- 
ια Του με τόσο πάθος που μπορούσαν ν᾿ ακούσουν 
ΠΠ ἀύήχο απότοτρίψιµοτων κάλων τους. «Ύστε- 
ψει κανα τὴν δα ῥα πολύ δύσκολο “5 χο 
στο τέλος του, Αλλά εἴ π οπόλεµος ναπλη ώς 
να ξεκάνουμε τι ναι εφικτό τώρα. Αντί απλῶς 
Μένων που μαι 5 ατέλειωτες λεγεώνες των καταρα΄ 
μετους αρχ ο μπορούμε να Εξοντώσου. 
φέρουμε τον πι ΤΗ ους. Να τους βρούμε και να τ 
Να δουν κι αὐτοί Ἡ0 στο δικό τους έδαφος, έτσιγ' ᾿ 
από την παροισία Λύκατου ---και να ξεβρομίσουμ; 
νήτηϊν Ππτους το πρόσωπο αυτού του τί 


ων 


Ο ΚΟΣΜΟΣ 
ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ 245 
«Δεθα 
νακαθίζοντας ποτα τέτοιο!» φώναξε ο Τζέησον, α- 
την πρώτη στιγμ «πο, τΏς εδώ και μη παρέκει! Από 
έχετε του κλ δία που ήρθα σε τούτο τον πλανήτη μ᾽ 
πο αν του µπάτσου κι έχω ρισκάρει 
φαντάζεσαι ότι τα ἕο ΠΕ τη ζωή µου, Μπας και 
σω τις αιµοχαρείς διαθέσεις σας για να ικανοποιή- 
κωεγώείναιη ειρήνη 5; Εκείνο που επιδιώ- 


Σ --6) 
κες να έρθετε σ᾽ επαφή ο σοη Ὑποσχέθη- 


τύ; 
Ἡ δική σου μέβλριτυτό, τότε μπορείς να δοκιµάσεις 


λοι ΠρρραΟς είχε αρχίσει γι 
πὶ 1 'α γεμίζει, καθώ - 
9 άοει 'νοί σημ άχνονταν μα ο. 
ν. ν πόρτα, γύρισεπι τ 
} δα ο να άλιπρος τον Τζέ- 


γαι κ ρανός. 


Ὥ τι 
|0 κακό 
αι εφρανός,κΕ[ ἔχει µια ανακωχή», απάντησε 


ἵναιη λύ ῴ 
ολο ος η [2θσῃ των δειλών, αυτό είναι. Εἰ- 
Ώ προτείνεις κάτι τέτοιο: είσαι 


, ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


Ξ ΄ ἀπιστεύεις στ’ 
έρεις τόσα λές. “έστω καιγια 
ης ποτέ ; ο τανθᾷβιον 
ια στιγµή µια τέτοια ηττοπαθῆ; ου, αλλάγια ὅλους 
᾿ κάνω μονάχα για λογαριασµ. ἤ ας 
ας εδώ, Δε µας ενοχλείνα ζουμε. παρός 
ὁσο κανένας αυτήτην τέχνη. τοῦ 
ωνε θα μποροῦύσον, : 

ο Τις εδώ. Απότην άλλη μεριά, αν πο: 


ύ συνέχισης του πολέ- 
τέ τεθεί θέμα επιλογής ος ως οψηφίζαμ. 
καμαρι θα τελειώσει μονάχα 
τον πόλεμο. Τούτος ο αγώνας. ος εχθροί, 
με την ολοκληρωτική εξόντώση τί Χ ς 

Μουρμουρητά επιδοκιµασίας ακούστηκαν απι 
τοὺς υπόλοιπους Πυρρανούςκαιο Τζέησον. Χρειάστη- 
κενα φωνάξει γιαν᾿ ακουστείπάνω από το σούσουρο. 
«Ωραία, πολύ ωραία! Και σίγουρα θα νομίζεις ότι εί- 
σαι πρωτότυπος, Αλλά δεν ακούς τα. χειροκροτήματα 
Κάτω από την πλατεία; Είναι τα φαντάσματα απ’ ὁ- 
λους εκείνους τους πολεµοχαρείς λεχρίτες που. πάν- 
ποτε αλάλαζαν υπέρ του. ενός ή του άλλου ευγενούς. 
πολέμου, Αναγνώρισαν ακόµη και το παλιό σύνθημα: 
«μαστε µε την παράταξη του φωτός ενώ ο εχθρός 


ου υπάρχει και η αιβραπη 
Ῥήνη, καλό αυτό! Ειρήνη 
πο ναμην έχεις. Πόλεμο, να μη μάχεσαι. Πώς μπι ορείς 
ο πο] μη μάχη; Τιπροσπαθείτε να κρύ- 
σας λόγοι ΠῚ νοηματική σύγχυση; Τους αληθινούς 
ἢ μίας “ατηγορώ που ντρέπεστε χε 
ποσο ἑπόμουν στη θέσῃ σας. Γιατ 
ος Τι "πε στα ίσια ὅτι απο ις το πόλεμο 
Μόνο γιατί σας αρέσει να σκοτώνετε; Εσύ 


'''...  . 
και οι φογις 


Νιάδες σου. Χαίρεστε µε το να βλέπετε πλά- 

πο τ πεθαίνουν και τώρα θέλεις να τους κάνεις 
ΙΝ ΤῊ Ὃν ακόμη Περισσότερο!» 

ἵΊρχε µια αἰσθητή αλλά ανέκφραστη. ένταση στη 

τον Κερκ ν' ος Ῥύθησε τα λόγιατου. Όλοι περίμεναν 

ΓΗ Ὡντήσει, Το. πρόσωπο του. τελευταίου 

"ασπρο από. θυμό και µε το ζόρι διατηρούσε. 


αυτό τον. πλανήτη που πολέ 
θα πεθάνει. Και θα το εὐ γαροῃ ον 1 


νικημένος. 


Όταν σήκωσε πάλι το βλέμμα, είχαν ανα; 
Ἱ χωρήσει 
όλοι --εκτός απὀ τη Μέτα. Η κοπέλα είχε την ανα 


«Εσύ τι λες για. όλα αυτά, Μέτα,» γρύλισε ο Τζέη- 

χεις ούτε εσύ αμφιβολίες; Νομίζεις ότι η 

αἴτει στη Είναι ο μοναδικός τρόπος για να. τελειώσει. 
όλεμι 

οσα ρου απάντησε Εκείνη. «Δεν µπορώνα είμαι 

δα μποτ ΕΗ Φορά στη ζωή µου ανακαλύπτω 

στο [διε πη τ 'ρχει παραπάνω απὀ. µια απάντηση 


«Σι Ἡ 
«Είναι Χαρητήρια», Της είπε πικρόχολα ο Τζέησον. 
σημάδι ότι άρχισες να μεγαλώνεις», 


ΧΑΡ ΧΑΒΡΙΣΟΝ 
238. 
22 
ολουθώντας το. 
Ὀτζέησον στεκόταν παράμερα πρ. γτος του σκά- 


ρτώνετα!ν ρώς φόρτωναν 


όλο κέφι 


θανάσιμο φορτίο να ΦΟΙ 
ο ίδες και τις βόμβες αε- 


ους. Οι Πυρρανοί ήταν. 
ουμέσα, τις ΧΡΙΡΟΒΟΜ. Ξ ητή ατομική βόμβα, 
ρίων. Ὅταν. φορτώθηκε Καὶ η αγουδ. 4 ένα µαρς και 
ένας από αυτούς άρχισε να τρ ογου τους να ήταν 
οι άλλοι τον μιμήθηκαν. Ίσως 5 ελειού που πλη- 
πανευτυχείς, αλλά η σκέψη τού [5 το τος 
µε έντονα μελαγχολικές. 

σίαζε γέμιζε τον Τζέησον μι τρόπο ἦταν ένας 
σκέψεις. Ένιωθε ότι κατά κάποιο ΤΡ! Ὃ ος 
προδότης της ζωής, Ίσως τα πλάσματα. ΠΕΣ ρ' 

να έπρεπε να εξοντωθούν --ἰσως Κι όχι. δίχως 
να γίνει η παραμικρή προσπάθεια συμβιβασμού, η 6: 
Εόντωσή τους θα ήταν καθαρό έγκλημα. 

Ὁ Κερκ βγήκε από το κτίριο. επιχειρήσεων και ήδη 
μπορούσε κανείς ν᾿ ακούσει τις. αντλίες καυσίμων να 
λειτουργούν στο σκάφος, Θα αναχωρούσαν σε λίγα 
λεπτά, Ο Τζέησον ζόρισε τα πόδια του σ᾿ ένα συρτό 
τρέξιμοκαι συνάντησετον Κερκστα μισά της απόστα- 
σης ὠς το σκάφος. 

«Θα έρθω μαζί σας, Κερκ. Είναι το λιγότερο που 
μου χρωστάς που τους βρήκα». 

Ὁ Κερκ δίστασε, µη βρίσκοντας ευχάριστη την 1- 
δέα, «Τούτη εἶναι αποστολή μάχης», είπε. «Δεν υπάρ: 
μην ο ναί γιαπεριττό βάρος... Καὶ 
ρει καλῷ ο) να μας σταματήσεις, Τζόησον, 

“Ἐσείςοι Πυρραγοί είστε οι ύτες στο 
σύ ὃς χειρότεροι ψεύτες 
ος «τήρησε ο Τζέησον. «Ξέρουμε καιοιδό. 
απόοθμοπομ ο να σηκώσει δεκαπλάσιο εν 
να έρθω μαζίῇ Ἡαφέρειτώρα, Τώρα, θα µε αφή τν 

μου το απαγορεύσεις απλώς Υ 


ο μμ 
Ὁ ΚΟΣΜΟΣ το 
Έα ΟΥ ΘΑΝατου 
έτσι σου τα 


«Έλα», αμα ρε, 
μην μπλέκεις ορ Κερκ. «Μονάχα φρόντισε να 
τήσουμε». Ία µας αν δεθες νασε τσαλαπα- 
Τούτη τι 
προορισμό τος Γέροντας εκ των προτέρων τον 
Μέτα ανέβασετο πος πολύ πιο γρήγορη. Η 
τ 
ψηλή βαλλιστική τροχιά ποὺ η ο σε μια 
γεστα νησιά. Ο Κερκ καθότι Ῥη της κατέλη-. 


Ῥ Ὥέέησον ήταν έτοιμος τούτι 
Ω του μίσους --. 

Ἔτη θεος μις Και πάλι υπέφερε. Οι πυ- 
κ. πλάσματου νησιού πι 
ανα Τα ξέκαναν. 

'αν να έρχονται, 
«Μα είνα ι 
καημό ον ;» ρώτησε αγα- 
Ὁ Τζέησον. «Είναι φόνος, καθαρή σφαγή, 

», 


ΧΑΡΡΥ. ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ινωνία. 
240 σι ΠΟ τα μάτια 
ει. Ο Κερκ μίλησε ο απο 6 ο αν εδώ καιθα 
Νί Να ξεκινήσει το ς: ουν ότι εἰμι πορούν. Πάρτε 
σας τέσσερα, παιζιν. τ πιο δύσκολη βάθος φτάνει. Υ- 
σπηλιά και δείτε ΠΕ από τον αέρα, 
τη βόμβα στη σ' Ὁ μις τ εχθρός είναι πολύ 
Ξεκινήστε». 
άχο. Ξεκινῇ αι αµέσως. 
ωμένος στο βρ. νομόσκαλες κί 


στο χι καν νέα επίθεση, 
μόλις πάτησαν Ἢ Σύντομα δέχτη ΠΑ 
οι ἘΠ νταν δίχως να καταφέρν! 
αλλάτα, 


τς ίχε 
ώτος της ομάδας εἰ 
τους πλησιάσουν. τς Αν μα ραδιοκάμερα μπρο- 
φτάσει στη σπηλιά. 5 στο σκάφος μπορούσαν ναπα- 
στάτου, έτσι οι θεατές. ν πορεία του. 
ακολουθήσουν άνετα Τη κ. «Και κατηφορί- 
β ύλισε ο Κερ! 

«Μεγάλη σπηλιά», ἵν που φοβόμουν. Αν ρίχναμε 
κ ον η θα έφραζετο πον δν 
πρό επ ίση πως ὅπι σφραγίζομε εκεί δε θε 

ως καμιά εγγύηση πως ο; α εξακριβώ- 
[οαις εώς θα πρέπει ν! 
σουµε πόσο βαθιά φτάνει». ἁτώραγιανα 

Υπήρχε αρκετή θερμότητα στη. ΩΝ Οι βραχώ- 
χρησιμοποιήσουν τα φίλτρα υπερ! σεις του μαύ- 
δειςτοίχοιφάνταζαν τραχείς σε αποχρ' 
ρου άσπρου καθώς προχωρούσαν. που μπή καμε 

«Κανένα σημάδι ζωής από τη στιγμή τ αγήματος. 
στη σπηλιά», ανέφερε ο επικεφαλής τ οὍο καὶ κό- 
«Υπάρχουν ροκανισµένα κόκαλα στην εἰσ: σαν φυσι. 
ποιες ακαθαρσίες από νυχτερίδες. Μοιάζει 
κὴ σπηλιά --για την ώρα». άόσο 

Βήμα βήμα η πορεία συνεχίστηκε, πιο αρ υρρο- 
προχωρούσαν. Ὅσο αναίσθητοι κι αν μη χισ 
νοίστις ψυχικές δυνάμεις, ακόµη κι αυτοί ἀρ 


ο ΚΟΣΜΟΣ 
προς ο αι 
αισθάνονται. τα κύ 


Ὅματα του µ( Ιθύνον- 
ταν α: µίσους που κατευθύνον. 
Ποπος, το τα ἐναντίον τους. Ο Τζέησον, πίσω στο 
να ελαττώνεται. Τονοκέφαλο που. χειροτέρευε αντί 

«Προσέξτε!» Φώναξε ξαι 
νι 
στην οθόνη µε φρίκη, Φνικά ο Κερκ, κοιτάζοντας 


ο ρικα κορμιά ρίχτηκαν 
σαν κύμα και σκέπασαν το. Φακό. 


Ὁ --ϕλογοβόλα και αέ- 
Ρια», βρυχήθηκε ο Κερκ στο μικρόφωνο. 

Λιγότεροιαπό τους μισούς 
ζωντανοί ύστερα από εκείνη 


ν και ανέσυρε την κάμερα. 
«Αφήστε τη βόμβα εκεί και. υποχωρήστε», πρόστα- 
τος «Αρκετές. απώλειες είχαμε ήδη», 
την οἱ θόνη: ο ρε τικό πρόσωπο τους κοίταζε τώρα από 
γνώμη ἊΣ πρώτος αξιωματικός ήταν νεκρός. «Συ- 
Χειροβομρο'”'» Είπε ο άλλος, «αλλά όσο διαθέτουμε 
νούμε»Ἠβίδες αερίων θα είναι το ίδιο εύκολο να κά- 


σο και πίσω. Έχουμε προχωρήσει 
για γα ὑποχωρήσουμε τώρα». 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙ͂ΣΟΝ 


- λλάο άλλος εἶχε 
«Είναιδιαταγή!» φώναξε ο Κορ υέλαση συνεχί- 
κιόλας χαθεί από την οθόνη Καὶ Μ 
στηκε. ύσαν από το σφίξιμό. 
Τα δάχτυλα του Τζέησονπονύν "ο χαλάρωσε και 
τους στα μπράτσα του καϑίσματοῦ; θόνη η μαύρη και 
τα έτριψε να ξεμοιιδιάσουν. σταθερά προς το μέ. 
άσπρη σπηλιά φαινόταν να ο άλλο κυλούσαν έτσι. 


ος τους. Το ένα λεπτό µετι 
Κάδε φορά που τα ζώα επιτίθονταν σοῖς ΠΟ 
κείνοι έριχναν λίγες ακόµη χειροβομβίδες αερίων. 


«Κάτι υπάρχει μπροστά --δείχνει διαφορετικό», α- 
κούστηκε η ο κή Φωνή από το μεγάφωνο. Η 
στενή σπηλιά ξανοιγόταν σε µια τεράστια αίθουσα, 
τόσο απέραντη που οροφή και τοίχοι χάνονταν στην 
απόσταση. 

«Τι εἶναι εκείνα;» ρώτησε ο Κερκ. «Ρίξτε έναν προ- 
βολέα εκεί στα δεξιά». 

Ἡ εικόνα στην οθόνη ήταν. θολή και δυσδιάκριτη 
τώρα, ασαφής από τις ενδιάµεσες προεξοχές των 
βράχων. Ήταν αδύνατονα ξεχωρίσει κανείς λεπτομέ- 
Ρειες, αλλά ήταν φανερό ότι Επρόκειτο για κάτι το α- 
συνήθιστο. 

«Πρώτη φορά --βλέπῳ Κάτι τέτοιο», είπε η φωνή. 
«ΜοΙάζουν σαν μεγόλα φυτά, τουλάχιστον δέκα μέ- 
τον Ἠμσοη Κινούνται, Εκείνα τα κλαδιά, πλοκά- 
ο ναι τα ποναν στρόφονταιπρος το µέρος µας. 
ον. ία συναισθήματα στο κεφάλι 


δούμε τι θα. γίνει», είπε ο Κερκ. 
στραψε Καὶ Την ἴδια στιγµή ένα ακόµη 
τρες, γκρομίζονταν κού μίσους χτύπησε τους άν- 
µε χαμένες τις αιορους Κάτω, Σφάδαζαν απὀ πόνο, 
ιο σεεμοῖς και αῄαναινα σα 
Ὃυν τα πλάσματα των εγκάτων. 
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που χύνονται 
Στο σκάφος παν τοὺς τα Κα νέα μεγάλη επίθεση. 
στο μυαλό τοι, “πκριά, ο Τζέησον ένιωσε, τοσοκ 


ι ανα) ή ο 
Το αντέξουν ζωντανοί “τήθηκε πώς μπορούσαν να 


οι {οι { 
λοι στο θάλαμο ολ. ο Οἱ ἄντρες Εκεί κάτω. Και 5 
Κερκχτυπούσες Ύχου είχαν, Κλονιστεί από ἃ τς 
γης καιφώναςς ας Του στο πλαίσιο ποῦ 

“ η ἴσω, γυρίοτς, τος δη τους άντρες εκεί κάτω, 

ταν πολύ αργά, Οι ἀντι 
ιν ρει ἡ τ 

ανασάλεψαν ελαφρά καθώς ἑ Ὃν ἍΝ απλώς 
του Πύρρας τους σκέπαζαν σι κάρα πλάσματα 


νατα σηµεί, ; 
τους, Μονάχα ένας άντρα Ἰμεία του θώρακά 
αντι 
θιος και αποκρούοντας τα πλ μας, στέκοντας ὀρ. 


Οτζέ 

πέτα επ ἀχανρον που πρόλαβε να πέσει στην κου- 
Ῥαυλι ( ακουστεί τ 

καρ ο ν Ὅ μουγκρητό των 


ωμά 
ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


- «νῃ θάλασσα, µία Φλό.. 
Κάτω χαμηλά, στην ταραγμένη το σημείο όπου λ[. 
γα σαν μανιτάρι σκέπασε. [ΩΡ Οιτρεις τους την 
γες στιγμές πριν βρισκόταντο κά σιωπηλοί και ασά. 
είδαν ν᾿ απλώνεται, ας συνήλθε. 
λευτοι. Ο Κερκ ήταν ο πρὠτί λεσε το κέντρο επι. 


έσω, Μέτα. Και κά 
ρον η η Είκοσι πέντε ἄντρες ἔδωσαν 


δουλειά. Έκαναν 
τη ζωήτους, αλλά ο ἥταν--. και τρ 
σκόνη εκείνατα πλάσματα --6ι] ανταστώ καλύτε. 
μάτισαν τον πόλεμο. Δεν. ΠΡΙ Φ μ 
Ρο τρόπο για να πεθάνει ένας. η, 

Ἡ Μέτα όρισε την τροχιά και µετά κάλεσε το κέν. 
τρο επιχειρήσεων. 

ὁ σον να πιάσω επαφή», είπε. «Δέχομαι 
ένα σήμα από αυτόματο ραδιοφάρο, αλλά. κανένας 
δεν απαντά στην κλήση μουν». 

ΤΟ πρόσωπο ενός άντρα. Εμφανίστηκε ξαφνικά. 
στην οθόνη. Ἠταν μούσκεμα στον ιδρώτα και Είχε ρυ- 
τίδες αγωνίας γύρω από τα μάτια. «Κερκ», φώναξε, 
“Εσύ είσαι; Φέρε το σκάφος αμέσως πίσω. Χρειαζόμα- 
στε τη δύναμη πυρός του στην περίμετρο. Πριν λίγες 
στιγμες εδώ άνοιξαν όλες οι πύλες της κόλασης. Δε- 
Χόμαστε γενική επίθεσῃ απ’ όλες τις πλευρές, χειρό- 


«Τίθες να, πεις; τραύλισε ο. Κι ρα 
᾽ ν ερκ, μην πιστεύοντ' 
Ψτ αὐτιάτου. «Ὁπόλεμος τέλειωσε. Τους κάναμε σκό- 


ΤΟ σκάφος πίσωι, κατά µέρος τα λόγια και Φέρε 


Ὁ Κερκ γῇ 
γύρισε αργά για να κοιτάξει τον Τζέησον, 


τ του παραμορφωμένο από ατόφια, θη- 
«Εσύ! Εσύτουκ. 

τολαρύγγι ας πες Θα πρεπενα σου΄χω 

ἠπι ο ώρα εν πρώτη στιγµήπουσε. ναι σος 

πανούκλα αμα ον τι είχα και δίκιο. Ἠσουν. σκέτι 

πλανήτη, σπέρνογτ. που πι ἴτησες το πόδι σου αν 

σου. Ἠξερα ὃς στο τ άσο ράνατο δεξιά κι αριστερά. 

λόγιασουνα με παρασύροι, ας ος ος 
“Ὅρα το αποτέ- 


Ῥέθηκε ακου, 
τα δάχτυλι Ἠπισμένο στη χαρτοθήκ, 
περιείχαν τα ατους σφραγισµένους κηλσνε 
Ἰάστ Ὀμένα για το κάθε πήδημα στο 


Ῥέησον « 
"σον ἅρπαξε Και µε τα δυο χέρια έναν από 


τους βαρε[ 
τι ο κυλίν, 
Ὃν Κατι έβαος τὸ να καιτον. τράβηξε. έξω. Ύστερα 


ποτομ, υτη δύνα 
: μη πάνω στο - 
Ύοιλο τ εν ος, Χτύπημα του άνοιξε το δέρμα Πο 
ςῃ, ληγι ἐς Αλλ ο Καιτοαίµα άρχισενα τρέχειαπό. 
αυτό δε σταμάτησε οὔτε έκοψε στο 


“ΒΕΓ 
ΧΒΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


248 ---ρα.Το χαμόγελό 
ελάχιστο τη φόρα του πελώριου ἀντ ὺς έσκυβε και 
του Κερκ δεν έκρυβε κανόνα έλεος τ..; του. 
έστηνε βάναυσα τον Τζέησον στα νε πολύ πιο απο- 

«Αντιστάσου», του είπε, «Θα ο πίσω τη γρανι- 
λαυστικότο θάνατό σου». Και τρί ΗΠ ξεκολλήσει το 

τόνια γροθιά του που ο ή ους του. 
κεφάλι του Τζέησον από το 

δη δοτάΐρον εἰπε ο Τζέησον Καὶ ρος Ὁ 
αντιστέκεται. «Σκότωσέ με. Μπορείς να το Κάνεις εὖ- 
κολα. Μονάχαμην το βαφτίζεις δικαιοσύνη. Ο Γουέλφ. 
πέθανε για να µε σώσει. Αλλά οι άντρες στο νησί πέ- 
θαναν εξαιτίας της βλακείας σου. Εγώ ήθελα ειρήνη 
κιεσύτον πόλεμο. Ορίστε, λοιπόν, τον έχεις. Σκότωσέ. 
με τώρα για να κατευνάσεις τη συνείδησή σου, γιατί 
η αλήθεια είναι κάτιπου δεν τολµάς ν᾿ αντικρίσεις κα- 
τάματα». 

Μ' ένα µουγκρητό μανίας, ο Κερκ τίναξε μπροστά 
τη σιδερένια γροθιά του, 

Ἡ Μέτα ἅρπαξε το µπράτσοτου και µε τα δυο χέρια 
Της Και κρεμάστηκε εκεί, τραβώντας το πλάι πριν η 
γροθιά βρει το στόχο της. Οἱ τρεις τους κυλίστηκαν 
σωρό κουβάρι κάτω, Μισολιώνοντας τον Τζέησον. 
που Το κάνεις!» ξεφώνισε ἡ κοπέλα. «Δεν ήταν ο 
κ, "μος τους άντρες εκεί κάτω. Πέθα- 
σεις γὺ αὐτόν, τα. Δεν μπορείς να τον σκοτώ- 


Ὁ Κερκ, κιι ύ ύ 
αὐτο ΞῸΝ, Κυριολεκτικά εκτός αυτού από τη λύσσα, 


ν ταν γυναίκα. 
Ρούσενα. συγκριθείµετα 
ήταν κι εκείψ; Πυρρανή 

γυναίκα από άλλο. κό. ᾿ 


αι Κατάφερε κάτι που καμιά 
Τη φόρα για µια 9 


ο δε θα μπορούσε. Του έκοψε. 
“τγμή και αγαχαίτισε τη μανία της 


ΤΟ χρόνο να 
ασε 


- Αλλά υπήρχαν και άλλει 
πέντε λέμ. 
πα κουβολ. τις είχε ελέγξει, Είχε απο τ ΠΝ 
αι 


3 Ὅτερο, αλλά ποτέ δεν 
- Ὅλοκαι ξεφύτρωνε κάποια άλλη 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


248. μας περαιότητα. Ἕνα 
πολεμική ανάγκη µε πιο ἀμξ' Πινακαλύψειτις ανάγ. 
σκάφος αρκούσε πραγματικὲ] ον ότι έτσι ήταν υπο.- 
κες τους. Το μόνο πρόβλημα, ος σε διαρκή λειτουρ- 
χρεωμένοι να κρατούν. το αν. Δίχως ανεφ! Ὅδια. 
γία αλλιώς η πόλη τους 5 ους μήνες. Συνεπώς δεν 
σµό θα εξοντώνονταν σε λ | ωτεί το πλήρωμα να 
υπήρχε ποτέ περίπτωση πα ποιος ήταν ο κίνδυ. 
εγκαταλοίψειτο σκάφος. ήσουν. Έτσι Και πέθαινε 
ΤΕΣ Ὃ πα ο και ο κόσμος τους. 
8 Ε 
τ η νου, δεν υπήρχε λόγος ο ον 
τις σωσίβιες λέμβους εφοδιασμένες µε καύσιμα. τος 
λάχιστον ὄχι όλες. Όμως ήταν λογικό η µια τουλάχι. 
στον να διέθετε καύσιμα για σύντομες πτήσεις που 
θαήταν περιττή σπατάληνα γίνουν με το μεγάλο σκά- 
Φος. Σ εκείνο το σηµείο, ο λογικός ειρµός του Τζέη- 
σον σκόνταφτε κάπως. Υπήρχαν πολλά «αν» στη μέ- 
ση. Ανχρησιμοποιούσαντις λέμβους, η µία θα. έπρεπε 
να διαθέτει καύσιμα. Καιαν αυτό ίσχυε, θα είχε καύσι- 
μα και τώρα; Και αν είχε καύσιμα ---ποια από τις έξι 
µπορεί να ήταν; Ο Τζέησον δεν είχε το χρόνο να τις 
ελέγξει µία μία. Έπρεπε να βρει τη σωστή µε το 
πρώτο. 

Ἡ λογική τού είχε δώσει µια απάντηση, την τελευ: 
ταία από µία μακριά σειρά εικασιών. Αν µια λέμβος 
διέθετε καύσιμα, θα έπρεπο να είναι. Ἡ πλησιέστερη 
τρίο ος Ἠμυβέρνησης, Ἐκείνη προς ο 
πόσο ήταν σωστή, ζωήτου εξαρτιόταν από το 5 

Πίσωτου τη αὐτή τη σειρά των υποθέσει . 
όρμησε έξω ἘΠῚ Υκρεμίστηκε µε πάταγο. Ο τ 

προστηθυρέ, νὰ μουγκρητό, Ο Τζέησον βούτη 

τρεπεη. ΠΡ τς λέμβου µε όση σβελτάδα τού επό' 

ΤΟ μοχλό ρούτα. Ἅρπαξε και µε τα δυο χέρ 
Ἀπόξουσης και τον κατέβασε. 


να... 29 Αμ, ο 
Ένα κουδο; 


δα έκλεισε Γον συναγερμού ακούστηκε και η θυρί- 

τρατου Κέρκ. Ίο τ, κυριολεκτικά μπροστά στα μού- 

τον έσωσαν από το λιωνς ρρανικά ανακλαστικάτου 
Ηανάφλεξητωφο ώμο. ο 

τος εκτίναξης εἰ θεος καυσίμων του συστήµα- 


τρικό σκάφος. Η απὀ 


Τη ζούγκλα απὀ κάτω, πέ- 
Ώ γίνει θρύψαλα στο έδα- 


Ύστερα οι κινητήρες άναι 
Τζέησον έπεσε πάλι κά 


πιλότου, 


Του. 
χεία τρικ όργανο ε 


μβο παρι 


ίχε τροφοδοτι - 
τον αυτόματο πιλότο ἡ ὑπο μισῶν 


ν σχεδιασμένα για 
σεν. Ύκης. ο αυτόματος ανν ο ας. 


διορθώνοντα. - 
Ἐν Ἴση, ς τους τυ 
ς Χειρισμούς, Έτσι, όταν ο Τζέησον ἕ- 


ΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ΧΑ! 
-- “-εά στροφή, ο αὐ: 


η αμπύλη. 

; το πηδάλιο για απότομ! ομαλή καμ 

ΤΡ πιλότος τη διόρθωσ δ πρ μεγάλο σκά. 
"Από τοπαράθυρο μπορούσε ΤΑ πολύ πιο κλειστή 

ος να ξερνά φωτιά κάνοντας ματ, πιλοτάριζε οὔ- 

στροφή. 0 Τζέησον δεν ήξερε Γολμούσε να το ρισκά- 


θ] 
--αλλά δεν Γ 
ο τς ο πηδάλιο μπροστά για απότομη βου. 


διορθώθηκε αυτόμα- 
τιά, αλλά βλαστήμησε όταν αυτή ορ ΕΝ εαντο 


κάθοδο. Το μεγάλο σ' 
Κα πόροι Άλλαξε πορεία κε απότομη ο 
γούβρακαι βούτηξε προς το μέροςτου. Ὁ µπροστινός 
έβαλε εναντίον του και µια έ- 


πυροβόλου 
Ἐν οιό τού ας το μικρό σκάφος. Αυτό είτε 


έβγαλε εκτός μάχης τον αυτόματο πιλότο είτε τον έ- 
ο να γίνει πιο υπάκουος. Η αργή πτώση άλλαξε 
πώρα σε γοργή βουτιά και η ζούγκλα όρμησε ακάθε- 
κτη προς το µέρος του. 

Ὁ Τζέησον τράβηξε πίσω το πηδάλιο, σχεδόν χώ- 
νοντάς το στην κοιλιά του και μόλις που πρόλαβε να 
σηκώσει τα χέρια μπροστά στο πρόσωπό του πριν. 
χτυπήσουν. 

Το μουγκρητό του κινητήρα και ο πάταγος από τα 
σπασίµατα των δέντρων τέλειωσε σ’ ένα δυνατό πά- 
Φλασμα γερών. Επακολούθησε σιωπή ενώ καπνοί 
στροβιλίζονταν αργά προς τον ουρανό. Πέρα ψηλά, 
το μεγάλο σκάφος έκανε δισταχτικά έναν κύκλο. Χα: 
Ἠλίαν λίγο σαν να ήθελε να κατέβει για να το ερευ- 
κ προς σηκώθηκε πάλι καθώς έφτανε από την. 
προς την ος κλήση για βοήθεια. Η υποχρέωση 
Φος έκανε στ αποδείχθηκε ισχυρότερη και το τ 

Ῥοφή. Ύστερα, ξερνώντας φλόγες πίσ' 


του, 
πήρε γοργά το δρόμο του γυρισμού. 


Τα κλαδιά των 
δέντι 
λέμβου καιοιανας. Ὃν Είχαν ανακόψει τι 
σει βοηθητικά Ἐς ο ο ρουκέτες πλεον 
το σοκτης πρόσκρουση τος είχε µαλακώσει κάπως 


Ρό τράκο. Η στ απατσαριομο ᾿ όλα αυτά ήταν ένα γε- 


ρι 
αργά στα λιμνασμένι 

Ρ α γι 
βάλτου. Η μάσκα ήταν Κο τη μαλακιά λάσπη τον 


, δεν. είχε αποι 
μείνει 
Φος είχε πέσει κάποτε εδώ, 


ντομαβού ἂ 
χος ποῦς βούιζαν σ’ ὀλοτο βάλ 


τοφαγητότοι, Όταν έσβ; 

. ησε κιαυ- 
πε. απόηχους, η σιγαλιά κυριάρχησε 
τι "σον 

Ὃν εἶχε κυρ, να µε δυσκολία το λήθαργοποι 
Ννιῶθε σαν το κορμί του να τ 


.. «ἀπ 
ου ήταν σχε- 
-- ἀκαιτ καταχνιά. 
όσα από μηχανή τοι εκείνη ΠΩ σκέψη, 
περάσει μι ὑγκεντρωθείγ' στ άπ ν 
δόν αδύνατο να σι του. Ύστερι -αν ήταν το μέντι. 
που γέμιζε το ΚΕΑ τω χρειαζότ τει και το κουμπί 
συμπέρανε ότι δα του είχε µαγκὰ να ἐστριψε το. 
κιτ. Αλλά η αγκρὶ δε λειτουργούσε. σε το χέρι 
απ πώς από το ΠΠ Το μηχάνημα 
ο ση προς τοποίπηµα από 
του πάνω στη α΄ αν καὶ δεν. ος γήσει. Οκόσµος 
βούισε φιλότιμε θεσε ὀτιείχελειτουρ σαι 
τις βελόνες, υπέθει άγιαμιαστιγµή γύρ' ν 


Επενερ- 
ἐ Ἐ ' ο τ αυσίπονα άρχισαν να. ρ. 
μετά ξεκαί , 


ἢ ύεται αργά από το σκοτεινό 
γούγκαὶ ἀρπεὶ; Ὃ ον ναό του µετά την 
σύννεφο που είχε τυ -- 

ην ύ ’ ένα αίσθημα µο- 
ον του ο πο, λος πι αιερτοι 
ναξιάς. Ἠταν δίχως. Ἰροϑή; : χι ο Ρο ος ον 
ο ες ΠΕ Ἵν να ισε να θεριεύει κά- 
πλανήτη. Ένα κύμα πανικού άρχι ἜΤ πο 
που βαθιά μέσα Ὃ ο χρειάστηκε µεγι 
το αποτινάξει, τ 
μοι τηλογική σου να δουλέψει, Πεέησονι ἘΝ 
συναίσθημα». Το είπε, μεγαλόφωνα για να. απεεᾶς, 
Ράγιο στον εαυτό του, αλλά το μετάνιωσε ΠΣΕ 
γιατίη φωνή του. Ὠντήχησε. αδύναμη στην ΤΡΙ πας 
κάποιες γότες υστερίας στις. άκρες. Ένας πραρι, 
στάθηκε στο λαιμό του. και ξερόβηξε να τον κι ες 
ΕΙ, φτύνοντας αίμα, Κοιτάζοντας στον κόκκινο - 
ένιωσε ξαφνικά νατον κυριεύει. οργή. ος 
Το θανάσιμο πλανήτη Καὶ την απίστευτη. [ΣΩ ο 
Των ανθρώπωνποι, τον κατοικούσαν. Βλαστήμη! 


νο ΠΙΟ 
Ὑαλόφωνα και αυτό αποδείχτηκε καλύτερο: η : να 
του δεν. ακουγόταν. τόσο. αδύναμη. τώρα. Κατέλη του, 
ορύεται και γα ΤΡαδαίνει απειλητικά τη γροθιά 


ΤΟΥ 
ύτερα Ὁ συγκεκ 
καλύτερα. Οθυμίς Ἐν 


Τον ξανάφερε πίσω 


βαρύτητας, ο θυ 
νάπαυση ανακούφιζε 
στα βάθη του μυαλού, 
πία; Όσο υπάρχει ζωή, υ) ἡ 
Υκριµάτσα µε αυτ την τετρι μένη παρηγο, τί 
ταυτόχρονα διαισθανόταν ότι έκρυβε μι ας ἵν 
θεια. 

Μέτρησε τα ὑπέρ. ταν καταχτυπι 
ζωντανός, Κανένας απὀ τους μώλωπες δε, φαινόταν. 
ιδιαίτερα σοβαρός ούτε και 


είχε σπάσει Κανένα κόκα. 
Ὁ. Το όπλο του Εξακολουθούσε, να δουλεύει: 
που το σκέφτηκε, πετά τηκε κ. 


. Τώρα, τι υποδοχή θα του έκαναν ϱ- 
ΧΕί, αὐτό ήτα άλλη ο) 


ὥρα του μον ἱστορία, Θα το διαπίστωνε στην 
" Εκείνο ποι { ώ 
φτάσει ΕΙ υ είχε σημασία τώρα ήταν το να 
Τα κατά, ὑπήρχε ο ίδιος ο πλανήτης Πύρρας, µε 
ν ͵ 
σναδάντλητ “ή του βαρύτητα, τις φονικές καιρικές 
λεγο ο και τα επιθετικά του η, άσματα, Σαν να ήθε- 
ξίιασε ο ΥΡαμμίσει 15 σκέψεις του, ο ουρανός σκο- 
δος; ζυγώγο) “Ξροποντῇ ἄρχισε Ὡ μαστιγώνει το δά. 
δε στα όδ κας ΤΟ µέρος του, Ο ζέησον στά. 
ἱπροσπάθ: 


μεν ο ΕΙΩΝ 
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ν ορατότητα. Μια 
στεί πριν η βροχή μειώσει πολύ ον στον ορίζοντα: θῃ. 
απότομη οροσειρά ξεχώριζε αΧτ΄ σκάφος στον πη. 
μόταν που την είχαν σποτ του στόχος. Όταν 
θα ήταν και 0. ια το επόµε- 
τ ασα να θ' αποφάσιδὲ Καὶ γ αν 

νο βήμα του ταξιδιού. αστίγωσαν 
έμου τον μί με 
Οι βίαιες σπιλάδες του χτυπήσει ηίδια η βροχή. 


ύλλα και χώματα πριν τον. 
σα ερ ὡς το κόκαλο και ἤδη ξεθεωμέ- 
νος απότην κούραση, επιστράτευσετ’ αδύναμαπόδια 


ου ενάντια σ’ αυτό τον πλανήτη του θανάτου. 

Ἢ νύχτα δφτασε κα η βροχή συνέχιζε να πέφτει 
ασταμάτητα. Δενυπήρχεπια δυνατότητα προσανατο- 
λισμού και δε θα εἰχενόημανα συνεχίσει. Σαν να µην. 
έφτανε αυτό, ο Τζέησον βρισκόταν στα όρια της πλή- 
ρους εξάντλησης, Τον περίμενε µια πολύ υγρή νύχτα. 
Ὅλα τα δέντρα είχαν χοντρούς και γλιστερούς κορ- 
μούς και δε θα μπορούσε να. τους σκαρφαλώσει ακό- 
µη καισε κόσμους µεμια βαρύτητα, Ταπιο προφυλαγ- 
μένα σηµεία που είχε βρει, κάτω από πεσμένους κορ- 
μούς ἡ πυκνούς θάμνοις, ήταν το ίδιο μουλιασμένα 
ὁσο Καὶ το υπόλοιπο. δάσος. Τελικά. κούρνιασε στην 
απάνεμη πλευρά ενός δέντρου και εκεί τον πήρε ο ύ- 
(ΟΣ άμα Καὶ µε το νερό να στάζει από 


Ἡ βροχή σταμάτησε γύρω αι η 
θερμοκρασία ἐποσε ἵππον στα μεσάνυχτα κ. 


τι περίπου και η αλήθεια. Λεπτό 
τ στα δέν’ { ας τη 
γη και τι τρα, πασπαλίζοντας. 
Ἢ και πη Παγωνιάτον περόνιαζε ως το κόκα- 
ϑος. Το μόνο που λαμες ωσε μιασουβλιὰ στο στή- 
“Χταρούσε το πονεµένο και μου- 


Ὁ ΚΟΣΜΟΣ 


ΘΑΝΑΤΟΥ. 


ου κορμί ἥταν ο ύ 
τηςλο ταν ούπνος, αλλάη µικ, σπίθα 
στα πόδια σου του απέµενετον ανάγίπσς ες ων. 
νε, Κρατώντας ς ΥΕ Τώρα ξαπλωμένος, θα. πέθαι- 


ο ένα χέ έ 
άρχισε να πριν προ ανα 


Μετον ερχομό της αμ. 
νεφατου χιονιού, Ο Τήνος Ἕλος ο σοσα τν 
στο δέντρο και κοίταξι 


σμένη στολείο κορμό, 


Σ νο Τί 
οι α, αφήνοντας το κά τον γλίστρησε αργάστο 
α. 


τ κ 
ταγκγνν πήγαινε καλά, Αυτ 


Χριπομς, Επίμονα τις ἄκρα ἡ ἡ σκέψη συνέχισε να 


Ὁ Της συνείδ 
αδέ᾽ 5 η ησής του μέ. 
γε Και τὴν ο εις να) της. Την περιεργά. 
ά; ο τρόπος που ΕΕ πλευρά. Τιδεν πήγαι- 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΕΕΙΣΟΝ 


ώματί 
Πνευμονία! Είχε όλα τα. συμπτώμ. 


πα εερά χείλη του ἕ- 
Χαμογέλασε και στην κίνηση. ος καταφέρει ν᾿ 
σκασαν και υγράνθηκαν από πμ του Πύρρας, 
αποφύγει τους κινδύνους. απότα "ρμακερά ερπετά, 
όλατα μεγάλα σαρκοβόρα Καὶ ταφ τοπιο μικρότερο 
απλά και μόνο για τον ρίξει κἀτῶ ποσο ας 
πλάσμα απ’ όλα. Όπως και να χε, Ἡ τη 
καὶ γι αυτό. Ανασηκώνοντας το μάν! αρα, σον 
μενα δάχτυλα, πάτησε το. στόμιο του μί πα πο 
Ἠνό μπράτσο του. Το μηχάνημα έβγα) αν 
Κλακ» Και µετά άρχισε να βουΐζει θυμωμένα. Κα 
βαινε ότι κάτι σήμαινε αυτό, αλλά δεν ο ον, να 
θυμηθεί τι. Ανασηκώνοντας τη. συσκευή είδε ότι µια 
από τις υποδερµικές βελόνες ήταν μισοβγαλμένη α- 
πό την τρύπα της. Μα βέβαια! Το µέντικιτ ήταν άδειο 
από το όποιο αντιβιοτικό είχε απαιτήσει ο αναλυτής. 
Χρειαζόταν γέμισμα. 


Μεμιαβρισιά ο Τζέησον πέταξε το μηχάνημα πέρα 
σε µια λιμνούλα, όπου βούλιαξε και χάθηκε. Τέρμα 
στα φάρμακα, τέρμα στο μέντικιτ, τέρμα στον Τζέη- 
σον ντινΑλτ. μοναχικός πολεμιστής που θα στεκό- 
ταν ενάντια στους κινδύνους του. Βανάσιµου κόσμου. 
Ὁ ατρόµητος ξένος που. μπορούσε να τα καταφέρει 
το ίδιο Καλά όσο καιοιντόπιοι.Χαὶ Δεν είχε χρειαστεί 
παρά μιαμέραστηριγμέγος μονάχα. στις δικέςτου δυ- 
νάμεις για να υπογράψει, τη θανατική του καταδίκη. 

᾿ναπνιχτό γρύλισμα ακοή, κεπίσωτου. Γύρισε, 
οσο κάτω Καιπυροβόλησε. ιν ἴδια κίνηση. Η όλη 

υΛΕΙά γίνε πρὶν Καν το πάρει είδηση το συνειδητό 
ου [ο ου. Η πυρρανική εκπαίδευση είχε 
ποστ αστικά του σε ζωώδη, προλογικά ξ- 
ον Κοίταξε χαζά το ζώο που ξεψυχού- 


σεένα μέτρο. 
τεί άριστα. 


του είχαν σχεδόν. διαλυθεί, τα μπροστινά πόδι. 


πόδια του. 


Δεν ήταν ακριβώς σκυλί τι 
μάλλον κάποιο είδος άγριου Ὃν λασπόκωλων, αλλά 
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τὸς δέντρου. 9 Τζέησον του ἐριδ 3 

μακριά για να Το ΤΟΝΙ 9 ο απο 
- τ πα σερ τισ ιο όπλο του. Παρ’ 
ν : 
τοηλιοβασίλεμαή Ὃ τον ενοχλούσε ιδιαίτερα. ΤΙ. 
όλα αυτά το γεγονός, 'ιδιαίτερη σημασία. Καθόταν 


σὲ ατα ρος κα απλώς σήκω 
[Ρεμ ν 


αρίξει και µετά το άφηνε 
ο ΟΝ ο έπρεπε να ελέγχει το 
ΤΙ τ το δέντρο και να σκοτώνει τα τυχόν 
ΚΕ πο ζύγωναν μουλωχτά από τον τυφλό χώ- 
εν όταν αόριστα να ήταν ακουμπισµένος σε πιο 
[πὸ (ὅτ, αλλά δεν άξιζε τον κόπο να προσπαθή- 

’ αλλάξει θέση. 

κιμ ἘΠ κατάτο απομεσήμερο, έριξε καιτην 
τελευταία του σφαίρα. Σκότωσε έτσι ένα ζώο που το 
είχε αφήσει να πλησιάσει πολύ. Είχε προσέξει ότι α- 
στοχούσε στιςπἰο μακρινές βολές. Το πλάσμα άφησε 
ἑνα γρύλισμα Κι έπεσε’ τα άλλα που ήταν κοντά έκα: 
ναν πίσω και ούρλιαξαν σε χορωδία. Κάποια στγμή 
ένα από δαύτα έδωσε καλό στόχο και ο Τζέησον τρᾶ- 
βηξε τη σκανδάλη. 

Το μόνο που. ακούστηκε ήταν ένα σιγανό σετ 
Δοκίμασε ξανά, σε περίπτωση που ήταν απλή οσο 
στα, αλλά το ίδιο «κλικ». ακούστηκε πάλι. Το όπλο 
ταν άδειο, όπως και η θήκη με τους ανταλλακτισίνρ 
γεμιστήρες στη ζώνη του. Θυμόταν αμυδρά. ἀπο 
αν αν Και δεν μπορούσε να θυμηθεί Π' 

: εν 
ο ο ήταν το τέλος. Όλοι είχαν Σίμον 3 
λόγου τ γατα βγάλει πέρα µε τον Πύρρας. Ἁλονή: 
της θα. τ 5 δὲ θα πρεπε να μιλάνε. Τούτος ο πλ δν 

Ὡς σκότωνε όλους στο τέλος. Οι ΠυΡΙ 


ποτέ δεν πέθαιναν - Ξ 

τοις απλώς κατοβρο ο Οι καλοί Πυρρανοίδεν. 
που δι 

εαυτότουνα Γι Ὁ Ἔν ἀναγκασμέγος να ζορίζει τον 

Το όπλο, ο πυρετός αρ Χή Ξτοιμότητα καινα κρατά 

θελε να κοιμηθεί καὶ ἤξερα οτε το πάνω χέρι, 

μακρύς ὕπνος. Τα μάτια του. ἦταν τς 

θώς παρακολουθούσε τα 8 σΧ8δόν κλειστά κα. 


στάθηκαν να τον κοιτάξουν, Η 

- Η παρουσ! 
γο φαίνεται να ήταν αρκετή για τα σας, ων 
γίστηκαν όλα. ως θψαι 


ταν λασπόκωλοι, 
πόλη που είχε ξεχάσει 


"Αλλά αυτό ἐι 
.Ι προτίμησε νι 


; 24 
"η σιγέχε, 
κ Γη ος ας κο ον ακαθόριστο χρονικό διάστη. 
Ὃν, Ὀλερές εικό ἡ 
ος ε κάποι θὲς Εικ. Νες στο μυαλό τοι 
της παρο, α Εντύπωση κ Ἡ 
σίας από μεγάλα ζώα γέρα αν αἱ 


ΠΡ ΧΑΡΡΥ͂ ΧΑΙ 


ος πά από κουβέντες, 
. Ἰάς και μουρμοι τον Φοβεράκουρα. 
χοι, καπνοί φωτ απ πολλὰ τ πιο εύκολο και πρ. 
Τίποτα δε σήμαινε κι εἰ. ταν πο) 
οσον ΕΙ 
λύ πιο ευχάριστι «Κάνα δυο μέρες ακόµη 
- τι και θα σε θάβαμε, 
ο κρεβά! ». 
να η ΤΝ του, 
κι : 
ἐ ο μον πο στο τιρὀσωποποπς, 
παπα τοι ολα ρος 
βλεπε σκυμμένο απι τ απαντήσει. Αλλά η προσπά. 
τον Ρες και θέλησενα ια κρίση φοβερού βήχα. Κά- 
ο πο να ΕΙ γλυκό 
ος 
η 
Ῥάσει η κρίση και µετι αι εδώ», Το φωνή του ακού- 
«Πόσο καιρό Ὃ οι Ό Τζέησον δυσκολεύ- 
στηκε αδύναμη και απι ολα δική του. 
ΤΊΚΕ να την αναγνωρίσει γι Ρες. «Γιατί δε µε άκου- 
«Οχτώ μέρες», απάντησε ο Ρες. ἴνει κον- 
γβοόταν σου μιλούσα; Θα έπρεπε να έχεις µε ου είπα 
τά στο σκάφος όταν έπεσε, Δε. θυμάσαι Ὃ σε τούτη 
ότιθα μπορούσες να Κατέβεις οπουδήποτι ίας απα- 
ζην ήπειρο: Τέλος πάντων, πολύ αργά ΚΘΗ σοῦ 
ἩΧολοί τῶρα αυτό, Την επόμενη φορά ν τ που 
τυ, Οἱ δικοί μας μγήθηκαν γοργά καὶ ἐφτασα, σπα- 
Τόπο της πτώσῃς πριν σκοτεινιάσει. Βρήκαν Ὅτε το 
σμένα δέντρα και το σηµείο όπου είχε βουλιι Ύστε- 
σκάφος, Στην Αρχή φαντάστηκαν ὅτι πνίγηκες. 
Ρα ένα από τα σκυλιά Σντόπισε τα χνάρια εν τας. 
Ταέχασε πάλι στο βάλτο κατά τη διάρκειατης ΜΗ και 
λαιπωρῄθῃκαν. πολύ µε τη λάσπη και το χιό' απο” 
δεν κατάφεραν γα ξαναβρούν τα. ἴχνη σου. Ως το. θεια 
μεσήμεροῄταν ἑτοιμοινακαλόσουγ και άλλη βοή 


«Καιρός ήταν», είπε ο Ρε! 


ΘΑΝΑΤΟΥ Ξ-; 
άκουσαν. τους πυροβολισμοη, σου. Μόλις και σε. 
πρόλαβαν, απ’ ό,τι έμαθα. Είσαι σι που ο ένας 
ήταν ομιλητή αι πρόσταξε τ᾽ άγρια σκυλιά να πᾶ. 
Ρουν δρόμο, Διαφορετικά, Ὦ ἦταν αναγκασμένοι να 
ὦ πο αἱ αυτό δὲ θα ἦταν διόλου κι όν. 
«Ευχαριστώ, που μο. σώσατε τ ζωή», είπε ο τ 
σον. «Είχα φτάσει πιο Κοντά στοι, Χάρου τα δόντια απ᾽ 
όσο µου κάνει κέφι νι πλησιάζῳ, τι συνέβη μετά, Το 
μόνο ποι θυμάμαι Σίναιη. Ψιγουριά ότι είχα. ξοφλήσει, 
Είχα διαγνώσει όλα τα συμπτώματα της Πνευμονίας, 
Για κάποιον στην κατάσται έτοιο είναι ε ὰ 
- Ῥαΐνδται ότι είχες 
περισσότερα από τα γιατρι- 
προφανώς δούλεψαν θαυμά. 

σια στην περίπτωσή μου». 


' «Μου εἰ- 


Ὃν φάρμακα. 
Κιαγ πως ος 5ου έδινε το μέντικίττου, Όχι, Εκτός 
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ο λα 283 
ο ο ίδιος και, μάλιστα, στι 

ήταν νεκρός. Τον σκότωσα εγώ 0 ' , ώρας λόγου σου το ΄Ἴσκασες µε τη μικρή λέμβο. 
ΜΕ μεγάλη µου ευχαρίστηση». ττέῃσον. Βούλια. σκάφος καταστράφηοο ότωσαν. Οὔτε και το ο 
Τονέο χτύπησε πολύ άσχημα ἵστηκε όλους εκεί. κιόλας. τι. σήν.) πε Ἀρχίσαμε να το ανελκύουμε 
Σε πίσω στα μαξιλάρια Κι ως έρθειστον Πῦρ. μαντέψουμο. τρ αυτά; Δεν υπήρχε τρόπος να 
γους που είχαν πεθάνει αφ’ ὀτου 5 ΧΙ ον για να τον σημασίας. Σε προλαριο, οχα ότι θα ἥταν κάτι ζωτικής 
ρας. Τους ανθρώπους που είχαν ἦσει αυτός, που, ότι θα πέθαινε, Βαμε ζωντανό, ἀλλά ήταν φανερό. 
σώσουν, που είχαν πεθάνει για να ο πα ένα φορ. σκάφος θα µπορορος οβέσειςνα μιλήσεις, Το μικρό. 
Ξἴχαν πεθάνει εξαιτίας των δούν του, Ἠταν ἕνα ἘΣ πάλι σκοφτήκαµε ο, Επισκευαστε[γιο ο πετάξει 
ο νι ο αλ 
ος ο ως ανοιχες πμ νὰ πεθάγεις, ἕστο ας αμ πορούσαµονα 


' η. Η κατάσται 

ο καταλαβαίνεις τι σημαίνει αυτό;» βόγγηξε σ5 όλους όσους µπορέσαµε να καλέσουμε οι ΘΗΚΕ 
πνιχτά, «Τώρα ο θάνατοστου Κράννον θα στρέψει όλη τη καὶ συμφώνησαν να σε σώσουμε, Έτσι σκότωσα. 
την πόλη εναντίον σας, Θα σταματήσει ο ανεφοδια- δον τενεκετζή για τα φάρμακά Του Και µετά ἑσκασα. 
σμός σας. Με την πρώτη ευκαιρία θα σας επιτεθούν δυο ντορύμ στο τρέξιμο γιανα σε Ῥω έγκαιρα εδώ, 
για να σας εξοντώσουν.» "Ἱώραπες µας --τι σημαίνουν όλα αυτά; Ποιο είναι 

«Λες να µην το ξέρουμε αυτόν Ο. Ρες έγειρε µπρο- το σχέδιό σου; Σε τι μας βοηθάει;» 

στά, µε τη φωνή του τραχιά και τεταμένη. «Δεν ήταν Ἡ ενοχή πλημμύρισε τον Τ έησον και του έφραξε 
απόφαση που την πήραμε έτσι εύκολα. Ανέκαθεν εἷ- Το στόμα, Μια λεπτομέρεια από ἕναν αρχαίο ϐ ύλι 
χαμε µια συμφωνία. ανταλλαγών µε τους τενεκετζή- πέρασε από το μυαλό του, για κάποιον Ιωνά ΤΟΣ ς 
δες. Τα εμπορικά Φορτηγά ήταν ιερά και. απαραβία- γίνει αιτία να καταστραφεί το Ἰαστημόπλοιό τοι! ἑ- : 
στα. Εκτός από την ελπίδα Κάποιας μελλοντικής επα- ὥστε όλοι οι επιβ του έτσι 


Φής, αυτά ήταν ο. τελευτα(: 


Ψ υπόλοιπο γαλαξία». τολμούσε να ομολ. 
“Κι ὠστόσο σπάσατε υι σώ- τι εί γήσει σ αὐτούς τους ανθρώπου 
πε, γιατί Πὑτό τον κρίκο για να µε μάρι ΧΕ αρπάξει τη λέμβο μονάχα για να σώσει το το. 
«Μονάχα εσύ μπορείς γα δώσε, έ- οι 
ν 5 ἰς µια ολοκληρωμί τ τρεις πι, { 
πίδεσητ τσ αἰπό Εξαπολύθηκε κάποια μεγάλη ε- τας µε αγωγ[α ο, έγειραν μπροστά, περιµένογ. 
ῥέοι. αγ πόλη Γαι εἴδαμε την περίμετρο να καταρ- σα μάτια τοι. για να µπ ῃ]. ου. Ο Τζέησον έκλεισε 
Ὃν ώρα εκείγῃ το νναυποχωρήσουν σ' ένα σημείο. θα μπορούσε γι τι μη βλέπει τα πρόσωπά τους, Τι 
16 τον ὠκρανό, ρ/οτρό πλοιο πετούσε πέρα, [πάν δεις οἴγουρα θα τον ὅ-ν ΑΝ ομολογούσε την αλή- 
--αναφέ, 7 τας κάποιοι είδους βόμι Όντι σκότωναν ς 
ρθηνοηλάμψῃ τους Ύσστου Εἴδου τ ἘΞ πο Εν Το σαν απλ, Την ἄλλη στιγμή, βλέ 


ν ή πράξη δικαιοσύψ͵ 
ης. Δε φοβόται 
Τη ζωή του αλλά αν πέθαινε, τότε τον 


- ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


«ταιοι. Και υπήρχε ακό- 
θα αποδεικνύονταν ο νο τον πλανητικό 
Πο γα δοθεί ένα τέρμα. στη διάθεσή του τῴ. 
ἫΝ : Ὁ, Όλατα δεδοµέναήταν ο βάλει σε μια 
μμ’ ἦταν απλώς θέμα αρ ο κουρασμένος, θα έ- 
ης σειρά, Αν δεν ἥπαν τόσο κο πέρα, στην ἄλλῃ 
τ λύση. ταν εκεί, λίγο πι τας γα τη δει. 
ΠΗ πό μυαλού του, περιμένον! νικά έξω από την 
ΤΕ βήματα ακούστηκαν ας αν ον κα 
καλύβα και μετά η πνιχτή ΠΝ. άνηκε να το προσέ. 
γένας εκτός από τον ο, ἡ ένοι περιμένοντας 
χει, Ήταν όλοι πολύ πο σε το μυαλό του, αλλά 
για την απάντησή του. Βασάνι: τους εξηγήσει, Ὅμι 
δεν κατάφερε να βρει. λέξεις να [είτηῦ αλή- 
Κιαν έκανε, δεν έπρεπε τα ος ος 
θεῖα τώρα. Αν πέθαινε, μαζί το 
πο. ναπει ψέματα Πατ ο πο 
Ἑτά να βρει τη λύσηπου φαινι ταν τι : 
Ἠπία κοντινή, Αλλά ένιωθε πολύ κουρασμένος, ἑ- 
στω Και για να σκαρφιστεί ένα πειστικό ψέμα. . 
Ὁ πάταγος από το απότομο άνοιγμα της πέρτα-ε 
σπασε σαν βροντή τη νεκρική σιγή του. δωματίου. Ξ 
νας κοντός, ασουλούπωτος άντρας φάνηκε εκεί, μα 
Την κοκκινίλα του. Εκνευρισμού να φτιάχνει µια πε: 


βίξργη αντίθεση µε την, Καϊάλευκη γενειάδα στο πρό- 
σωπό του. 


“Κουφαθήκατε όλοι, βρυχήθηκε. «Έχω ξεπατω- 
θείνα. τρέχω όλη νύχτακι. ἘΝ 


έχω ξελαρυγγιαστείνα (55 
νάζω ᾿ Σσείς µου κι εδώσαν Κλώσσες πάνω Ἐν 
Ταυγάτοις, Πάρτε δρό, ο από δω! ιός! Ἔρχεται 
μεγάλος. σεισμός, . δώ! Σεισμός 

Ὅλοι εἴχαν. ΠνσΧτε[ πάγῳ τῷ, ᾿ωνάζοντας ερω- 
Ἰῆσεις. Η φωνή τοῦ Ῥ σον παρα τν. 
πι ελ τη 
μένοι ανν Οχλαγωγία, “Χανάνας! Πόση ὥρα μαι 
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Ποιος ξέρει πόση ὥρα!» Φώναξε ο ασπρο. 
γέννης, “Πάρτε δρο ο από α ὦ Ἂ 
καρίτες, αυτό μον. 5 τς δω γιατί αλλιώς είστε μα. 
Τη φορά Κανένας δεν περίµενενατο. συζητή- 
ζουν. Όλοι κινήθηκαν γο, ά 
ο πέξησον τας ος Ῥγά και μέσα. σε λίγα λεπτά 


Ὁ σε φορείο Πάνω στι 
Ενός ντορύμ. «Τι συμβαίνει» Ρώτησε. γα 1Ο 
ἵ 


τον άντρα 
τον στερέωνε Εκει ρα ποι 


«Ἔρχεται σεισμός», απάντησε. εκείνοι 


µε τι |- 
Χτυλά του να δένουν γοργὰ τοὺς κόμπους, κο ο, 
νας είναι ο Καλύτερος Φεισμάνθρῳ; 5 που διαθέτοι, 
με. Πάντοτε ξέρει απι ριν πότε. ἴνει. σεισμός, Αν 
η ειδοποίηση φτάσει έ καιρα, φ, 


αξε απότομα την πορεία. 
: το ώς αργότερα, όταν έσκασε ο νότιος ουρανός, 
ν 


Ἐ γιατί είχε γίνει αυτή η αλλαγή, 
ετα το περιβάλλον Καὶ στάχτε 
σταδέ αυτές πέτρες άρχισαν να πέφτουν ανάμεσα 
Ἶπι ντρα. Άχνιζαν όπου Χτυπούσαν. Καιαν δεν ήταν. 

Ῥόσφ, εσι 


αθα είχαν ν’ αντι- 
σοι 


τι πελώριο ορθώθηκε δίπλα στη γραμμη της πο- 
Και όταν διέσχιζαν ένα ξέφωτο ο Τζέησον 


Τι... ἡ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


266. ττοίστο Φως που αντανακλοή. 
αἲ 


γύρισε να το. περιεργ 
σε από τον. πα. σα δείχνοντας. ο ρε α, 
ον ἐκρωὶ Ἡ λ 
ΠΣ ας πό κοίταξε ΤΟ. ΤΕΕ Ὃ ρα. το 
ιαλλιαρό κορμί και τα στριφτά κέρα! : ναν 
πού ο των ὤμων τους και μετά τράβηξε το βλέμμα 
τ ο τρομάξει, ούτε και φαινόταν να έχει εν- 
διαφερθεί. Ὁ Τζέησον κοίταξε τότε ολόγυρα και άρχι- 


σε να καταλαβαίνει. Ν 
Ὅλατα ζώα που έτρεχαν να ξεφύγουν δεν έκαναν 


κανένα θόρυβο, γύ αυτό δεν τα είχε προσέξει από 


πριν. Αλλά δεξιά κι αριστερά σκοτεινές μορφές έτρε-- 


χαν ανάμεσα στα δέντρα. Μερικές τις αναγνώρισε, 
μερικές όχι. Για λίγα λεπτά µια αγέλη από άγρια σκυ- 
λιά έτρεχε Κοντά τους, μερικά ανάκατα µε τα ήμερα 
σκυλιά, Κανένας δε φάνηκε να δίνει σημασία. [πτάμε- 
να πλάσματα φτεροκοπούσαν πάνω από τα κεφάλια 
τους, Μπροστά στη µεγαλύτερη απειλή των. ηφαι- 
στείων Κάθε άλλη διαμάχη είχε ξεχαστεί. Η ζωή σεβό- 
Ταν τη ζωή. Ένα κοπάδι από γουρουνόμορφα ζώα µε 
γυριστούς. χαυλιόδοντες µπερδεύτηκε ανάμεσά τους 
Καὶ ταντορύμ έκοψαν τη φόρα. τους για να µην τα πα- 
Τήσουν. Συχνά μικρά ζωα γαντζώνονταν στις ράχες 
μεγαλύτερων, συνεχίζοντας έτσι ανενόχλητα για ένα 
ποιο {ΠΡΙ ον πάλι κάτω. 
φορείο ο Το οοντας ανελέητα στο κλυδωνιζόμενο 
ἢ βυθίστηκε σ’ έναν ανήσυχο ύπνο. 


μαι διέκοπταν συνεχώς όνειρα από 
στη σιωπή, Είτε πμ ἴρεχαν αδιάκοπα μέσο 


ΠΡΣΤΕ ΤΟΊ δ ατέλειωτο ατα του εἶτο τα ἐκλεινο, 
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δν Ε 

δι νορες, ΓΗΣ απότομα, στρίβοντας το κορμί 

κάτω µε ποσο, ο ξύπνιος. τώρα, κοιτάζοντας. 
«Τιτρέ; 


᾿ χει» ρώτησ 
ρύμ του. Ρώτησε οΡες, πλησιάζοντας µε τοντο- 


«Μη σταματάς», τι ὡ 
μονάχα τ Ἐ ο νῃ ος Ἕνα οΤζέησον. «Φρόντισε 
πῶς οι άνθρωπο( σου µποι 
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Ελάχιστες σαφείς ανα 

μνήσεις δ, 
τη φυγή. Μερικές. εικόνες ον 
στη μνήμη του, όπως απὀ κείν 


ήρησε από. εκείνη. 


ειρήνη τ 
Τζέῃσον το ΠΩ ο μα 


διαπίσ: 
Φάνι τ τωσε αυτό 
λακό Ὢ Καὶ ο Ρες είχαν πάρα σταμάτησαν μαύρ 
γρ Ῥασίδι κι ντά σ’ α 'α καθίσουν. στο µα- 


μό, µε τους μυώνες συσπειρωµέ. 


ΡΤ 


268. να τ.) ΜΝ 
της αὐ) παξε, ούτε αἲ ία 
γουςκαιτορόδινοφώς 0 οἴ πι Λε τπτ 


λάμψη στα μάτια τού. ο 
δ μακριά, δίχως να σαν, ,του ούτε να καλέσει. 


Ἰ 1γιατα ὀςασάλευτος, ελ- 
ο ο δω. 
ϱ ο Πυρρανός να ἠδρα, "γριόσκυλο σάλτα- 
μ᾽ καμιά προείδοπσ ον έπεσε πίσω καθώς 
ρεπρο το μι Πυρρανός ΟΙ 
Ἷ ο ασ --μονάχα που οσο ΛΟ ἀπὸ 
ον ο οι μ'ένα τς ον, σος 
Ἡ ἴ 
το θηκάρι που ήταν δθμι ἧ τνάχτηκε προς τα πάνω 


ύτητα το μαχαί Τ 
ἘΠ συστράφηκε στον αέρα, προσπαθώντας 


γα το δαγκώσει. Αλλά η λεπίδα καρφώθηκε. μα 
σταμπροστινά πόδιατου και η ἴδια η φόρα του ΝΕ 
μια θανάσιμη πληγή κατά μήκος του κορμιού κ 0 
πλάσμα ήταν ζωντανό όταν χτύπησε στο χώ μα τς 
ο ες ήταν κιόλας από πάνω του, τραβώντας πί Ὃ - 
θωρακισμένο κεφάλιγιανα κόψειτο μαλακό λαιμ. 
πό κάτω, ᾿ 

Ὁ Πυρρανός σκούπισε το μαχαίρι του στη γούνα. 
τοι! σκοτωμένου ζώου και το ξανάβαλε στο θηκάρι 
του, «Συνήθως δε µας δημιουργούν προβλή ματα», Ξ 
ξήγησε ήρεμα, «αλλ’ αυτό ήταν ερεθισµένο. Ίσως ᾽ 
χασε ΤΗΝ υπόλοιπη αγέλη του στο. σεισμό». Οι Ἐπ 
δράσεις του Ρες ήταν ακριβώς οι αντίθετες από επ 5 
νες των Πυρρανών. Της πόλης. Δεν είχε πάει γυρεύο) : 
τας για καβγά οὔτε του είχε αρχίσει αυτός. Απ 
Τίας τον εἶχε αποφύγει όσο περισσότερο μπορούσξ- 


Ἀλλά όταν το ζώο έκανε εἰ 6 ντώσει. 
πίθεση, το είχε εξο' 

σβέλτα και. με µαεσ' ὦ μ ΙΟλΟΥΘ 

γιατηνίκητοι Μαεστρία, Τώρα, αντί να θριαµβ: 


ν πε 
ριττό θάνατο, ος αν στενοχωρημένος γιατο 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 


ταν λογικ τι 
κήτου. Τώρα ῄξερο ια. 


νητική μάχῃ --. 


Ἴσυ Ἑϊμετον τρόπο του στο ὅρό) ιο. 

προς την τελική λύση. Ον 

Τμ αμ η. Δεν. απέμενε παρά ένα. πράγμα 
Όρεςτον παρακολοι ύ 

βεό 


Μαζεύτηκαν γρήγορα μόλις άκουσαν ότι τους ήθε- 


λε. Όλοι ήξεραν ότι ο τενεκετζής εἰ; 

Ἱ χε πεθάνει για να 
σωθεί τούτος ο ξένος, µε την ελπίδα ότι. κρατούσε το 
ΚΕΙ5Ι της σωτηρίας. τους, ΟΤζέησον κι 

5 των προσώπων που ήταν γυριι 
Ρος του και έψαξε να ον, ον, τ 


τους πει αυτό που έπι 


Ἐθυσία, 
ος » γιατίη επιτι; 
που Επιθυμήσατε. Ποτέ», 


3 ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ. 
μωρο, 


έ] 
κύκλο των ανθρώπων που ΚΡ - 
του. όλη, ανοίγοντας ρήγμα 
ΓΟ εισβόλουε ο, κ πορεί να γίνει αυτό... 
στην περίμετρ ἘΠῚ ὁ ψιθύρους σηκώθηκε από το 
Ένα πο φαίνονταν ενθουσιασμένοι, ευτυ. 
πλήθος. μ στι θα σκότωναν τους άσπονδους ε. 
χείς στη σκέψη έκονταν κοιτάζοντας τον Τζέῃ. 


ύ .. Άλλοι στέ 
Χο πει τρελός. Μερικοί φαίνονταν σαστι. 
σμένοι από το μέγεθος τουτολμήματος, αυτή τη µετα- 


όμου στο ίδιο το οχυρό του βαριά οπλι- 
ΠΗ σώπασαν όλοι όταν ο Τζέησον 
το χέρι του, 
ο παπα αδύνατο», συνέχισε, «αλλά α- 
φήστε µε να σας εξηγήσω. Κάτι πρέπει να γίνει ---και. 
τούτη είναι η κατάλληλη στιγμή γι’ αυτό. Από τώρα 
Και µετά η κατάσταση δεν μπορεί παρά να χειροτερέ- 
ψει. Οι αστοί Πυρρ... οι τενεκετζήδες μπορούν να τα 
βγάλουν πέρακαι δίχως τις τροφές που τους στέλνε- 
τε" Οἱ συνθετικές δικές. τοὺς µπορεί να έχουν απαίσια 
γεύση αλλά θα ζούσαν και µε. δαύτες. Ωστόσο εκείνοι 
θα στραφούν εναντίον σας µε όποιο τρόπο μπορούν. 
τς στα μέταλλα για τα εργαλεία σας ἡ στ’ ανταλ- 
πως για τα Πλεκτρογικά σας. Ίσως το µίσος τους 
ἵ ος ν᾿ αναζητήσουν τις φάρμες σας και 
νο τον από τον αέρα µε το σκάφος. Ὁ: 
ακόμῃ χειρός. αἱ ευχάριστα ---και σας περιμένουν 
νάντιᾳ ἘΝ ραν Στην πόλη χάνουν τον πόλεμο η 
απομένουν. κ νήτη, Με την Κάθε χρονιά που περν 
Ὁ Καὶ λιγότεροι από αυτούς και κάποια 
ΕΙ μείνει καγέγας, Ξέροντας πώς αισθά- 
οιντο αστρα σοῦ ὅτι πριν πεθάνουν θα κατα- 
τον πλανήτη, ον πλοιο πρώτα, καθώς και ολόκληρι 


Ἡ, αν τους. Περνά από το χέρι». 
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“Και πώ. ή 
πες. 5 ποιος με να τους σταµατήσουµε;» φώ- 
ε 


τους. περίμετι 

ο ε Ῥος είναι σχεδια- 

σης ος προστατεύει από ζώα και ας 
αν είμαστε. αληθινά απο- 


ἀκού Ὁ ρετε 
Πο πώς σκοπεῄ, ἠνει απόφαση. Ακόμη δὲν 


εινα γίνει αυτήη προτεινόμενη 


212 -μλητ 
«Το σχέδιό µου βασίζεται στοῦ. μενε μέχρι να. 
σεο Τζέησον. «Είναι ο Νάξα ἕ' οβιές άντρας. «Θέλω 
βγει µπροστά ο ντυμένος με μι ιλητές, Νάξα. Ξέρω 
να μάθω περισσότερα για. τ ρύμ και τα. σκυλιά -- 
ότι μπορείς και μιλάς στα ντο Μπορείς ναταπείσεις 
αλλάτι γίνεται μετ΄ ας 

ν αυτό που Ἄ τ 
Ἢ πνατᾶα παντα, ορ Ἢ 
σουμε. Ὅσο περισσότεροι ομιλητές, να καθ γμτ 
ρη δύναμη. Μπορούμε νατα. πείσουμε. 
ΤΡ γοκόίσῃ θαπετύχευ, δήλωσε ο Τζέησον εν- 
θουσιασμένα, «Μπορείς να μαζέψεις όλους τοὺς οµι- 
λητές στη µιαπλευράτης πόλης --στην αντίθετη από 
το διαστηµοδρόµιο-- και να ξεσηκώσετε τα ζώα; Να 
τα κάνετε να επιτεθούν στην περίµετρο;» 

«Αν μπορούμε, λέει!ν φώναξε ο Νάξα, έχοντας εν- 
θουσιαστεί µε την ιδέα. «Θα καλέσουμε τα ζώα από 
ον και Ἔα ρίξουμε στη μεγαλύτερη επίθεση 

υ αν ποτέ!» 

«Τότε αυτό είναι, Εσείς οι ομιλητές θα εξαπολύσε- 
τετην Επίθεση στηγαντίθετηπλευρά της περιµέτρου. 
Αν μείνετε κρυμμένοι, οι φρουροί δε θα υποψιαστούν 
ὀτισυμβαίνειτίποτα περισσότερο από επίθεση ζώων. 
ἘΝ νι πώς δουλεύουν, Μόλις ενταθεί µια επίθεση, 
ποοπούν ὀμάμος ες ο ορκό της πόλης καὶ ο 
τρου. Στο αποκορύφῳ, ελα ημας της Ἐς 
συγκεντρώσει ὀλει κ της μάχης, όταν θα ΠῚ 
πλευρά της. πόλης. ἂν απ τους στην ον 
θα διασπάσει ΠΠ Ὑῶ θα ηγηθώ της επίθεσης. ΝΒ 
Φος. Αυτό εἶναι το το ΠΡΟ Καὶ θα καταλάβει το σ' 

0 Τζέησον κάθι σχέδιό µου και θα πετύχει». τ 
θοντας εντελώς ἀδρ.. Κάτω τότε, σχεδόν έπεσε, νι εί 

ίος από κάθε δύναμη. Έμεινε εί 


ΘΑΝΑΤΟΥ. ες 


ακούγοντα, 
να την τ να τηση γα φουντώνει, µε τον Ρες 


ναν το παν για 
Τε, ἳ ἳ 
Ἑλικά η συζι Ίτηση τέλειωσε. και άρχισαν ν᾿. απομα: 


Πσίασε τον. Τζέησον, 
Είπε. «Όλοι Εδώ είµα- 


Ύτε μέρες προτού εί: 


«Θα μου. χρειαστούν ὁλ, 
ς ες αυτέ. 
΄α είμαι σε φόρμα για να ποσο 
9 Τζέησον. «Ας ξεκουρι ν 


κ αν θέλω 
) Τι», απάν: 
Ὡστούμε, λίγο τώρα», ΒΘ 
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«Είναι παι 
ον Ῥάξενο το συναίσθημα», παρατήρησε ο Τζέ. 


ησι 
Ῥώτη Φορά βλέ 
την πλει ; πω την περίμετρο απὀ 
Ἰαρισος Ἄσχημη, αυτή είναι η μόνη λέξη μα σον 
ταν περ) ή 
.ζοι μένος μπρού 
τ ν Ίµυτα δίπλα στον Ρι - 
την περίμετρο, [τ Φυλλώματα στην κατηφοράπρος 
- Παρά τη μεσημεριάτικη ζέστη ήταν 


σσ ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


5 οβιές, χοντρές πε; 
και οἱ δυο τυλιγμένοι µε βαριές τν και η ζέστη Εἶχαν 
ρικνημίδες και γάντια, Ἡ βαριτές, αλλά ζόρισε τον 
Φέρει κιόλας ζαλάδα στον Τζέησον, 
εαυτό του να την τσ ενός καµένου διαδρό- 
Μπροστά, στην άλλη ἀκρῆ Λλός τοί- 
ποίου η περίμετρος Ἠτανὀννναγμβ. 
χος, ποικίλου ύψους και υφής, τα καὶ ρετάλια που υ- 


1 λογής αντικείμε! υ 
ἘΝ η ᾽αδύνατονα πει κανείς τώ- 


Είχε κατασκευαστεί αρχικά. Γενιές από επι- 
ο ππλάσιατα τον είχαν θρυμματίσει, Υκρεµίσει 
και υπονομεύσει. Επισκευές είχαν γίνει βιαστικά, µε 
αυτοσχέδια μπαλώματα στ’ ανοίγματα. Πρόχειρες λι- 
θοκατασκευές είχαν καταρρεύσει δίνοντας τη θέση 
τους σ’ ένα ποντικολαβύρινθο από μπλεγμένα δοκά- 
ρια. Αυτός επικάλυπτε ένα φράχτη από διαβρωμένο. 
μέταλλο, µεγάλες χοντρές λαμαρίνες πριτσινωμένες. 
μαζί. Ακόμη και αυτό το μέταλλο ήταν εντελώς φαγω- 
μένο εδώ κι εκείκαι σκισμένοι σάκκοι άμμου ξεχύνον- 
ταν απότις τρύπες. Πάνω στην επιφάνεια του τοίχου. 
ήταν απλωμένα καλώδια ανιχνευτών και πλεκτροφό- 
Ρασυρματοπλέγµατα. Σεάτακτα διαστήματα αυτόμα- 
τα φλογοβόλα έβγαζαν το ρύγχος τους από το παρα- 
πέτο ψηλό και σάρωναν τη βάση του τοίχου καίγον- 


Τον ζωντανό που µπορεί να είχε πλησιάσει 


ματα, αλλά δε σι. 
χρόνους βολής Ὃ αι 
μπερδέψει ένα ζώ, 


Ἰ αυτό. Διαφοροποιεί τους 
ο. μονάχα όσο χρειάζεται για να 
᾿ αλλά δε φτιάχτηκε ποτέ για να 


Ὁ καν 
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Θταματι ῶ Ξ 
κανονικα ανθρώπους. Ἐλεγξέ το κι ο ίδιος. Ρίχνει σε 


λεπτοῦ. στήματα δυο, τεσσάρων, τριών και ενός 


Σύρθηκαν πίσι 
ὦ στι 
9 Νάξα και οι άλλοι, Ἡη ν 


Χαν χαλαρώσει για να δ) οἱ με ο 
«Τυλιχτείτε πάλι», τοῖς ας 
νείς σας δεν έχει ξαναπλ 


«Έχει δίκιο», γρύλισε ο 
νάρθει τόσο κοντά, Θάνατι 


Τά σ᾽ εκείνο τον τι 
᾿ οίχο. Κάντε ὀπι 
Τώρα δεν σος ως σας λέει», 


ες νουν τίποτε άλλο από τ 
ο ὑπο ακονίζοντας τα ήδη μυτερά σαν βελόνες 
τιές [ΠῚ λαλλιστρίδων και ρίχνοντας κάθε τόσο μα- 
ὝΠΟ αργοκίνητο ήλιο. Μονάχα τον Νάξα 
ταν εκεί µε. εἳ μον αυτή η νευρικότητα. Καθό- 
τών το απλανή, νιώθι 
ζώων στη ζούγκλα να κ μήρη 


Νάξα. «Ούτε κι Εγώ έχω ξα. 
ος --υπάρχει θάνατος κον- 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


η συγκέν- 
κά. «Ἡ πιο νο, ανάμεσα σ' 


ἵ λι! 
Ἔρχονται», είπε τει πόρχ ἴζοντας και 
λος τῶν έγινε ποτέ. ἂμ τρέχει αφρῖς 


εμάς καιτα βουνάπου ον πήρχε κάτι 
ωμό προς γιος ὍΣ από ο σα ενι- 

Καιο προς ατμόσφαιρα ατήγημα θα έπια- 
σαν υπερένταση, και μίσους. ΤΟ ο την επίθεση 
σχυμένης. ο ΗΤ γα κρα! Οἱ ομιλητές φαί- 
νε, πνσος ος μια μικρή περιοχή. ο Είχαν αναχω- 
πε ο ότιθατα. ο ος ή γραµµή από 
πει αθόρυβα Εκείνο ΤΟ πρωί, μι σένα νοητικό σά- 


άντρες, Κάνοντα πο 
ας κάθε πυρρανό πλάσμα σ 
ρωμα. 


επιτεθεί στην πόλη. 
θα ν σε πα ο Νάξα. 
«Χτύπησαν!» ανακο! «ρα κοιτάζοντας προσ την 
κα ο πα τε Ἴσον είχε νιώσει ἑνα α- 
κατεύθυνση της πόλης. ν Πππος επίθεση Σεκ. 
πότομο σφίξιμο στο, σαχ ΠΠ σομή. 
ΠΟ Έα τ αθης και δυνατές εκρή- 
ΓΚ πρᾶ ποσα συννεφάκια καπνού, ΓΗ 
ΕΞ γα σηκώνονται πάνω από τις κορφές των. 
τρων. 
᾽ «Ας πιάσουμε τις θέσεις µας», είπε ο ο ος οὔ 
Ολόγυρά τους η ζούγκλα αντιλαλούσε απι Ἔρος 
πόηχουςτουμίσους. Ταηµισυνειδητά φυτά Φφιϊ Ὃ 
ζαν ενώ ο αὐρας είχε πήξει από μικρά ιπτάμενι τς 
σµατα. 0 Νάξα ιδρωκοπούσε και μουρμούριζε κ. τ 
ανάγκαζε ν’ αλλάζουν δρόμο τα. ζώα που ερ, 
προστο μέρος τοις, Ώσπου να φτάσουν ως τα τί ἢ 
ταία Φυλλώματα στα. όρια της καμόνης περιοχής, ! ῴ 
Χαν χάσει. τέσσερις ἄντρες. Ο ένας είχε τσιμπηθο 
πό έντομο: ο Τζέησον έφτασε έγκαιρα µε το μέντ τ 
Του, αλλά ὁ ἄλλος ἥτον τόσο, άρρωστος που τον ἐστ 
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ο μα. τ ΤΗΝ 
λαν πίσω. Ἄλλοι τρεις τσιμπήθηκαν ἡ γρατζουνίστη- 
Καν από κάτι, αλλά τα Φάρμακα έφτασαν πολύ αργά. 
ἃ πρησµένα, συσπασμένα κορμιά τους εγκαταλεί- 
Φθηκαν πίσω στο δρόµο. 
«Αυτά τ᾽ αναθεµατισµέγα ζωντανά μού τριβελί- 
ζουν Το μυαλό», μουρμούρισε ο. Νάξα. «Πότε ορμάμε;» 
Οκ. ακόμη», απάντησε οΡες, «Περιμένουμε τοσι- 
νιάλο». 


Ένας απότους άντρες. κουβαλούσε τον. ασύρματο. 
Τον ακούμπησε κάτω προσεκτικά και µετά άπλωσε. 
την κεραία σ᾽ ένα κλαδί. Η συσκευή ήταν θωρακισμό- 
νη, ώστε να µην. υπάρχει διαρροή που µπορεί να πρό. 
δινε τη θέση τους. Ἠταν. ανοιχτή τώρα, αλλά μονάχα, 


το τριζοβολητό από τ᾽ ατµοσφαιρικά παράσιτα έφτα- 
νε από το μεγάφωνο. 


«Θα μπορούσαμε να το ἐ; 
είπε ο Νάξα. 

«Ὄχι, δε θα μπορούσαμε», απάντησε ο Ρες. «Όχι 
µε ακρίβεια. Θέλουμε να Χτυπήσουμε τον τοίχο στο 
αποκορύφωμα της επίθεσης, όταν θα. έχουμε τις πε- 
ρισσότερες πιθανότητες επιτυχίας. Ακόμη και αν πιά- 
δουν το μήνυμα, δε θα σηµαίνει τίποτα για εκείνους 
μέσα. Και. ὕστερα από λίγα λεπτά δε θα έχει πια ση- 
μασία». 

Ο ήχος από το μεγάφωνο άλλαξε. Μια φωνή είπε 
µια σύντομη πρόταση και σώπασε πάλι. 

«Φέρε µου τρία σακιά αλεύρι». 

«Φεύγουμε», φώναξε ο Ρες και ξεκίνησε πρώτος. 

Ἐρίμενε», τον. σταμάτησε ο Τζέησον, αρπάζον- 
τὰς τον από το χέρι. «Χρονομετρώ το φλογοβόλο. Εἰ- 
δ. τ Ρίξει σε... τώρα». Ένας πίδακας φωτιάς σάρω- 

Ὁ έδαφος και µετά σταμάτησε. «Έχουμε τέσσερα. 

περίοδοι, Ὕη βολή --πετύχαμε τη μεγάλη 


χουμε χρονομετρήσει...». 


Ἑπτά ως την επόµε: 


ο ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
-. απατώντας στις µαλα- 

Άρχισαν να τρέχουν, Παρό «γω σε καρβουνια. 
κιές στάχτες, σκοντάφτοντας, γα μέταλλα. Δυο ἄγ. 
σμένα κόκαλα καὶ σκουριασ!ό τις μασχάλες, Κουβα. 
τρες άρπαξαν τον Τζέησον αἲι γ υπόλοιπη διαδρομή, 
λώντας τον σχεδόν σηκὠτ' ση έδιο, αλλά έτσι εξοι- 
Αυτό δεν. προβλεπόταν οπότε Τον άφησαν πά- 
όταν ἔφτασαν στ βάση τον τοχου, ὅπου καὶ ἄρχε 
σεναετοιµάζειτις βόμβες πού είχεφτι δει. ΤΣ Φυσίγ- 
γιααπότοόπλοτου Κράννον,που το είχαν πάρειόταν 
σκοτώθηκε, ήταν συνδεμένα μ᾿ ένα κύκλωμα πυροδό- 
τησης. Είχαν προβάρει προσεκτικά όλες τις κινήσεις. 
τους και τώρα όλα γίνονταν. πολύ στρωτά. 

Ὁ Τζέησον είχε επιλέξει το μετάλλινο φράχτη σαν 
τοβολικότερο σηµείο γιανα περάσουν. Το σηµείο αυ- 
τό πρόσφερε τη µεγαλύτερη αντίσταση στα ντόπια 
ζώα, έτσι το πιθανότερο ήταν να µην ήταν ενισχυμένο. 
Καὶ µε πρόσθετους σάκκους άμμου ή μπάζα, όπως τ᾽ 
άλλα σηµείατης περιμέτρου. Αν έκανε λάθος σ᾽ αυτό, 
ήταν όλοι µακαρίτες, 

Οι πρώτοι άντρες είχαν στερεώσει κολλώδη βύ- 
σµατα στον τοίχο, 0 Τζέησον πίεσε τα εκρηκτικά πά- 
γω τους, σχηματίζοντας ένα πρόχειρο παραλληλό- 
μη σος φημι ενός αγθρώπου. Ενώ έκανε 
δότησης καὶ μετά ὁλι οι ξετύλιγαν το σύρμα τ 
σαν στη βάσῃ του ΓΙ Τη κουπίσωικαν κ Ἐν 
στάχτες ο Τζέησον ὃν υ, Τρικλίζοντας µέσα Επ ο 
σης Και βούτῃξε ο τασε στη συσκευή πυροδότη: 
μοχλό, της πιέζοντας ταυτόχρονα το 


Πίσι 
χο κα όφις, βροντερή έκρηξη συγκλόνισε τον τοί- 
Ρες ήταν ο πρός λόγες τινάχτηκαν προς τα έξω. 
βίζοντας τα στροὰ ο ἔφτασε στο άνοιγμα, παραµε; 


᾽ωμένα και καυτά μέταλλα με το 


ΚΟΣΜΟΣ του. ΘΑΝΑΤΟΥ 278 
Ύαντοφο, 
ας Ῥεμένα χέρια του. Ύστερα έτρεξαν κι άλλοι 


λαμαρίνες, ῃ ια προς τα πίσω τις σκισµένες 


Ἕνας άντρας πετάχτ 
ΞΘ πρροτας ο κ ΤΠΚ από τη γωνιά, Ενός κτι- 


στιγµή που αντίκριζε τουι 


μπορούσαν να. 
παρ αν ος την εξωτερική θυρίδα που έκλει- 


ὦ ᾽ 
προ, λάζι από βέλη χτύπησε πάνω της, αλ- 


-.-ᾱ 


ο ΚΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


ο. 


ώσεις έφτιαχναν όµη στον ανοι- 
κτρικές εκκενώσεις ἑφτιαχ' ου ήταν ακόµ! “πητο 
όνιο. Οι τρεις άντρες πί πό τα πυρά. Ὅπο " 
ος διαλύθηκαν κάτω α νεργοποιήσει όλα τα 
δρα στο σκάφος είχε. Ξ ν᾽ απωθήσει τους ε- 
ΌΤΙ όσο γι ύσεις. Ἡ- 
όχρονα, τι ιαενισχύ 
μη τ σαν. Γη ὃν όνη, καλώντας σε. 
δη ον τ ιο τέλειωνε γοργά. 
ώς ν δαχτύλων 
ντ ο ο[ ταν δαχἌλων 
τοι προσπάθησον' Ὃ ο ομη από µέσα. Ἐ- 
αρακολουθούσαν. Ήταν αι Ἐε μέσα και τράβηξε 
νας ΤῸ τους ἀκτρε τον ἂν ἡλαβή έσπασε στο χέρι 
δύναμη το χωστό χερούλι. η 
του ολη ερ ππρέμεν ο ατα τώρα και τ᾽ 
Τα μεγάλα πυροβόλα είχαν βουβὶ δουν, 
ΛΝ ΕΤΟΣ μποροῦσαν τ ον ο το σκοτω- 
(έφτηκε κανείς να πάρει τ' α : η 
πο ιο ο Τζέησον. «Θα μπορούσαμε ν’ ανο 
Ὅυμε τη θυρίδα µε δαύτο», 
αι απάντησε ο Ρες. «Λε. ο ο ὄντρες 
Πριν αποσώσειτα λόγιατου, δυο από. ην μας 
έτρεχαν κιόλας πίσω προς τα κτίρια, νο μι τν 
ταυτόχρονα οένας. µακριά απότον άλλο. Τα. Ἐς 
σκάφους βρυχήθηκαν πάλικαι µια σειρά από ΠΟ 
κά βλήματα γάζωσαν τον ένα. Αλλά πριν προλ. 


έστρεψε γοργά, ορμώντας στον ανοιχτό κάρα 
Καὶ πετώντας το όπλο. προς το µέρος τους. Πριν πρ. 


λάβει να σαλτάρει πίσι; σε ασφαλές καταφύγιο, τα 
λήματα τον λιάνισαν. Κ 


Ἰζέησον ἅρπαξε το όπλο καθώς τσούλαγε σχε- 
δόν ως τα. Πόδια τοι 


' ά ᾱ- 
Ὁ. Ενώ. ανατίναζε την κλειδαρι. 
Κουγαν κιόλας το Μουγκρητό από φουλαριστές τουρ- 


ΚΟΣΜΟΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ 3. 


ἁλι σανπιο γ 


όμο, ἑ- 
όταν έφτασε Εκεί. Ο μονι 


ός που. ανάγκασε 
τα Φορτηγά να υποχωρήσουν, 

«Κάποιος να πάει σ 
σει τους Ομιλητές να σταματήσουν τι 


«Ναι, Εγώ», απάντησε ο Τζέησον. Μήλησε δίχωςνα 
σηκώνει το. βλέμμα του, μετα Χέρια του απασχοληµέ- 
γα στο ταμπλώ Ελέγχου. «Ἄκου µε Καλά, Κερκ --και 


τε για μια λέξη απ’ όσαθασου πω. 


πώςνατο ανατινάξω, Ακούς αυτό το θόρυ- 
β0;» Κατέβασε έν, 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 


πίπυροδότησης; Δε, 
αστρόπλοιο αν πατούσα το ο αιδε δίνεις πεντά: 
σε ρωτάωτιθα πάθαινα εγῶ "τ τό το σκάφος όσο 
ρα γύ αυτό-- αλλά χρειάζεστε ἃ 
και τον αέρα που απο ο θάλαμο τώρα. Οι 
κή σιγή επικρα! 
ο ον τν καταλάβειτο σωῤοδτπ τα 
τον κοιτάξουν. Η τραχιά φωνή του 
στον κλειστό χώρο. . 
᾽ επιδιώκεις, Τζέησον; τι Προσπαθεί πετύ- 
χεις; Γιατί µας κουβάλησες αυτάτα ζώα εδώ;» Η φωνή 
| θώς τον έπνιγε ο θυμός. 


άγισε και έσπασε Καὶ 
ου τα λόγια σου, ΚερΧ», προειδοποίησε ο 
Τζέησον µε βελούδινα. απειλητικό τόνο. «Οι άνθρωποι 


στοὺς οποίους αναφέρεσαι είναι οἱ μόνοι στον Πύρ- 
ρας που διαθέτουν αστρόπλοιο. Αν θέλεις να το µοι- 
ραστούν μαζί σας, καλά θα κάνεις να μάθεις να μιλάς 
πιο ευγενικά. Τώρα, πάρε ταπόδια σου κι έλα αµέσως 
εδώ --και φέρε µαζί σου τον Μπρούκκο καιτη Μέτα». 
ΟΤζέησον κοίταξετο αναψοκοκκινισμένο κιέτοιµονα 
εκραγε(πρόσωποτου άλλου κι ένιωσε κάποια συμπό- 
για γιατον Κερκ. «Και μην παίρνεις τόσο δυστυχισµέ- 
Νο ύφος, Δεν ήρθε δα και το τέλος του κόσμου. Εδώ 
που τα λέμε, µπορείνα εἶναι η αρχή ενός καινούριου. 
Και Κάτι ακόµη, άφησε αυτό το κανάλι ανοιχτό όταν. 
θαφύγεις. Φρόντισε: γασυνδεθεί µε κάθε οθόνη στην. 
πόλη, ἔτσι ὥστε όλοι να μπορούν να. παρακολουθή- 
σουν τα ὁσαθαειπωθούν εδώ. φρόντισε καινα μαγνη- 
σα γι αναμετάδοση» 
Ἔρκ Κάτι πήγε να πει, αλλ’ ἀλλ. ώμη πριν 
ιλήσει. ν αξε γνώµη 
ο ο αλ. 
Νοιχτή, Μεταφέροντας σε όλη την 


όλ Ξ 
Πόλη την εικόνα από Το θάλαμο διακυβέρνησης. 
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Η μάχη εἰ; 
ΧΕ τελειώσει, Εἰ 
που ακόµη δεν είχαν χωνέι 


Ὁ Τζέησον ήταν σω) 
ἔπρεπενατο δείξει. λαο Εξαντλημένος, αλλά δεν 


«Ακούστε µε», φώναξε. «Η 
µη. Θα κάνουν το καθετί για να 


Ἐχόμενο να είν. 
Ἰάντρες έδειξι 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΌΝ. 
- ώσει ακόμη. 
ίχε τελειῶ) 
τλίας καυσίμων. Η μάχη δεν ο ύναξε ο Ρες. «Με 
«Έρχεται ένα φορτηγό», τι 
χαμηλή ταχύτητα». πρόσταξε ο Τζέησον, 
Κρατήστε τα πυρά σας», πρ αιοι άνθρωποι που 
ΠΗ να δούµε ποιος είναι. Αν. ος 
ζήτησα, αφήστε τους να περάσι ο προροπας 
Ενώ το φορτηγό πλησίαζε αργ! ο, 
το ακολουθούσε, έχοντας κεντράρε! πρ ας Ὁ 
Ὥστρο. Υπήρχε ένας οδηγός Και τρ! ια Ἠ πας 
Ἴσρησον περίμενε μέχρι να σιγουρευτὶ 
ος Ιάτα τους στη θυρίδα, 
{ είναι», δήλωσε. «Σταμι 
ΓΝ πες τους να περάσουν ένας ένας. Πάρε τα 


στον τοίχο και πρόσεχέ 
τους. Και οι. βαλλιστρίδες Νι ς Ξ 
Ὥξε στοὺς 


ΝΑΤΟΥ 2. 

ει Ὅλοι Νου και που τώρα ξεχείλιζαν από. μίσος γι’ 

ταν ο Σκο Ο, 0 Κερκ και ϱ Μπρούκκο. Ο οδηγός ή- 

«πρὶ Σκοπ, ο ἁγι Ῥωπος στον οποίο ὁ Κερκ είχε ανα- 

[8 Κάποτε Να τον φυλάει, Φαινόταν έτοιμος να ε- 

Ὑεί τώρα. που οἱ ρόλοι Είχαν αντιστραφεί. 

Ξ μὲ καλά», άρχισε ο Τζέησον, «γιατί η 

ος κρέμεται από αυτό, Κρατήστετις πλάτες κολ- 
τ Ὃς Καὶ μην επιχειρήσετε. να µε πλη- 

τερο απ’ όσο ε ώ 7 

κάνετε, θα, πεθάνε ἴστε τώρα. Έτσι και το 


ΤΕ αµέσως, Αγ. "μαστε. όνοι, δεν. 
αμφιβάλλω ότι Κάποιος από. σαςθα προλάβαινε ναμε 
Βάσω αυτό το διακόπτη, Αλλάδενει. 


μπορέσουμε να μιλή- 
σουμε ειρηνικά, δίχως Κάποιος από σας να χάσει. την 
ψυχραιμία του και ν᾿ αρπάξει α 


τενα ξεφύγετε ούτε να µε σκοτώσετε.Ο πόλεμος τέ. 
λειωσε», 


«Και τον Χάσαμε ---και αυτ. 
Τη!» γρύλισε η Μέτα, 


«Λάθος και στα δυο», απάντησε ήρεμα ο Τζέησον. 
«Δεν είμαι προδότη. ῄ 
λ. 


ὁ Εξαιτίας. σου, προδό. 


. κερδίσατε. Αν με ακούσετε, 
Τον πόλεμο 


Ενάντια σ᾽ αυτό τον πλανήτη». 
Στράφηκε προς τον Ρε, 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
Ἑ ο --. 
άνθρωποι κέρδι- 
νη οργή. «Ασφαλώς και οι δικοί οὐ παρ σα 
σαν, Ρες. Τέρμα ο πόλεμος µε την πί οκ ἐς επαφές και 
τα φάρμακά σας, θα έχετε εξωπλανητι 
το καθετί που θέλατε». ΘΗ 
«Συγνώμη αν γίνομαι κυνικός», ο ως ος 
καστικά ο Ρες, «αλλά υπόσχεσαι τον Κι θα ονοηο 
πό κόσμο σε όλους. Δε νομίζεις ότι αὐτί τ Πόσον. 
πως δύσκολονα πραγματοποιηθείόταν τα συµ. 
είναι τόσο αντίθετα» 
ἑ κ. ρα έθιξες την καρδιά του προβλήματος», είπε 
οΤζέησον, «και σ’ ευχαριστώ. Αυτή η δυσκολία θα ξε- 
περαστεί µε το να πάψουν να είναι αντίθετα αυτά τα 
συμφέροντα, Με την ειρήνη ανάµεσα στην πόλη και 
την ύπαιθρο, τερματίζοντας τον άχρηστο πόλεμο µε- 
ταξύ σας. Με την ειρήνη ανάμεσα στον άνθρωπο και 
τα ιθαγενή πλάσματα του Πύρρας ---γιατί αυτός ο 
συγκεκριµόνος πόλεμος είναι η βάση όλων σας των. 
δεινών», 
«Ὁ άνθρωπος είναι τρελός», είπε ο Κερκ. 
«Μπορεί. Αλλ’ αυτό θα το. κρίνετε αφού µε ακούσε- 
τε πρώτα, Θα σας αφηγηθώ την ιστορία αυτού του 
πλανήτη, γιατί εκεί κρύβονται τόσο το. πρόβλημα όσο. 
και η λύση του, 


Ἢ που ήξεραν. ως τότε. Είμαι 
Ὥβαν ποτέ ότι τα πλάσματα 


Προύκκο, «Ε[ις.», Ἰέκοψε μ ένα ύλισμα. 
σημασία οἱ ας εἶναι αλήθεια όν ος Ν 
σος Κρ Ον πειρασμό να σι Ἡ 
παντίον µας, αλλά εκείνο κ. εΥΧόµενης επίθεσης ο. 
ποστολής απέδειξε το ο το ανάσα φιάσκο της α- 
.“Συμφωνώ», αποκρίθ 


μπει στη σπηλιά ο ίδιος, όλοι 
χαν αποφευχθε[, Νομίζω ότι 


νούς Ενόχους, τα. πλάσματαπου 
Ὃν καιυποδαυλίζουν τον. πόλεμο 


«Ποιος» Ὁ Κερκ ψιθύρισε Μάλλον την ερώτηση πα- 


ΧΑΡΡΥ ΧΑΡΡΙΣΟΝ 
ϱ- ο ο μμ 
4 την έκανε μεγαλόφωνα. ν. «Όχιε- 
: «Μα, εσείς, βέβαια», απάντησε ο ΠΤ Μπορεί 
σείςειδικά, αλλά όλοι οἱ Ὃ να είστε υπεύ- 
γα µη σας αρέσει αυτός ο πόλεμος, ΙΝ 
θυνοι γι αυτόν και για τη. κα ρα κοι- 
ΟΤζέησον χρειάστηκε ναπνίξει. Εξάλλου ὁ- 
τάζοντας τα εμβρόντητα. πρόσωπά τους. 

ώ ήγορα τον ισχυρισμό του, 
πρεπε να θεμελιώσει γρήγορι ;ὁ ακόµη και οἱ 
πριν αρχίσουν να τον θεωρούν τρέ; 
σύμμαχοί του. - ῇ 

Πο εξηγήσω πώς δουλεύει το πάγος “ 
ότι τα πυρρανά πλάσματα είναι τηλεπαθητι! - 
εννοούσα κάθεμορφήζωής.Το κάθε έντομο, φυτό και 
ζώο. Κάποτε στη βίαιη ιστορία του πλανήτη, αυτές οἱ 
παραψυχικές μεταλλάξεις αποδείχτηκαν και οἱ πλέον 
βιώσιμες. Επιβίωναν όταν τ’ άλλα εἴδη πέθαιναν. Και 
είμαι σίγουρος ότι στο τέλος συνεργάστηκαν για να. 
εξοντώσουν και τα τελευταία µη παραψυχικά είδη. Η. 
συνεργασία είναι η λέξη-κλειδί εδώ. Γιατί µόλο που. 
υπό φυσιολόγικές συνθήκες εξακολουθούσαν ν᾿ αν- 
ταγωνίζονται µεταξύ τους, συνεργάζονταν θαυμάσια. 
ενάντια σε καθετί που τα απειλούσε σαν σύνολο. Ὃ- 
ταν τα απειλούσε κάποια φυσική καταστροφή ή πα- 
λιρροϊκό κύμα, έτρεχαν να ξεφύγουν αδελφωμένα. 

»Μπορεί κανείς να δει µια λιγότερο εντυπωσιακή 
όψη αυτής της ἴδιας συμπεριφοράς σε οποιονδήποτε 
πλανήτη όταν ξεσπάσει φωτιά στο δάσος. Αλλά εδώ 
η αμοιβαία επιβίωση ὠθήθηκε σε ακραία επίπεδα ε- 
ξαιτίας των βίαιων συνθηκών του περιβάλλοντος. Ἰ- 
σῶς μερικές απότις μορφές ζωής ν’ ανέπτυξαν ικανό- 
τητες πρόγνωσης όπως οι δικοί σας ανθρώπινοι 'σει- 
σμάνθρωποι. Με αυτή την έγκαιρη προειδοποίηση, 
τα μεγαλύτερα ζώα μπορούσαν να ξεφύγουν. Τα μι. 

Κρότερα ανέπτυξαν σπόρους, κολλητοίδες ἡ αυγά 


ο κο . 
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ἡ μ. Όροι, 

Ἶμετη γοῦνα, ΄α μεταφερθούν µακριά µε τον άνεμο. 

Ε ἵωση του είδους, ζώων, εξασφαλίζοντας έτσι την 
ψ Εἴδα μετα πο ὁτιαυτό είναι αλήθεια για- 
από ένα σεισμόν,» ὅταν τρέχαμε να ξεφύγου- 


Προύκκο, «Α; αν. που λες, δεκτά», φώ 

ὑκκο. α τισχέ Ἷ », φώναξε ο 
"μα; Εντάξει, όλα τὰ ζῶν χουν με το δι 
ει αυτό µε τι 


Χρονολογούμενη από 
πλανήτη. Έγραφε ότι 


ψει κάποια καινούρια είδη προς τη μεριά 

ἀομοίου ν. Ὅμως δεν ήταν καθόλου πα εἴδη 
Ἔα Ὡς τα παλιά, αλλά µε. νέες τάσεις. Φαντά- 
πη θ᾽ αντέδρασαν εκείνοι οι μαθημένοι στην 
ἄγπμροη -ᾱ, ὑπερπολιτισμένοι άποικοι όταν βρέθηκαν 
έβαις ΤῊ. με µια δασική φωτιά; Πανικοβλήθηκαν, 
τιάς ας ν οι άποικοι βρίσκονταν στο δρόµο της φω- 
Ἐπ τ ὧα θα πρέπεινα ξεχύθηκαν προς τον καταυ- 
Ὄυς. Και η αντίδραση των αποίκων θα ήταν να 
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θούσαν να ξε- 


σκοτώσουν τα πλάσματα που προσπα! 
ύγουν. 
ν αντιδρώντας έτσι, ΘΙ 
τηγορίατης Φυσικής απειλής. Και. - Εύ- 
μια θεοµηνία, µπορεί να πάρει δι φομο Πο μα 
κολα μπορούσαν να. θεωρηθούν σαν τέτ! τν ση 
δίποδα µε ταντουφέκια. Τα ζώα του Πύρρας ίσες, 
καν, έγιναν δεκτά µε σφαίρες Καὶ 0 πόλεμος ἄΡχι τ. 
Οιεπιζώντες συνέχισαν να. επιτίθενται, πλη ΡΟΦΟΡ! ξ 
τας και κάθε άλλη μορφή ζωής για το νόημα αυτού 
του πολέμου. Η ραδιενέργεια του πλανήτη θα πρέπει 
να υπήρξε η αιτία για πολλές μεταλλάξεις Καὶ η εὐ-. 
νοούµενη μετάλλαξη που συντελούσε στην επιβίωση. 
"ταν τώρα εκείνη που ήταν πιο θανάσιμη για τον άν- 
θρωπο. Θα διακινδυνεύσω µια. υπόθεση, ότι και η πα- 
ραψυχική ικανότητα υποβοηθά στις μεταλλάξεις, µια 
και μερικά από τα πιο θανάσιμα είδη εξελίχτηκαν υ- 
περβολικάμονόπλευραγιαναέχουνπροκύψειφυσιο- 
λογικά στο ελάχιστο διάστηµα των τριών αιώνων. 
»Και βέβαια οἱ άποικοι αντέδρασαν µε αντίποινα, 
διατηρώντας έτσι την ταμπέλα της φυσικής απειλής. 
Με το πέρασμα των αιώνων βελτίωσαν τις φονικές. 
τους μεθόδους αλλά, όπως ξέρετε καλά όλοι, αυτό 
δεν τους ὠφέλησε Και πολύ. Εσείς οι κάτοικοι της πό- 
ο ο τληρονομήσατε αυτό το αυτο; 
ο ο ο 
τια στις βιολογικές εφεδρίες ενός πλανήτη που µπο- 
Εν αναδημουργούνται κάθε φορά για ν᾿ αντιμε- 
Ἡ Πποος Καινούρια απειλή;» 
Κθρκ και η Μέτα. ΓΈ Τα λγαποι Τζέησον: Ὁ 
πάτους. κατάχλωμα απὀ Ὥν ασάλευτοι, µε τα πρόσω- 
Μπρούκκο. μουρμούρις, Το σοκτων αποκαλύψεων. Ο 
Ἔκαι μετρούσε δεδοµέναμετα 
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/λά τοι, 
λο λογικό τοι ος για αδύνατα σηµεία στον ὁ- 
ἄνο, δεν εἶχο δώσε, οριος Πυρρανός της πόλης, ο 
νόητα λόγια Οώσει καμιά σημασία σε ὅλα αυτά τ᾽ 
τ ου δεν ήθελε να ἘΣ μπορούσε να καταλάβει ή 
γε τον Τζέησον στη πι. Και εὐχαρίστως θα σκό- 


μικρη αρα στη στιγµή αν του δινόταν. η παρα- 
ταν ο Ρες εκεί 
το ελ, πό που έσπας 
αι τα είχε βάλει σε τὰ 
α Ἐ τάξῃ. α 
τήρησε. «Ποια. Είναι ΤΝ ν 
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σύμφωνα µε 
νικός απειλές, συνεργάζονται σος ον παραβιά- 
τους κανόνες της. το (ώση. - 
οι κάτοικοι της πι «ἃ . εννοώ, 
ος πώς άρχισε από ο διαχωρισμός, 
ιεσα στις δυο κοινωνίες» άντησε. 
ος λίαν δε θα το μάθουμε (λυ 
ο Τζέησον. «Υποθέτω ότι οι δικοί ον που 
εξαρχής αγρότες ή άτοµα µε ψυχιΚί νους Ὃ ιο 
Ὅχε να µη βρίσκονται µαζίµε τους ώς 
ος σα Φυσικής καταστροφής. Θα ενήργησι 
βέβαια σωστά κατά ταπυρρανικά κριτήρια και θα ος 
ζησαν. Αυτό θα προκάλεσε κάποια διαμάχη µε τι τς 
κατοίκους της πόλης, που έβλεπαν την εξόντωση τν ο) 
τη μόνη δυνατή απάντηση, Όποιος κι αν ήταν. ο 
γος, είναι φανερό ὁτιαπό νωρίς δημιουργήθηκαν δυο 
ξεχωριστές κοινότητες που σύντομα διέκοψαν κάθε 
σχέση, εκτός από τις περιορισμένες ανταλλαγές 
προς όφελος και των δυο». 

«Εξακολουθώ να µην μπορώ να τοπιστέψω», µουρ- 
μούρισε ο Κερκ. «Μας φτιάχνει ένα τρομερό είδος α- 
λήθειας, από την αρχή ὠς τοτέλος,αλλάεξακολουθώ 
να δυσκολεύοµαι να το δεχτώ. Κάποια άλλη εξήγηση 


κατηγορώ που δυσκολεύεσαι. Να το 
έρχεται σε άμεση σύγκρουση. με ὁ, 


ο -- 


ὋΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ. 


θὲς απος͵ 

Τούσες ΤΠ επ Ἀπό τα σκέτα λόγια. Πιθανώς να ζη- 
»Κάτι πον Και κάποιον να περπατά στον αέρα. 

σε, γυρίζοντ. Ἐν είναι διόλου άσκηµη ιδέα», πρόσθε- 

Κοντά στο, ος τον Νάξα. «Ακούς κανένα ζώο 

ἀλλά από τα µε; τώρα; Όχι από εκείνα που ξέρεις, 


ᾱ Μεταλλαγμένα τ 
ζουν μονάχα. προ τ ος ζῶα που 


«τργυρίζοδ βθθει Ἐπ δαύτα», απάντησε ο Νάξα. 
σκοτώσουν Ψάχνοντας να βρουν κάτι να. 
«Θα Ἠπορούσες να πιάσει 
Ἱς κανένα;» ρώ ἃ 
ως Ἐν σκοτωθείς ο ίδιος, Ἔα, 
α ρουθούνισε. περιφρονητικά και γύριο 

' ι 
φύγει. «Δε γεννήθηκε. ακόµη ζώο. που να μα τ 
με πειράξει», είπε, ς 
Στέκονταν σιωπι 


Ὁ Νάξα επέστ 
δεμένο μ᾽ ένα πέ 
σµα Φτεροι 
μέσα. 


ῬΕΨΕ σύντομα μ᾽ ένα Κεντρίφτερο, 
΄ἴσινο κορδόνι από το πόδι. Το πλά. 
Κοπούσε και τσίριζε καθώς το έφερνε 


«Στο έσοτου θαλάμου, µακριά απ’ όλους», τον κα. 
θοδήγησε ο Τζέησον. «Μπορείς ναπείσεις αυτότοτε- 
Ρατάκι να σταθεί κάπου 


και να τερουγίζει ολό- 

γος µη φτερουγίζι 
«Σουκάνειτο έριμου;» ρώτησε ο, άνονται 

Πεν Χέρι µου;» ρώτησε ο άλλος, κάνοντας 


Ώγμα του κορδονιούνα έρθει το πλάσμα και 


ωθεί στο πίσω μέρος του γαντοφορεμένου. 
Ὅυ. «Έτσι το έπιασα». 


Βάλλει κανείς ότι αυτό είναι ένα αληθινό κεν- 


να γαντζι 
Χεριού τι 
«Αμϕι 


ΝΤ 
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ήμαι σίγου- 
τρίφτερο ρώτησε ο Τζέησον. αν κάποιο 
ρος ότι κανένας δε θα πει µετά ότι 
τρυκ εδώ». ε ούκ- 
; «Αληθινό πέρα για πέρα», διαβεβαίωσε Ὃ ας ο. 
κο. «Μπορώ να µυρίσω από εδώτο. “ΜΝ πι 
τριά των φτερών του». Έδειξε προς τις 7 Ἐ στάξοῖτο 
λίδες στο πετσί του γαντιού, εκεί όπου εἰ ἐς πο 
φαρμάκι. «Αν αυτό το υγρό φάειτο γάντιτου, 
θα γίνει μακαρίτης». 
οπότε ἂν νομό ότι είναι αληθινό», είπε ο Τζέη- 
σον. «Αληθινό και θανάσιμο --καιη μόνη επαλήθευση 
της θεωρίας µου θα είναι αν εσείς από την πόλη µπο- 
Ρέσετε να το πλησιάσετε σαν τον Νάξα από δω». 

Ακούγοντάς τα λόγια του, τραβήχτηκαν αυθόρμη- 
ταπίσω. Γιατίήξεραν ὁτι ένα κεντρίφτερο ήταν συνώ- 
Νυμο µε το θάνατο. Στο παρελθόν, το παρόν και το 
µέλλον. Δεν αλλάζει ένας. φυσικός νόμος. Η Μέτα µί- 
λησε για λογαριασμό όλων, 

«Δεν --δεν μπορούμε. Αυτός ο άνθρωπος ζει στη 
ζούγκλα, σαν ζώο κι ο. ἰδιος. Με τον ένα. ἡ τον άλλο 
τρόπο έμαθε πώς να τα πλησιάζει. Αλλά δεν μπορείς 
να περὶμένεις Κι από µας να κάνουμε το (διο». 

Ὁ Τξέησον βιάστηκε να μιλήσει, πριν ο Νάξα αντι- 
δράσει στην προσβολή, «Ασφαλώς και αυτό περιμένω 

βασική ιδέα. Αν δε µισείτε το 


άλλο πλανήτη, σαν κάτι άκακο»., 


«ΔΕ γίνεται», απάντι σε : 
Φτεροὶ» ησρ η κοπέλα, «Είναι κεντρί: 


Καθώς μιλούσαν, ο 
στά, μὲ τα μάτια του και 


εκ. 
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σε από, 
σται 
μα θερά το πλα. 


μεμι 5 ἵσμα. Εκείνο αναθρόισε ανήσυχα τις 
μα, ρανῴδεις φτερούγες του και άφησε ένα σύριγ- 


σταγόν. 
κρη του κά γόνα δι 
Στο θάλι 


θε Μεγάλου κεντριού. στις φτερούγες του. 
σιωπή, 


'αμο. διακυβέρνησης Επικρατούσε νεκρική 


θυρο. 
«Μμμμ, τη» μουρμούρισε ο Μπρούκκο, σαν μόλις 
να έβγαινε απὀ την αυτοσυγκέντρωσή του. «Α, λες 
πώς άγγιξα το Κεντρίφτερο; Πολύ απλό τελικά, Α- 
πλώς σκεφτόμουν συνέχεια ὁτι είχα να κάνω μ᾽ ένα. 
από τα εκπαιδευτικά ομοιώματα, ένα. αληθοφανές αλ- 
λά ακίνδυνο. αντίγραφο. Κράτησα το μυαλό µου συγ- 
Κεντρωμένο σ᾽ αυτή τη μοναδική σκέψη και το κόλπο. 
έπιασε». Κοίταξε κάτω στο χέρι του και µετά πάλι στο 
Κεντρίφτερο. Η φωνή του ακούστηκε πιο σιγανή τώ- 
Ρα, σαν να ερχόταν από πολύ μακριά. «Αλλά δεν είναι. 
Εκπαιδευτικό ομοίωμα, ξέρετε. Είναι αληθινό κεντρί- 
φτερο. Και θανάσιμο. Ὁ ξένος είχε δίκιο. Είχε δίκιο 
στο καθετί που µας είπε», 

Με την επιτυχία του Μπρούκκο σαν παράδειγµα, 
τώρα ο Κερκπλησίασε το ζώο. Περπατούσε ξυλιασμέ- 
Να, σαν να βάδιζε για κρεμάλα, ενώ ρυάκιαιδρώτα κυ- 
λούσαν στο παγωμένο του πρόσωπο. Αλλά πίστευε, 


ση ασφαλείας και συνέχισε να κοιτάζει 


ηλητήριου σχηματίστηκε στην ά- 
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ὁτοκεντρίφτερο 
κρατούσε τις σκέψεις του μακριά από το 


πειϑς. 3 
και κατάφερε να το αγγίξει δίχως ο νανική- 
Ἡ Μέτα προσπάθησε, αλλά. δεν Ὃ αν πλησίασε. 
σει τον τρόμο που την πλημμύρισε ὑπο. ος 
«Προσπαθώ», εἰπε, «και ειλικρινά το. 
λλά δεν μπορώ να το κάνω». 
Ἔ ᾿' Σκοπ ούρλιαξε υστερικά όταν τα ΕΗ ηταν 
γύρισαν προς το µέρος του, φωνάζοντας να[σθήτα 
κάποιο κόλπο. Χρειάστηκε να τον. ο ον, 
μ᾿ ένα χτύπημα όταν δοκίµασε να ριχτεί στ! 
ύς με τις βαλλιστρίδες. ν 
ὃς η εάνόποη είχε φτάσει στον Πύρρας. 


τα όλων 


28 


«Γιασταθείτεν, τους Είπε, σηκώνονται το χέριτου. 
«Δεν Είμαι. γιατρός κε τ ἘΣ 


οινώνικων παθήσεων. Δε σκο- 
πεύω νὰ επιχειρήσω να Υἱατρέψω αυτό τον. πλανήτη, 
τον γεμάτο µε. πεχλιβάνηδες πιστολάδες. Μόλις και 


ο 
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θα Ἱάφερα γα µείνω ζωντανός ως τώρα, αν και. σύμ. 
πεθόν. το νόμο των πιθανοτήτων θα πρεπε να ω 

ἀνει πάγῳ από δέκα Φορές». 
πη ἄταν εἶναι αλήθεια αυτό ποι! λες», παρατή- 
ον Ἡ Μέτα, «δεν παύεις να είσαι ο μοναδικός άν- 
μέλλον που µπορείνα µας βοηθήσει. Πώς βλέπεις το 
Ὃν µας τώρα; 


σον ος οἵτας φοβερά κουρασμένος ξαφνικά, ο Τζέη- 

Ὃν σωριάστηκε στο κάθισμα του πιλότου. Κοίταξε ο- 
λόγυρα στον κύκλο των ανθρώπων. Φαίνονταν ειλι- 
κρινείς, Κανένας δεν έδειχνενα έχει προσέξει ὁτι δεν. 
Κρατούσε πια το χέριτου δίπλα στο διακόπτη της αν- 


τλίας καυσίμων. Για την ὥρα, τουλάχιστον, ο. πόλεμος 
ανάμεσα στην πόλη και στι 


κόκαλα. «Το έχω. σκεφτεί πολύ τις. τελευταίες µια ή 

δυο μέρες, ψάχνοντας για την απάντηση. Το πρώτο. 

που κατάλαβα ήταν ότι. καμιά τέλεια και λογική λύση 
δε θα έκανε για όλους. Φοβάμαι ὁτι το παλιό ιδανικό. 
του λιονταριού που κάνει παρέα µε το αρνί δε δου. 
λεύει στην πράξη. Το μόνο ουσιαστικό. αποτέλεσµαθα. 
ήταν ένα. πρόχειρο κολατσιό για το λιοντάρι. Από µια 
ιδανική σκοπιά, τώρα που όλοι ξέρετε την αιτία του 
προβλήματος, θα έπρεπε να. Ὑγκρεμίσετε την περίµε- 
τρο και ν’ αφήσετε ν’ ανακατειιούν. µε αδελφική αγά- 
πη οι αστοί και οι αγρότες, Αυτό φτιάχνει µια τόσο 
όμορφη. ζωγραφιάόσοκι εκείνη µε το αρνί καιτο λιον- 
Τάρι. Και σίγουρα θα. Είχε τα ίδια αποτελέσµατα. Κά- 
ποιος θα θυμόταν πόσο. βρομιάρηδες είναι οι λασπό- 
Κωλοι ή πόσο ηλίθιοι είναι οι τενεκετζήδες ---και την 
ἄλλη στιγµή θα Είχαμε ένα φρέσκο πτώμα στο δρόμο. 
Η συμπλοκή θα φούντωνε και οι νικητές θα καταβρο- 
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8 έκλυζαν την 
χθίζονταν από τ’ άγρια ζώα που θα καπθί ο τόσο 


απροστάτευτη περίμετρο. Όχι, η λύση δ « 
πλή», ᾽αφνικί 
Σ “η οι Πυρρανοίτον άκουγαν, τηπογο τν Ὃι 
ύ 'ν και κοίταξαν ανήσυχα 0, 
πού βρίσκονται λστρίδες τοὺς καὶ οι 
φρουροί σήκωσαν πάλι τις βαλ ἘΝ Ὁ µε στρυφνό 
αιχμάλωτοι κόλλησαν ξανά στον τοίχ: 
ύφος. 
Βλέπετε τι εννοώ» ρώτησε ο Τζάησον. ΓΕ 
πήρε και πολύ, έτσι;» Όλοι φάνηκαν κάπως αμήχ! 
με τις απερισκεπτες αντιδράσεις τους. ἘΣ 
«Αν θέλουμε να βρούμε ένα εφαρµόσιμο ο τ 
γιατο μέλλον, θαπρέπειναλάβουμευπόψη την αδρά- 
γεια. Κατά πρώτο, την αδράνεια της σκέψης. Το να ξέ- 
ρεις ότι κάτι είναι σωστό στη θεωρία, δε σηµαίνει ότι 
είναι σωστό και στην πράξη. Οι βαρβαρικές θρη- 
σκείες στους πρωτόγονους κόσμους δεν. περιέχουν 
ούτε ένα κόκκο επιστημονικής αλήθειας, αν και οι {- 
διες ισχυρίζονται ότι εξηγούν τα πάντα. Και όµως, ο. 
άγριος δε σταματάνατις πιστεύει ακόµη κι αν γκρεμί- 
σεις κάθε λογική βάση από την πίστη του. Αποκαλεί 
τις λαθεµένες απόψεις του. πίστη", γιατί ξέρει ότι εί- 
γαι σωστές, Και ξέρει ότι είναι σωστές γιατί έχει πί- 
στη. Αυτός είναι ένας ἁθραιίστος φαύλος κύκλος λα- 
θεμένης λογικής που δεν µπορεί να τον σπάσει κα- 
γείο. Στην πραγματικότητα είναι απλή διανοητική α- 
δράνεια, Ένα κλασικό. παράδειγµα της άποψης πώς 
“πι υπήρχε πάντα, θα υπάρχει και πάντα". Και τυπικό 


της απροβυµίας να αλλάξει. κι 
τα παλιά στα νέα Ίσα ο ο ορια 


»Από μόνη της η διανο; 


Οκ. 
ΣΜΟΣ του ΘΑΝΑΤΟΥ ται 


γ᾽ 
παπα ὅσα, Αλλά θ’ άλλαζαν το ἴδιο και όλοι οι συµ- 
θείαι Τὲς σας; Οι αργόστροφοι, οι σκλάβοι της συνή- 
ου ο. Οἱ καλουπωμένοι από ανακλαστικά άνθρωποι 
8ιγιι Ἐν αμϕιβάλλουν πώς ὁπιίσχυε πάντοτε θαισχύ- 
σε “ᾱ πάντα; Αυτοί θ᾽ αντιδρούσαν σαν νεκρό βάρος 
όποια σχέδια κι αν κάνετε, όποια. εγχειρήματα κι 
Ἔν µἐεκινήσετε µε βάση τις νέες γνώσεις που αποκτή- 


«Δηλαδή, το καθετί είναι μάταιο και δεν υπάρχει 
Καμιά ελπίδα για τον κόσμο µας» ρώτησε ο Ρες. 

“Δεν είπα κάτι τέτοιο», απάντησε ο Τζέησον. «Α- 
πλῶς εννοούσα ότι τα προβλήματά σας δε γίνεται να. 
λυθούν µε το απλό πάτημα κάποιου υποθετικού κουμ- 
πιού. Βλέπω τρεις δρόμους. ανοιχτούς για το μέλλον 
Καιοι πιθανότητες είναι ότι θ᾽’ ακολουθήσετε και τους 
τρεις ταυτόχρονα. 

»Πρώτο --και καλύτερο--- θα γίνει η επανένωση 
των Πυρρανών πόλης και υπαίθρου στο ενιαίο. ανθρώ- 
πινο σύνολο από το οποίο προέρχονται. Η κάθε ομά- 
δα είναι ημιτελής τώρα και διαθέτει κάτι που χρειάζε- 
ται η άλλη. Εδώ στην πόλη διαθέτετε επιστήμη και ε- 
παφή µε τον υπόλοιπο Γαλαξία. Επίσης, είστε αντιμέ- 
τωποι μ’ ένα αιματηρό πόλεμο. Έξω εκεί στη ζούγκλα, 
τα πρώτα ξαδέλφια σας ζουν ειρηνικά µε τον κόσµο, 
αλλά στερούνται εντελώς από φάρμακα και τ᾽ άλλα 
πλεονεκτήματα της επιστημονικής γνώσης, καθώς 
και από εκπολιτιστικές επαφές µε την υπόλοιπη αν- 
θρωπότητα. Θα πρέπει να συνενωθείτε και να επωφε- 

ληθείτε από αυτά που έχεινα δώσει οένας στον άλλο. 
Ταυτόχρονα θα πρέπει να ξεχάσετε το παράλογο μι 
σος που τρέφετε οι μεν γιατους δε. Αλλ’ αυτό µπορεί 
να γίνει μονάχα έξω από την πόλη, µακριά απὀ τον 
πόλεμο. Ο καθένας από σας που µπορεί θα πρέπει να 
πάει εκεί έξω εθελοντικά, προσφέροντας κάτι απότις 
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55 (άθετε κακό 
γνώσεις που χρειάζονταιοι άλλοι. Δε - βαμάθε- 
αν πάτε µε καλή πίστη. Και από τη μερὶ γάντια σ᾿ 
τε πώς να ζείτε µε τον πλανήτη αντί για ἐνες κοινό- 
αὐτόν. Τελικά θα καταλήξετε µε πολιπθ[άπόκω. 
τητες που δε θ᾽’ αποτελούνται ούτε ο ονάχα από 
λους' ούτε από 'τενεκετζήδες', αλλά μι 
Πυρρανούς». τ᾽ 

ΠΠ τι θα γίνει µε την πόλη µας εδώ» ρώτησε 9 
Κερκ. 5 
(ση μείνει όπως έχει --και πιθανώς δε ϐ' αλλάξει 
καθόλου. Στην αρχή θα χρειάζεστε την. περίμετρο καὶ 
τ’ αμυντικά σας συστήµατα για να μείνετε ζωντανοί 
ενώ ο κόσμος θα φεύγει. Αλλά και µετά θα συνεχίσει 
να'υπάρχει, γιατί σίγουρα όλο και θα υπάρχουν κά- 
ποιοι που δε θα έχουν πειστεί. Αυτοί θα μείνουν και 
θα συνεχίσουν να πολεμούν μέχρι που να εξοντω- 
θούν εντελώς. Ίσως τα καταφέρετε καλύτερα µε την 
εκπαίδευση των παιδιών τους, Ειλικρινά δεν ξέρω 
ποιο θα είναι το οριστικό τέλος της πόλης». 

Ἔμειναν σιωπηλοί, καθώς όλοι σκέφτονταν το μέλ- 
λον, Στο πάτωμα ο Σκοπ βόγγηξε σιγανά αλλά δε σά- 
λεψε. «Μας περιέγραψες τους δυο δρόμους», παρα- 
τήρησε τελικά η Μέτα, «Ποιος είναι ο τρίτος;» 

«Ὁ τρίτος εἶναι εκείνος που μ’ αρέσει προσωπικά», 
χαμογέλασε ο Τζέησον, «Και ελπίζωνα βρω αρκετούς 
γαµε ακολουθήσουν. Σκοπεύω να, πάρωταλεφτάμου 
Καὶ να τα ξοδόψω εξοπλίζοντας το καλύτερο και πιο 
σπλλρονα, 3στρόπλοιο µε κάθε λογής όπλα και επι- 


στηµονικά όργανα που θαµπορέ, 
ζητήσω εθι ορέσω να βρω. Μετά θα 
{πτῆσω Εθελοντές Πυρρανούς για να έρθουν μαζί 


« 


Ἰαποιο λόγοιν ρώ 
δια της. Ύο» ρώτησε η Μέτα σµίγοντας τα φρύ- 


«Πάντως όχι για Φιλανθρωπικούς σκοπούς. Σκο- 


0ψ0Σ 
--οντογρντονυ 33: 


πεύῳ ἓ , 
με τόνε πάρω πίσω τα λεπτά της επένδυσής µου, και 


τοις τελο πετε, ὕστερα από τα όσα μεσολάβησαν 
να επι. υταίους λίγους μήνες, θα µου ήταν αδύνατο 
μόνο δ Ῥέψω στο παλιό µου επάγγελµα. Τώρα, όχι 

τ Ἰαθέτω αρκετά λεφτά για να µην έχει νόημα, 
Εἴ θα το έβρισκα φοβερά βαρετό. Εκείνο που 
τῶση Ὡρίζω στον Πύρρας είναι ότι --αν ζήσεις-- µε- 
ΓΡ Ὁ φαίνονται ανούσιοι όλοι οι πιο ήσυχοι κόσμοι. 

τ αυτό και θα ήθελα να πάρω το αστρόπλοιο που 
προανέφερακαινα ξεκινήσω µια επιχείρηση ανοίγµα- 
τος καινούριων κόσμων. Υπάρχουν χιλιάδες πλανή- 
τες όπου θα μπορούσε να ζήσει ο άνθρωπος, αλλά το 
πρόβλημα είναι ὁτιη πρώτη εγκατάσταση είναι πολύ, 
δύσκολη κι Επικίνδυνη για τους συνήθεις αποίκους. 
Τώρα, μπορείτε να Φανταστείτε κόσμο που να μην 
µπορεί να δαµάσει ένας Πυρρανός ύστερα από την. 
προπόνηση που είχατε εδώ; Και δεθατο κάνατε πολύ 
κέφι κάτι τέτοιο; 

Αλλά θα υπάρχουν και άλλα ευχάριστα στη δου- 
λειά. Στην πόλη η ζωή σας ήταν προσαρμοσμένη σε. 
συνθήκες διαρκούς και θανάσιμου πολέμου. Τώρα έ-. 
χετε να διαλέξετε ανάμεσα σ᾽ ένα αρκετά ειρηνικό 
μέλλον και την παραμονή στην πόλη γιανα συνεχίσε- 
τε έναν περιττό και χαζό πόλεμο. Εγώ σας προσφέρω 
μια τρίτη εναλλακτική λύση, να συνεχίσετε τη ζωή. 
που ξέρετε καλύτερα και ταυτόχρονα να κάνετε κάτι 
δημιουργικό. 

»Αυτές είναι οἱ επιλογές. Το τι θ᾽ αποφασίσει ο κα- 
θένας, είναι καθαρά προσωπική του υπόθεση». 

Πριν προλάβει κανείς ν᾿ απαντήσει, κάτι σαν σιδε- 
Ρένια µέγκενη άρπαξε το λαιμό του Τζέησον. Ο Σκοπ. 
είχε ξαναβρεί τις αισθήσεις του και είχε τιναχτεί από 
τοπάτωμµα. Μετην ίδια κίνηση είχε τραβήξει τον Τζέη- 
σον από το κάθισμα και τον κρατούσε από το λαιμό 
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Ξε οσπάθη- 
᾽αγγαλίζοντάςτον.Οι βαλλιστροφόροι πΡ 
ες Ἢ στο .. συγκρατήθηκαν γιατί είχαν τον 
Τζέησον μπροστά τους, σι 
΄ Ὁ τζέησον πάλευε ν’ απαλλαγεί από σι ος 
που τοῦ αφαιρούσαν τη ζωή, αλλά λα Ες] τ ον ἀσῖ 
βούσε λυγισμένες ατσάλινες. μπάρες. Του ΑΕ 
νατονα μιλήσει ενώ το αίμα. σφυροκοπούσε 5 Ὅτ 
του και θόλωνε τιο σκέψεις του. Όλα ο πμ να 
τώρα και είχε χάσει. Θα σφάζονταν μεταξύ τι οι 
στο αστρόπλοιο, και ο Πύρρας θα συνέχιζε να 
ένας κόσμος θανάτου ὥσπου κανείς δε θα ΄μενε ζων- 
νεα τινάχτηκε μπροστά. σαν. απελευθερωμένο. 
ελατήριο --και οι βαλλιστρίδες δούλεψαν. Το ένα βέ- 
λος την πέτυχε στο πόδι Και το άλλο διαπέρασε το. 
μπράτσο της. Αλλά είχε χτυπηθεί όταν είχε πια σαλ- 
τάρει και η φόρα της την έφερε στην άλλη. άκρη του 
θαλάμου, δίπλα στο συμπατριώτη της Πυρρανό και 
τον ετοιµοθάνατο ξένο. 

Ἡ κοπέλα σήκωσε το γερό χέρι της και κατέβασε 
μια κοφτή µε την κόψη της παλάμης. Το χτύπημα πέτυ- 
χε στον Σκοπ στο βραχίονα και το μπράτσο του τινά- 
χτηκε σπασµωδικά, µε τα δάχτυλά του να χαλαρώ- 
γουν από το λαιμό του Τζέησον. 

«Τι κάνεις;» φώναξε ο Σκοπ µε απορηµένο τρόμο 
στηντραυµατισµένη κοπέλαπου έπεφτε πάνω του. Ύ- 
στερα την έσπρωξε πέρα, εξακολουθώντας να σφίγ- 
Ύειτον Τζέησον µε το άλλοτου χέρι. Εκείνη δεν απάν- 

τησε, αλλά χτύπησε και πάλι, τούτη τη φορά σκληρά 
Καὶ εὔστοχα. Ἡ κόψη της παλάμης πέτυχε τον Σκοπ 
στολἀρύγγι,τσακίζοντας τηντραχεία.Ο άλλος παρά- 
τησε τον Τζέησον κι έπεσε στο πάτωμα, προσπαθών- 
τας ταυτόχρονα να ξεράσει και ν’ ανασάνει. 
Ὁ Τζῥησον παρακολούθησε το τέλος µέσα από µια 


ο 


Κο; 
ο ου 
Βολούρα, 


ο ος. µε χαμένες τις αισθήσεις του. 
ψε μάτια ος µε κόπο στα πόδια του και έστρε- 
«Κάνειςλάθος πόνο προς τους φίλους του. 
σεις!» Ὁ», του είπε ο Κερκ. «Μην το επιχειρή- 
ο. ο που έβγαλε ο τραυματίας ήταν περισσότε- 
ας. ΠΟ παρά ανθρώπινος. Ὅταν βούτηξε προς τα. 
Την ἄλλη άκρη του θαλάμου, οι βαλλιστρίδες 
τραγούδησαν ένρινασαν άρπες θανάτου. Ο Σκοπ έπε- 
σε πάνω στα όπλα και το χέρι του τα. παρέσυρε στο 
πάτωμα, αλλά ήταν ήδη νεκρός. 

Ὅταν ο Μπρούκκο κινήθηκε για να. βοηθήσει τη. 
Μέτα, κανένας δε δοκίµασενατον σταματήσει. ΟΤζέ- 
ησον πάλευε ακόµη να γεμίσει τα πνευµόνια του µε 
αέρα, να ρουφήξει ζωή. Το γυάλινο μάτι της. κάμερας. 
εξακολουθούσε να μεταδίδει τη σκηνή σε όλους τους 
κατοίκους της πόλης. 

«Ευχαριστώ, Μέτα... για την κατανόηση... και για 
τη βοήθεια», ψιθύρισε ο Τζέησον µε δυσκολία. 

«Ὁ Σκοπ είχε άδικο κι εσύ δίκιο, Τζέησον», απάντη- 
σε εκείνη. Η φωνή της πνίγηκε για µια στιγµή καθώς. 
Ὁ Μπρούκκο έσπαζε τη φτερωτή άκρη του ατσάλινου 
βέλους µε τα δάχτυλά του και τραβούσε το στέλεχος 
από το μπράτσο της. «Δε θα μπορούσα να μείνω στην. 
πόλη! μονάχα εκείνοι που σκέφτονται σαν τον Σκοπ 
θα το κάνουν αυτό. Αλλά φοβάμαι ότι δε θα μπορέσω 
ούτε και να πάω στο δάσος ---είδες πώς απέτυχα µε 
το κεντρίφτερο. Αν δεν έχεις αντίρρηση, θα ήθελανα. 
έρθω μαζί σου. Θα µου άρεσε πολύ αυτό». 

Τον πονούσε πολύ να μιλά, κι έτσι απλώς χαμογέ- 
λασε. Αλλά η Μέτα κατάλαβε την απάντησή του. 

0 Κερκ κοίταζε µε δυστυχισµένο ύφος το πτώμα 
του Σκοπ. «Είχε άδικο --αλλά καταλαβαίνω πώς ένιω- 
θε: Δεν μπορώ να εγκαταλείψω την πόλη, τουλάχι- 
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904 ες 


άγ- 
στον όχι ακόµη. Κάποιος θα πρέπεινα παακ τη ας 
ματα υπό έλεγχο για όσο θα διαρκέσουν Οἱ ρα 
Το αστρόπλοιό που είπες είναι καλή ιδέα Καὶ ες 
δε θα χεις έλλειψη από εθελοντές. ΑΝ κι αμφ' τ 
αν θα πείσεις τον Μπρούκκο να έρθει μαζί σου». 

«Αποκλείεταϊ», δήλωσε κοφτά ο Μπρούκκο, δίχως 
να σηκώσει το Κεφάλι από τον επίδεσµο που ΠΟ 
«Ὑπάρχουν αρκετά να κάνω εδώ στον Πύρρας. Η ντό- 
πιαζωή αποτελείπολύ απίθανο θέμα μελέτης καιπρο- 
βλέπω ότι σε λίγο θα µας κουβαληθούν εδώ όλοι οι 
οἴκολόγοι του Παλαξξά. Αλλά ο πρώτος θα είμαι σί- 
γουρα εγώ». 

Ὁ Κερκπλησίασε και στάθηκε μπροστά στην οθόνη 
που έβλεπε προς την πόλη. Κανένας δεν επιχείρησε 
νατον σταματήσει. Κοίταξε πέρα προς τακτίρια, προς 
τους καπνούό που ακόµη συνέχιζαν ν᾿ ανεβαίνουν α- 
πό την περίµετρο και προς τις απέραντες εκτάσεις 
της πράσινης ζούγκλας πιο πέρα. 

«Κατάφερες να τ’ αλλάξεις όλα αυτά, Τζέησον», εἷ- 
πε. «λεν μπορούμε να το δούμε τώρα, αλλά ποτέ ο 


Πύρρας δε θα ξαναγίνει αυτό που ήταν προτού ἐρ- 
θεις, Χάσουμε κερδίσουμε». Ἡ ξ Ρ 
«Θα κερδίσουμε, πανάθεµά μας», έκρωξε βραχνά 
οΤζέησον, τρίβοντας τον πονεμένο λαιμό ον νε. 
ον ο τώρα μεταξύ σας και τελειώστε αυτό τον 
πόλεμο, έτσι για να μπορέσει 
πο ανα, Ῥέσεινα το πιστέψειπραγμα- 
ΌρΡες γύρισε και, ὕστερα από 
ν Φευγαλέο δι ν 
ος το ΧΙ του προς τον Κερ ο γος 
τ ; ον Νιώθε την ἴδια απροθυμία στη σκέψη ν᾿ 
Πο πόας ὀγοπας το πρ ύμνο 
απέχθειας γι’ ύ 
Αλλά τα ον Ὁ γί αυτούς. 


αν - 
τρες και οι Ἐν 5 Χέρια, γιατί ήταν δυνατοί ἄν- 


ΙΜΟΝΙΚΗΣ ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ 
ἘΧΘΡΙΚΟΥΣ ΠΛΑΝΗΤΕΣ 


ΠΡΟΣΟΧΗ! ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! 


Αυτό το βιβλίο είναι γεμάτο κινδύνους! Απολυμάνετε. 


τὸ πριν το αγγίξετε! Ν 
Ὅν αγγίξατε ήδη, δε φταίω εγώ -- σας προειδο. 
) 


ποίησα! 


ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 


Τον ΠΡΟΛΟΓΟ από τον Γιώργο Μπαλάνο: 
Αγνοήστε τον! 
τον ΚΟΣΜΟ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ του Χάρρυ Χάρρισον 
Κάψτε τον! 
Το ΜΙΚΡΟ ΚΟΣΜΟ ΤΟΥ. ΛΟΥΙΣΣΤΙΛΜΑΝ του Ουίλλιαμ Νόλαν 
Αποφύγετέ τον! 
το ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΑ του Μπράιαν Ώλντις 
Γκρεμίστε το! 
Το ΘΕΟ ΠΛΛΛΝΚ του Τζέρομ Μπίζμπυ, 
Κομματιάστε τον! 


Πιθανές Παρενέργειες! Να εξοργιστεί ο. βιβλιοπώλης 
ον σας έπιασε τέτοιο αμόκ καταστροφής στο βιβλιοπω- 
Εἰο του. 


